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For more details, refer to the user manual included in the support CD.

3a noBeye NHPOPMaLKA, BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTPEOUTENS, HAMMPALLO ce Ha noMoLyHnsA CD Auck.
Podrobnéjsi informace viz uzivatelska pfirucka na podptrném disku CD.

Dodatne pojedinosti potrazite u korisnickom priru¢niku na CD-u podrske.

For yderligere oplysninger herom, bedes du venligst se i brugervejledningen pé den medfulgte cd.

Voor meer details raadpleegt u de handleiding bij de ondersteunings-cd

Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-It.

Katso lisdtietoja tuki-CD-levylld olevasta kéyttdoppaasta.

Pour plus de détails, consultez le manuel de I'utilisateur contenu dans le CD de support.

Fiir weitere Details beziehen Sie sich auf das Handbuch auf der Support-CD.

la mepIoodTEPEC AEMTOUEPELES, QVATPEETE OTO EYXEIPISIO XPrioTn Tou TephapBavetal oto CD umooTthpiénc.
A tovabbi részleteket illetéen tekintse meg a tdmogaté CD-n 1évé felhasznéloi Utmutatot.

Per approfondimenti. consultare il manuale utente nel CD di supporto.

Detalizétaku informaciju mekléjiet atbalsta CD eso3aja lietotaja rokasgramata.

I$samiau Zr. vartotojo vadova, esantj siame pagalbos kompaktiniame (CD) diske.
For mer detaljert informasjon, se brukerveiledningen som fulgte med pa statte CD-en.(Norwegian)

Dalsze szczegdtowe informacje znajduja sie w podreczniku uzytkownika na pomocniczym dysku CD

Para mais detalhes, consulte o manual do utilizador incluido no CD de suporte.

Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-ul suport.

[lnA nonyyeHs [ONONHUTENbHON UHGOPMALMK 06paTUTECh K PYKOBOACTBY MOJIb30BATENA HAa KOMMAKT-AMNCKE.

Za vise detalja, pogledajte uputstvo za koris¢enje koje se nalazi na CD-u za podrsku.

Viac podrobnosti najdete v navode na obsluhu na CD s podporou.

Za vet podrobnosti glejte uporabniski prirocnik na prilozenem CD-ju.

Para obtener mas detalles, consulte el manual del usuario incluido en el CD de soporte.

For ytterligare detaljer, se bruksanvisningen pa support-CD:n.

Daha fazla ayrinti igin destek CD'sinde bulunan kullanici kilavuzuna bakin.

+ [ina nonyueHua noapo6Hoi nHdopmaLmn. 0bpaTuTech K PyKOBOACTBY MONb30BaTENA HAa KOMMAKT-ANCKE.
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1) Reset button 7) Wi-Fi LED

2) Power On/Off button g:gveig:esawbzest

3) WPS button \F/,\Q;E)mt;:ger

4) Ethernet port Red: RP-N12
provides poor

3) PowerLED Wi-Fi extender

On: RP-N12is on. performance.

Off: RP-N12 is not
connected to a
router/AP.

Off: RP-N12 is off.

6) Ethernet LED

On: Device is connected to
the Ethernet port.

I

Off: Device is not connect-
ed to the Ethernet port.




Setting up the Range Extender

Turning the Range Extender on
1. Place RP-N12 near your Router/AP.

2. Plug RP-N12 to a power outlet, wait for one (1) minute until
the Wi-Fi LED starts to blink.
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Connecting to a network

Select one of the following ways to connect the Range Extender
to a network.

Option A: Connecting through GUI

1. Use a Wi-Fi enabled device, such as your desktop PC/note-
book/tablet, to find and connect to ASUS_RPN12 wireless
network.

2. Launch a web browser and enter http://repeater.asus.com in
the address bar to access the Range Extender.

3. Enter the default login name and password, which are admin/
admin.

4. Follow the Quick Internet Setup steps below to set up the
Range Extender:

+ Connect to a Wi-Fi network and when prompted, enter the
security key. If your Wi-Fi network is hidden, click Manual
setting.

+ You can either tick “Use default setting” or enter the SSID
and security key/password for your extended network. When
done, click Next.

NOTE: The Range Extender’s wireless network name (SSID)

changes to your existing Wi-Fi network name, ending with _RPT

and shares your router/AP’s Wireless Password.

+ Connect your wireless devices to the new Extender network.

Option B: Using WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Press the WPS button on the router/AP.

2. Press the WPS button on the side of the RP-N12 for more than
two (2) seconds, until the Wi-Fi LED starts to blink.

NOTE: Refer to the router’s manual for the location of the WPS
button.




3. Check if RP-N12’s Wi-Fi indicator turns solid light, which indi-
cates that the Range Extender has connected to the wireless
network successfully. The Range Extender’s wireless network
name (SSID) changes to your existing Wi-Fi network name,
ending with _RPT. For example:

Existing Wi-Fi network name: existing NetworkName
New Extender network name: existing NetworkName_RPT

To connect an additional Wi-Fi device to your Extender net-
work, use the same network password as that of your existing
wireless router.

Move the Range Extender Si I Indicat
When the connection is complete, locate the Range Extender Igna ndicator
between the router/AP and the wireless device to get better per-
formance. After placing your RP-N12 in an ideal location, RP-N12
connects to your router/AP in about one (1) minute.

« To get the best performance, place the Range Extender
between your router/AP and wireless device.

« The Wi-Fi signal indicator indicates the connection perfor-
mance from the Range Extender to the router/AP. Refer to the
NOTES ........................................................................ WiFi LED indicator in section A Quick Look.

« Place your RP-N12 between your router/AP and wireless
device to get the best extender performance.

+ Place your RP-N12 in a location where you can get green Wi-Fi
LED.

IMPORTANT!

« To minimize interference, keep RP-N12 away from devices like
cordless phones, Bluetooth devices and microwave ovens.

+ We recommend that you place your RP-N12 in open or
spacious location.



Frequently Asked Questions

Q1: What should I do if my router does not support WPS?
« You can use Option A to set up RP-N12.

Q2: Why is that the Wi-Fi LED does not light up after completing Method Two?
« You may have entered the wrong router SSID and password. Reset your RP-N12, double check your router SSID/password, and set
up RP-N12 again.

Q3: Why is it that | cannot see the login page after entering http://repeater.asus.com in the browser?

« Ensure that your computer is connected to the extender network only, and set your computer to Obtain an IP address auto-
matically.

Q4: My router security is WEP, and | entered a wrong passphrase or security key on the extender. Now |

cannot access the Extender any more. What can 1 do?

« The Range Extender cannot check whether the WEP passphrase is correct or not. When entered a wrong passphrase, your wire-
less device cannot get the correct IP address from the Range Extender. Please reset the Range Extender to its factory defaults to
get the IP address back.

Q5: How do | reset RP-N12?
« Using a pin, press the RESET button for about two (2) seconds. Wait for about five (5) seconds until the Wi-Fi LED flashes red.
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Q6: | cannot access the web GUI to configure the RP-N12 settings.

« Close all running web browsers and launch again.

« Follow the steps below to configure your computer settings based on its
operating system.

Windows 7

A. Disable the proxy server, if enabled.

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web browser.

2. Click Tools > Internet options > Connections tab > LAN settings.

3. From the Local Area Network (LAN) Settings screen, untick Use a proxy server for your LAN.
4. Click OK when done.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

1. Click Start > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing Center > Manage
network connections.

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), then click Properties.
3. Tick Obtain an IP address automatically.
4. Click OK when done.
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Mac 10.5.8

A. Disable the proxy server, if enabled.

—_

. From the menu bar, click Safari > Preferences... > Advanced tab.

2. Click Change Settings... in the Proxies field.
3. From the list of protocols, deselect FTP Proxy and Web Proxy 3. Click Apply when done.

(HTTP).

4. Click OK when done.

E mrolt e

st & Domains:

¥ Use Passive TP Mode (PASV)

) (o)

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP

address.

1. Click the Apple icon & > System Preferences > Network.

field.

[ (R A ——

2. Select Ethernet and select Using DHCP in the Configure

representative in
Europe

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.AS.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

13




CoabpKaHMe Ha NakeTta
| RPa3wwpnten Ha obxsata | PbKOBOACTBO 33 63 CTapT
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':’: | lapaHuMoHHa KapTa
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1)  ByToH3aHynupaHe % 7) Wi-Fi LED
2 B , NHAVKaTOp
YTOH 3a BKJOUBaHe,
3eneHo: RP-N12
3KMI0YBaHe
VIZKIOUBaH e Cc Hali-pobparta
3) WPS 6yToH np(\)/\l;!sgonmenuoa
Ha Wi-Fi

4) Ethernet nopt pgsmmpmen Ha

06xBar.

5) LED MHguKaTop Ha o _
3axpaHBaHeTo o o :?’Z’Zec";(;ﬁz'
BknioueHo: RP-N12 e e NPOU3BOAUTENHOCT
BKJIIOUEH. J)_ e Ha Wi-Fi
U3knioueno: RP-N12 e e ﬁ——e gg)s(gJav;pmen Ha
V3KNIOYEH. = .

L U3knioueHo: RP-

6) Ethernet LED nHankatop isus N12 He e cBbp3aH

KbM pyTep/Touka 3a

BKntouyeHo: YCTponcTsoTo
nocTbn.

e CBbp3aHo KbM Ethernet

nopT.
UsknioueHo:
YcTpoincTBoTO He e
cBbp3aHo KbM Ethernet
noprt.
[ e— c— = c— = — — ——— ]
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Hactpoiika Ha pa3wmputens Ha o6xBat

BkniouBaHe Ha paswmpuTens Ha o6xBat
1. NocTaBeTte RP-N12 61130 go Bawwus pyTep/Touka 3a 4OCTB.

2. BknioyeTte RP-N12 B KOHTaKT, n3yakante egHa (1) MmHyTa
nokato Wi-Fi LED nHanKaTopbT He 3anoyHe Aa Mura.

]
—

CBbp3BaHe KbM Mpexa

WN36epeTe eaviH OT CIeAHUTE HauMH 3a CBbP3BaHE Ha
paswmpuTens Ha o6xBaT KbM Mpexa.

Onuus A: CBbp3BaHe Yypes noTpebutenckus nHTepderc

1. W3nonsBaiite ycTpoiicto ¢ Wi-Fi KaTo komnioTbp/HOYTOYK/
TabneT, 3a la OTKPYETE 1 1a Ce CBbPKETe KbM 6e3XKMnuHa
mpexxa ASUS_RPN12.

2. CrapTupaliite yeb 6paysbp 1 oTvgeTe Ha http:/repeater.
asus.com B ajpecHara IeHTa, 3a ja NonyyuTe 4OCTbi [0
paswupuTens Ha obxgar.

3. BbBegeTe NoTpebuTeNnckoTo nMe 1 naposa fno noapaséupate,
komuTo ca admin/admin.

4. Cnepgaite ctbnkute B Quick Install Setup (Hacrpoiika 3a
6bp30 MHCTanNMpaHe), 3a ja HACTPOUTE PasLLNPUTENA HA
obxsar:

«  Cebpxete Wi-Fi Mpexa 1 Korato 6bgete nogKaHeHw,
BbBefeTe KoY 3a 3awmTa. Ako Bawata Wi-Fi mpexa e ckputa,
wpakHeTe Bbpxy Manual setting (PbyHa HacTpoiiKa).

+ MoxeTe aa noctaBuTe oTMeTKa B “Use default setting
(U3non3Bait HacTpolika no nogpasbupaxe)’ Ny BbBegeTe
SSID v kopa/naponata 3a 3awWuTa Ha Bawara pa3swvpeHa
mpexa. Korato cte rotoeu, HaTucHeTe Next (Hanpep).

3ABEJIEXKA: VImeTo Ha 6e3xmnyHaTa Mpexa Ha paswuputens
Ha obxBarT (SSID) cTaBa MMeTO Ha cblyecTByBalaTa Wi-Fi Mpexa,
KaTo B Kpan ce po6asa _RPT v cnofens 6e3xunyHata napona Ha
Bawwwa pyTep/Touka 3a 4ocTbn.

« CBbpKeTe cBOWTE 6E3KMNUYHUN YCTPONCTBA KbM HOBaTa
paswmpeHa mpexa.

Onuusa b: UsnonssaHe Ha WPS (3awurtena Wi-Fi HacTpoiika)
1. HatucHete WPS 6yToHa Ha pyTepa/ToukaTa 3a JOCTbr.

2. HatucHete WPS 6yToHa oTcTpaHu Ha RP-N12 3a noBeue ot e
(2) cekyHan, nokato Wi-Fi LED He 3anouHe ga mura

3ABEJIEXKKA: BuxTe pbKOBOACTBOTO Ha pyTepa 3a
mMecTonosnoxeHvieto Ha WPS 6yToHa.
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3. MNposepeTte ganu Wi-Fi nngnkatopbt Ha RP-N12 cBeTn
MOCTOAHHO, KOETO MOKa3Ba, Ye PasLLMpUTensaT Ha 06xBaT
€ CBbpP3aH yCrewHo KbM 6e3xunyHaTa mpexa. imeTo Ha
6e3)KnyHaTa Mpexa Ha paswupuTtens Ha obxaart (SSID) ctasa
MMeTo Ha CbliecTByBalata Wi-Fi Mpexa, KaTo B Kpas ce
nob6assa _RPT. Hanpumep:

CobulecTyBallo nme Ha Wi-Fi mpexa: cbuects. Networ-
kName (Mme Ha mpexa)

HoBo nme Ha paswwunpeHa 2.4GHz mpexa: cbujects. Net-
workName_RPT

3a fa cBbpxeTe gonbaHuTenHo Wi-Fi yctpoictso Kbm Bawata
pasiuvpeHa Mpea, N3Mnon3BaiTe CblliaTa MpexoBa napona,
KaTo Ta3u Ha CbLUeCTBYBALLVA 6E3XKMUEH pyTep.

MpemecreTe paswmnpuTens Ha o6xeat

KoraTo cBbp3BaHeTO 3aBbPLUV, NOCTaBeTe paslpuTens Ha
06xBaT MeX/y pyTepa/TouKaTa 3a JOCTbM U 6e3KNYHOTO
YCTPOICTBO 3a No-gobpu pesyntati. Cnep KaTo nocTaBuTe
RP-N12 B ngeanto nonoxeHue, RP-N12 ce cBbp3Ba Kbm Bawma
pyTep/TouKka 3a 4OCTbM B pamMKuTe Ha eAHa (1) MuHyTa.

3ABEJIEXKKU:

« MMoctaBeTe RP-N12 mexay Bawwwa pyTep/Touka 3a 4ocTbn
1 6€3)KNYHOTO YCTPOIACTBO, 3a fla NOCTUrHeTe Haii-aobpaTa
NPOU3BOANTENIHOCT Ha PasLLMpPUTENs Ha O6XBaT.

« [octaBete cBoA RP-N12 Ha mAcTo, KbaeTo Wi-Fi LED
VHAVKaTOPBT LLe CBETW 3e/1eHO.

16

+ 3apa Hamanute nHTepdepeHumaATa, Apbxte RP-N12 ganeu ot
YCTPONCTBa KaTo 6e3nyHu TenedpoHu, Bluetooth ycrtpoiictsa
N MUKPOBBAHOBY GYpHW.

« Mpenopbusame Bu fa noctasute cBoss RP-N12 B oTBOpeHO
VAN NPOCTOPHO MACTO.

| =
m
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WHpnkaTopu Ha curHana

+ 3aHan-pobpw pesyntaTu, NoCTaBeTe pPaslLMpUTENs Ha 06xBaT
MeXpay pyTepa 1 6e3KUUHOTO YCTPONCTBO.

- WHpukatopsT Ha Wi-Fi crHana nokassa, ye
NPOU3BOANTENIHOCTTA Ha BPb3KaTa OT PasLwmpuTens Ha
06xBaT 10 pyTepa/TouKaTa 3a JoCTb. BuxTe Wi-Fi LED
VHAVKaTopa B pa3fen bbps npernep,.



Frequently Asked Questions

B1: KakBo ga HanpaBs, ako MOAT pyTep He nogabpxa WPS?
- MoxeTe pa nsnonssate Onuua A 3a HacTporka Ha RP-N12.

B2: 3auwo Wi-Fi LED nHguKaTop®bT He cBeTBa clief 3aBbpluBaHe Ha meTog, 2?
«  Bb3moxHo e ga cTe BbBenw rpewHu SSID n napona Ha pyTtepa. Hynupaiite RP-N12, nposepete SSID/naponata Ha pyTepa u
KoHurypupaiite RP-N12 oTHoBoO.

B3: 3au40 He Mora fla BUAadA CTpaHuLlaTa 3a B/i3aHe c/ieq KaTo BbBefa http:/lrepeater.asus.com B
6paysbpa?
*  YBepeTe ce, e BawumAT KOMNIOTBP e CBbP3aH KbM paslumpurTens 3a 06xBaT v KoH$Urypupaiite cos komnioTbp Monyyasaii
aBTomaTmnyHo IP agpec.
B4: 3awwurara Ha mos pyTep e WEP, Ho BbBefj0X rpeluHa napona niam Kty 3a CUrypHoCT B paswimpuntens.

Beue HAmam gocTbn go paswmputens. Kakso ga npasa?
«  Pa3wmpwuTenat Ha o6xBaT He Moxe Aa npoBepw aanv WEP naponata e BapHa unu He. AKo e crpeLueHa naponarta, Baweto
6e3KNYHO YCTPOMCTBO He MOXKeE Aa Noyumn NpaBuiHKA IP agpec oT paswmnpuTens Ha obxeat. BbpHeTe GpabpruHuTe HaCTPOVKM Ha
paswmpuTens Ha obxsar, 3a Aa nonyunTe IP agpeca.

B5: Kak pa Hynupam RP-N12?

- Vi3nonsBaiite kapduua, HaTucHeTe 6yToHa RESET B npoabixkeHne Ha ABe (2) cekyHaW. M3uakaiite okoso neT (5) ceKyHAn JoKaTo
Wi-Fi LED nHanKaTopbT He 3anoyHe ja Mura YepBeHo.
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B6: He mora pganonyua gocrbn fo ye6 GUI, 3a ga KoHdpurypupam HacTpolikute
Ha 6e3Xu4HuA pyTep.

3aTBOpeTe BCUUKM MycHaTy yeb Gpay3bpy 1 CTapTUpaiiTe OTHOBO.

CnepBaiiTe CTbNKMTE NO-AONY, 32 1@ KOHGUTypUpPaTe HAaCTPOIIKITE Ha CBOA KOMMIOTbP CbObpasHO

onepaLoHHaTa My cucTema.

Windows 7

A. [leakTmBMpailiTe NPOKCU CbPBbPA, aKO € aKTUBMpPaH.

1. LlipakHeTe Bbpxy Start (CrapT) > Internet Explorer, 3a fa ctaptupare ye6 6pay3bpa.

2. lpakHeTe Bbpxy Tools (MHcTpymeHTH) > Internet options (Onuun 3a nHtepHer) > pasgen Connections
(Bpb3ku) > LAN settings (LAN HacTpoiikn).

3. Ot ekpaHa Local Area Network (LAN) Settings (HacTpoiiku Ha nokanHa Mpesa), MaxHeTe oTMeTKaTa B Use a
proxy server for your LAN (M3nonsBaiite npokcu cbpBbp 3a Bawara nokanHa mpexa).
4. lpakHeTe Bbpxy OK (OK), koraTo cTe rotosu.

B. KoHdurypupaiite TCP/IP HacTpoiikuTe 3a aBTOMaTU4HO nonyy4aBaHe Ha IP agpec.

1. LlipakHeTe Bbpxy Start (Crapt) > Control Panel (KoHTponeH nanen) > Network and Internet
(Mpexa n nHtepHert) > Network and Sharing Center (LleHTbp 3a mpexu u uHTepHeT) > Manage
networkconnections (Ynp Ha Mp Te BPb3Ku).

2. /3bepere Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (UnTepHet npotokon Bepcus 4(TCP/IPv4)) n HaTucHeTe
Properties (CBoiicTBa).

3. Moctasete otmeTKa B Obtain an IP address automatically (Mony4aBaii asromatuuHo IP agpec).

4. WpakHeTe Bbpxy OK (OK), korato cTe rotosu.
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Mac 10.5.8

A. [leakTuBMpalitTe NPOKCU CbPBbpa, aKo e aKTUBMPaH. .

1. OT nieHTaTa C MEHIOTO WpakHeTe BbpXy Safari > Preferences... 1. LlipakHere Bbpxy ukoHata Ha Apple & > System Preferences
(Mpepnountanua...) > pasgen Advanced (PaswupeHn). (Cncremun npepnountanus) > Network (Mpexa).

2. lllpakHeTe Bbpxy Change Settings... (Mp Ha HacTPoOIiKN...) B 2. W36epere Ethernet 1 nsbepete Using DHCP (U3nonssaHe Ha
noneto Proxies (Mpokcu copBbpY). DHCP) 8 noneto Configure (KoHdurypmpase).

3. OT cnncbka ¢ npoTokonu npemaxHete FTP Proxy (FTP npoken) nWeb 3. LLipaktere sbpxy Apply (ipunosu), korato cre roTosu.
Proxy (HTTPS) (Ye6 npokcu (HTTPS)).

B. Kondurypupaiite TCP/IP HacTpoiikuTe 3a aBTOMaTU4HO
nonyuasaHe Ha IP agpec.

4. ll|pakHeTe Bbpxy OK (OK), KoraTo cTe rotoBu.

R vt hone

{ Modem ONS.

TTExclude simple hostnarmes

WiNs [-prowies pe |

FTP Proxy Server

1proxy serverrequires password

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(Ganee) (oK )

tesaza a1

(CAdvanced.. ) (D)

representative in
Europe

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygu

ndur.
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Sadrzaj pakiranja

M Pprogiriva¢ raspona M Vodi¢ za brzi pocetak rada

M Jamstvena kartica

Brzi pregled % N N

1) Gumb zaresetiranje 7) LED za Wi-Fi

2) Gumb za Ukljucivanje/ Zeleno: RP-N12
iskljucivanje S;‘:?grnma;ggge

3) WPS gumb ggiig;aéa Wi-Fi

4) Ethernet prikljucak Crveno: RP-N12

o ruza lose

5) LED napajanja gerformanse

Ukljuéeno: RP-N12 je _OlE :u“_ proirivaca Wi-Fi

opsega.

B Isklju¢eno: RP-
_e N12 nije spojen
na usmjernik/

ukljucen.

Iskljuc¢eno: RP-N12 je
iskljucen.
6) LED za Ethernet

Ukljuceno: Uredaj je
spojen na Ethernet

1]

pristupnu tocku.

prikljucak.
Iskljuceno: Uredaj nije
spojen na Ethernet o
prikljucak.
[(— — c— a— c— = a—]
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Postavljanje Prosirivaca opsega - Spojite se na Wi-Fi mrezu i kod upita unesite sigurnosni kljuc.

Ako je Wi-Fi mreza skrivena, kliknite Manual setting (Ru¢no

. . vee des je).
Ukljucivanje prosirivaca opsega podesavanjel. o
1. Postavite RP-N12 blizu usmjerivaca/pristupne tocke. + Mozete oznaciti "Use def_aqlt setting (Kgrlstl'zadanu
o ) o L postavku) ili unijeti SSID i sigurnosni klju¢/lozinku za
2. Ukopcajte RP-N12 u izvor napajanja, pricekajte jednu (1) prosirenu mrezu. Po zavrietku kliknite Next (Dalje).

minutu dok LED za Wi-Fi po¢ne treptati.

NAPOMENA: Naziv bezi¢ne mreze Prosirivaca opsega (SSID)
mijenja se na naziv postojece Wi-Fi mreZe, zavriava na _RPT
i dijeli lozinku za bezi¢nu mrezu s usmjerivatem/pristupnom
tockom.

« Spojite bezi¢ne uredaje na novu mrezu Prosirivaca.

L] o
—

Mogucnost B: KoriStenje WPS-a (Postavljanje WLAN
zasticenog pristupa)

Spajanje na mrezu 1. Pritisnite tipku WPS na usmjerivacu/pristupnoj tocki.
Odaberite jedan od sljedecih naina za spajanje Prosirivaca 2. Pritisnite WPS tipku sa strane na RP-N12 na duze od dvije (2)
opsega na mrezu. sekunde dok LED za Wi-Fi ne poc¢ne treptati.

Mogucnost A: Spajanje putem GUI

1. Koristite uredaj s omoguc¢enom Wi-Fi mrezom, kao $to je
stolno/prijenosno racunalo/tablet za nalazenje i spajanje na
ASUS_RPN12 bezi¢nu mrezu.

2. Pokrenite web preglednik i unesite http://repeater.asus.com u
traku za adrese, za pristup Prosirivacu opsega.

3. Unesite zadani naziv i lozinku prijave, a to je admin/admin.

4. Slijedite korake u Quick Install Setup (Postava brze
instalacije) za postavljanje Prosirivaca opsega.
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3. Provjerite svijetli li neprekidno indikator Wi-Fi mreZe uredaja = .oovvvvveenneii
RP-N12, sto oznacuje da je prosirivac opsega uspjesno spojen VAZNO!
na bezi¢nu mrezu. Naziv bezi¢ne mreze Prosirivaca opsega
(SSID) mijenja se na naziv postojece Wi-Fi mreze, zavriava na
_RPT. Primjerice:

Naziv postojece Wi-Fi mreze: postojeci NetworkName

Naziv nove mreze Prosirivaca 2,4 GHz: postojeci
NetworkName_RPT
Za spajanje dodanog Wi-Fi uredaja na prosirenu mrezu,
koristite istu lozinku mreze kao i za postojeci bezi¢ni
usmjerivac.

+ Za smanjivanje smetnji drzite RP-N12 dalje od uredaja kao $to
su bezi¢ni telefoni, Bluetooth uredaji i mikrovalne pecnice.

« Preporucujemo da RP-N12 postavite na otvorenu ili prostranu
lokaciju.

Premjestite Prosirivac opsega

Kada povezivanje zavrsi, postavite Prosirivac opsega izmedu
usmjerivaca/pristupne tocke i bezi¢nog uredaja radi boljih
performansi. Nakon postavljanja uredaja RP-N12 na idealnu
lokaciju, RP-N12 se spaja na usmjeriva¢/pristupnu tocku u roku
od jedne (1) minute.

=
o

.................................................................................. Indikatori signala
NAPOMENE: + Zanajbolje performanse Prosirivac opsega postavite izmedu
« Postavite RP-N12 izmedu usmjerivaca/pristupne tocke usmjerivaca i bezi¢nog uredaja.

i bezi¢nog uredaja za dobivanje najboljih performansi . A .

progirivaca. . Indlvlga_torVWhFl signala pokgzgje perfqrmanse veze od

) N . ) ) Prosirivaca opsega do usmjerivaca/pristupne tocke.
. EggaVltevsP;:NT 2 na lokaciju na kojoj dobivate zeleno svjetlo Pogledajte LED indikatore za Wi-Fi u odjeljku Brzi pogled.
-a za Wi-Fi.
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Cesto postavljana pitanja (CPP)

P1: Sto da ucinim ako usmjeriva¢ ne podrzava WPS?
«  Mozete koristiti Option A (opcija A) za postavljanje uredaja RP-N12.

P2: Zasto se LED za Wi-Fi ne ukljucuje nakon dovrsavanja druge metode?

«  Mozda ste unijeli pogresan SSID ili lozinku usmjerivaca. Resetirajte RP-N12, jo$ jednom provijerite SSID/lozinku usmjerivaca i pon-
ovno postavite RP-N12.

P3 Zasto ne mogu vidjeti stranicu za prijavu nakon unosa http://repeater.asus.com u preglednik?
Pobrinite se da racunalo bude spojeno samo na mrezu za prosirenje i postavite na Automatski dohvati IP adresu.

P4: Sigurnost usmjerivaca je WEP i unesena je kriva lozinka ili sigurnosni klju¢ na prosirivacu. Sada vise ne
mogu pristupiti Prosirivacu. Sto mogu uciniti?
«  Prosiriva¢ opsega ne moze provijeriti je li WEP lozinka ispravna ili ne. Ako se unese pogresna lozinka, bezi¢ni uredaj ne moze dobiti
to¢nu IP adresu sa Prosirivaca opsega. Molimo vratite Proiriva¢ opsega na tvornicke postavke za dobivanje IP adrese.
P5: Kako resetirati RP-N12?

« Siljatim predmetom pritisnite gumb RESET na priblizno dvije (2) sekunde. Pri¢ekajte priblizno pet (5) sekundi dok LED za Wi-Fi
zatrepce crveno.
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P6: Ne mogu pristupiti na web graficko sucelje (GUI) radi konfiguracije postavki
za RP-AC52.

« Zatvorite sve pokrenute web preglednike i pokrenite ih opet.

- Drzite se postupka u nastavku radi konfiguracije postavki ra¢unala sukladno operativnom sustavu.

Windows 7

A. Onemogucdite proxy posluzitelj, ako je omogucen.

1. Kliknite Start > Internet Explorer da pokrenete internetski preglednik.

2. Kliknite Tools (Alati) > Internet options (Moguénosti interneta) > karticu Connections (Veze) >
LAN settings (Postavke lokalne mreze).

3. Na zaslonu Local Area Network (LAN) Settings (Postavke lokalne mreze) odznacite mogucnost Use
a proxy server for your LAN (Koristite proxy posluzitelj za vasu lokalnu mrezu).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.

1. Kliknite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > Network and Internet (MreZe i internet)
> Network and Sharing Center (Centar za mrezu i zajednicki rad) > Manage network connec-
tions (Upravljaj mreznim vezama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internetski protokol, verzija 4 (TCP/Ipv4), a
zatim kliknite Properties (Svojstva).

3. Kvacicom oznacite mogucnost Obtain an IP address automatically (Automatski dohvacaj IP
adresu).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.
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Mac 10.5.8
A. Onemogucite proxy posluzitelj, ako je omogucen.

1. Na traci izbornika kliknite karticu Safari > Preferences...
(Postavke...) > Advanced (Napredno).

2. Kliknite Change Settings... (Promijeni postavke...) u polju Proxies. 2. Odaberite Ethernet i odaberite Using DHCP (Upotreba
DHCP) u polju Configure (Konfiguriraj).

3. Kliknite Apply (Primijeni) kada ste gotovi.

B. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvaca-
julP adresu.

. Kliknite ikonu Apple & > System Preferences (Postavke
sustava) > Network (Mreza).

3. Na popisu protokola iskljucite oznaku u FTP Proxy i Web Proxy
(HTTP).

4. Kliknite OK (U redu) kada ste gotovi.

R vt hone

{ Modem _DNS _WiNs [ prowies ¢ |

Configure proxies: [ Manually ]

Select a protocol o configure:

FTP Proxy Server

1proxy serverrequires password
19216812341

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

® Canee) (Cox ) me) (Rever) (Thooh
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

distributors in Turkey

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

25




Obsah krabice

M prodluzova¢ Dosahu M struena prirucka
M Zaruenikarta

Rychly piehled N N

1) Resetovaci tlacitko L 7) LED indikator Wi-Fi
Zelena: RP-N12

2) Vypinad
) Vypinac nabizi ten nejlepsi
3) WPS tlacitko vykon rozsifeni
dosahu Wi-Fi.
4) Port Ethernet Cervena: RP-N12

nabizi zhorseny
vykon rozsifeni
dosahu Wi-Fi.
Nesviti: RP-N12
neni pfipojen ke
smérovaci/AP.

5) LED indikator napéjeni
Sviti: RP-N12 je zapnut.
Nesviti: RP-N12 je vypnut.

6) LED indikator Ethernet

Sviti: K portu Ethernet je
pfipojeno zafizeni.

Nesviti: K portu Ethernet
neni pfipojeno zafizeni.

I
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Instalovani prodluzovace dosahu

Zapnuti prodluzovace dosahu
1. Umistéte RP-N12 do blizkosti smérovace/AP.

2. Pfipojte RP-N12 k elektrické zasuvce, vyckejte jednu (1)
minutu, nez za¢ne LED indikator Wi-Fi blikat.

L] o
—

Pripojeni k siti

Pripojte prodluzova¢ dosahu k siti jednou z nasledujicich

moznosti.

Moznost A: piipojeni prostiednictvim grafického
uzivatelského rozhrani (GUI)

1. Pomoci zafizeni podporujiciho Wi-Fi, napfiklad stolniho PC/
notebooku/tabletu vyhledejte bezdratovou sit ASUS_RPN12
a pfipojte se k ni.

2. Spustte webovy prohlize¢ a do adresniho fadku zadejte http:/
repeater.asus.com pro pfistup k prodluzovaci dosahu.

3. Zadejte vychozi pfihlasovaci nazev a heslo: admin/admin.

4. Nainstalujte prodluzova¢ dosahu podle pokynu v nasledujici
casti Rychla instalace:

+ Pfipojte se k siti Wi-Fi a na vyzvu zadejte kli¢ zabezpeceni.
Pokud je vase sit Wi-Fi skrytd, klepnéte na Manual setting
(Ru¢ni nastaveni).

«  Muzete bud zaskrtnout,Use default setting (Pouzit vychozi
nastaveni)” nebo zadat SSID a kli¢ zabezpeceni/heslo
rozdifované sité. Po dokonceni klepnéte na tlacitko Next
(Dalsi).

POZNAMKA: Nazev bezdratové sité (SSID) prodluzovace dosahu

se zméni na stavajici nazev vasi sité Wi-Fi s koncovkou _RPT a

pfistroj bude vyuzivat stejné heslo bezdratové sité smérovace/

AP.

« Pripojte bezdratové zafizeni k nové siti prodluzovace.

Moznost B: Pouziti WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Stisknéte tlacitko WPS na smérovaci/AP.

2. Stisknéte tlacitko WPS na boku RP-N12 na déle nez dvé (2)
sekundy, dokud nezacne blikat LED indikator Wi-Fi.
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3. Jakmile Wi-Fi indikator prodluzovace dosahu RP-N12 za¢ne
trvale svitit, znamena to, Ze se prodluzovac dosahu Uspésné
pripojil k bezdratové siti. Nazev bezdratové sité (SSID)
prodluzovace dosahu se zméni na stavajici ndzev vasi sité Wi-
Fi s koncovkou _RPT. Napfiklad:

Stavajici nazev sité Wi-Fi: stavajici NetworkName
Novy sitovy nazev prodluzovace dosahu 2,4 GHz: stavajici
NetworkName_RPT
Chcete-li k siti prodluzovace pfipojit dalsi zafizeni Wi-
Fi, pouZzijte stejny nazev sité stavajiciho bezdratového
smérovace.

Premistéte prodluzovac dosahu

Po dokonceni pfipojeni umistéte prodluzova¢ dosahu mezi
smérovac a bezdratové zafizeni, abyste dosahli optimélniho
vykonu. Poté, co RP-N12 umistite na idedlni misto, se RP-N12
priblizné jednu (1) minutu pfipojuje k vasemu smérovaci/AP.

POZNAMKY:
« Umistéte RP-N12 mezi smérovac a bezdratové zafizeni, abyste
doséhli optimalniho vykonu prodluzovace dosahu.

« RP-N12 umistéte na misto, kde bude Wi-Fi indikdtor LED svitit
zelené.
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+ V zéjmu omezeni ruseni umistéte RP-N12 dostate¢né daleko
od zafizeni jako jsou bezdratové telefony, zafizeni Bluetooth a
mikrovinné trouby.

» Doporucujeme umisténi RP-N12 do volného prostoru nebo co
nejvétsi mistnosti.

Systémové indikatory

+ Pro dosazeni optimalniho vykonu umistéte prodluzovac
dosahu mezi smérovac a bezdratové zafizeni.

+ Indikatory signalu Wi-Fi ukazuji vykonnost pfipojeni
prodluzovace dosahu ke smérovaci/AP. Podrobnosti o LED
indikatoru Wi-Fi viz ¢ast Rychlé seznameni.



Odstranovani problémi

Ot.1: Co mam délat, pokud muj smérovac¢ nepodporuje WPS?
«  Mazete RP-N12 pripravit k pouziti Volbou A.

Ot.2: Proc se po dokonéeni Postupu 2 nerozsviti LED kontrolka Wi-Fi?

«  Mozna jste nezadali spravné SSID a heslo sité smérovace. Resetujte RP-N12, prekontrolujte SSID/heslo smérovace a znovu nastavte
RP-N12.

0t.3: Proc po zadani adresy http://repeater.asus.com do prohlizece nevidim pfihlaSovaci stranku?
- Zajistéte, aby byl pocitac pfipojen pouze k siti rozsifovace dosahu, a nastavte pocita¢ na volbu Ziskat adresu IP automaticky.

Ot.4: Smérovaé pouziva zabezpeceni WEP a v prodluzovaéi bylo zadano nespravné pristupové heslo nebo
bezpecnostni kli¢. Nyni nelze pfistupovat k prodluzovaci. Jak postupovat?
«  Prodluzovac dosahu nedokéze zkontrolovat, zda je pfistupové heslo WEP spravné ¢i nikoli. V piipadé zadani nespravného
pristupového hesla vase bezdratové zafizeni nemuze ziskat spravnou adresu IP z prodluzovace dosahu. Obnovte vychozi tovarni
nastaveni prodluzovace dosahu pro ziskani adresy IP.

Ot.5: Jak resetovat RP-N12?

« Narovnanou kancelaiskou sponkou na pfiblizné dvé (2) sekundy stisknéte tlacitko RESET. Vyckejte priblizné pét (5) sekund, az LED
kontrolka Wi-Fi blikne ¢ervené.
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Ot.6: Nelze pristupovat k webovému grafickému uzivatelskému rozhrani (GUI) a |7 — : =
k nﬁ r V tn v nl’ z r’t v’h mvr v v . ‘fgrﬂﬁ ‘Seauity | Privacy amrentl:tﬂﬂ"““"sl?!wam Advanced
, onhigurova vaStVa @ bevdv a ove 95 ewovace A oz consion o
« Ukoncete a znovu spustte viechny spusténé webové prohlizece.

Diakup and Vetual Private Network setings —

«+ Podle nasledujicich kroki nakonfigurujte nastaveni pocitace podle nainstalovaného opera¢niho Y=yl e
systému. i)
Windows 7 . gie—n
Croce et Fyuned o contre oy (g
A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan. e

* Dilwhenever a etk connection s not present

1. Klepnutim na Start > Internet Explorer spustte webovy prohlizec. vaysdelmy et camecion

2. Klepnéte na Tools (Nastroje) > Internet options (MozZnosti Internetu) > na kartu Connections * R
(PFipojeni) > LAN settings (Nastaveni mistni sité). | MMWWWWWS| ) |

3. Na obrazovce Nastaveni mistni sité (LAN) zruste zaskrtnuti policka Use a proxy server for your LAN ‘ PRt
(Pouzit pro sit LAN server proxy).

4. Po dokonceni klepnéte na OK.

B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP. U EHas poperies =)
1. Klepnéte na Start > Control Panel (Ovladaci panely) > Network and Internet (Sit a Internet) > ==

Network and Sharing Center (Centrum siti a sdileni) > Manage network connections (Spravovat Comect g

sitova pfipojeni). 2 Fostek i GBE Fariy Cotoler
2. Vyberte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protokol IPv4 (TCP/IPv4)) a potom klepnéte na et oneg s

¥ 74 Clent for icrosoft Networks

1 31005 Packet Scheder

¥ {8 Fie and Prnter Sharing for Microsoft Networks
¥ & Rawether NDIS 6.X SPR Protoca Drver

|1n mm»
2 . Liclayer Toplogy Dscovey Reapnder
[ ) )
Decipon

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication

Properties (Vlastnosti).
3. Zaskrtnéte policko Obtain an IP address automatically (Ziskat adresu IP ze serveru).
4. Po dokonceni klepnéte na OK.
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Mac 10.5.8

A. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.

1.

Na panelu nabidek klepnéte na Safari > Preferences... (Pfedvolby...) >

na kartu Advanced (Upftesnit).

.V seznamu protokoltl zruste vybér FTP Proxy (FTP server proxy) a Web

Proxy (HTTPS) (Webovy server proxy (HTTPS)).

R vt hone

{ Modem ONS.

TTExclude simple hostnarmes

. Po dokonceni klepnéte na OK.

WiNs [-prowies pe |

FTP Proxy Server

1proxy serverrequires password

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(Ganee) (oK )

B. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy
IP.

1. Klepnéte na ikonu Apple L3N System Preferences
(Systémové piedvolby) > Network (Sit).

2. Vyberte Ethernet a vyberte Using DHCP (Pomoci protokolu

w

eo0n
\[ele) Csnowar ]

DHCP) v poli Configure (Konfigurovat).
. Po dokonceni klepnéte na Pouzit.

tesaza a1

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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Pakkens indhold

| Netveerksforleenger
M Garantibevis

| Kvikstartguide

BEMZARK: Du bedes venligst kontakte din forhandler, hvis nogen af delene

mangler eller er beskadiget.

En hurtig oversigt

1) Nulstillingsknap
2) Teend/sluk-knap
3) WPSknap

4) Ethernet-porten
5) Stremindikator

Lyser: RP-N12 er teendt.
Lyser ikke: RP-N12 er
slukket.

6) Ethernet-indikator

Lyser: Enheden er sluttet
til Ethernet-porten.

Lyser ikke: Enheden ikke
er sluttet til Ethernet-
porten.
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7) Wi-Fi-indikatoren

Gron: RP-N12
giver den bedste
Wi-Fi-udvidelse.

Red: RP-N12 giver
en darlig Wi-Fi-
udvidelse.

Lyser ikke: RP-

N12 ikke er sluttet
en router/AP.



Sadan installeres netvaerksforleengeren

Sadan teendes netvarksforlaengeren
1. Stil din RP-N12 i naerheden af din router/AP.

2. Slut din RP-N12 til en stikkontakt, vent i ét (1) minut indtil
Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke.

]
—

Sadan kobles der til et netvaerk

Netveerksforleengeren kobles til et netvaerk pa én af de folgende
mader:

Alternativ A: Med forbindelse via en grafisk
brugergraenseflade

1. Brug en Wi-Fi-enhed, som fx din stationaere pc/baerbare pc/
tablet, til at finde og oprette forbindelse til det tradlase
netveerk ASUS_RPN12.

2. Start en internetbrowser og indtast http://repeater.asus.com i
adresselinjen for at fa adgang til netvaerksforleengeren.

3. Indtast standard log pa-navn og adgangskode, som er admin/
admin.

4. Folg nedenstaende trin i Hurtig installationsvejledning for
at installere netvaerksforleengeren:

- Opret en forbindelse til et Wi-Fi netveerk, og indtast sikkerheds-
neglen nar du bliver bedt om det. Hvis dit Wi-Fi-netvaerk er
skjult, skal du trykke pa Manual setting (manuel indstilling).

« Du kan enten afkrydse "Use default setting (Brug standard-
indstillingen), eller indtast SSID'et og sikkerhedsngglen til dit
udvidede netvaerk. Nar dette er gjort, skal du klikke pa Next
(Naeste).

BEMARK: Din Range Extenders tradlase netvaerksnavn (SSID)
aendres til dit nuveerende Wi-Fi-netvaerksnavn, der slutter med
_RPT og deler din routers/AP's tradlgse adgangskode.

- Tilslut det tradlgse udstyr til det nye forleengernetvaerk.

Alternativ B: Anvendelse af WPS (frk.f. Wi-Fi Protected Setup,
dvs. Wi-Fi-beskyttet indstilling)

1. Tryk pd WPS-knappen pa routeren/AP.

2. Hold WPS-knappen pa siden af din RP-N12 nede i mere end to

(2) sekunder, indtil Wi-Fi-indikatoren begynder at blinke.
BEMZARK: Se nzermere i routerens brugervejledning for at finde
ud af, hvor WPS-knappen er placeret.
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3. Se om RP-N12 Wi-Fi-indikatoren begynder at lyse konstant,
hvilket betyder at din Range Extender er forbundet til det
tradlgse netveerk. Din Range Extenders tradlgse Netvaerks-
navn (SSID) aendres til dit nuvaerende Wi-Fi-netvaerksnavn, der
slutter med _RPT. For eksempel:

Det eksisterende Wi-Fi-netveaerksnavn: eksisterende
NetvaerksNavn

Nyt forleenger 2,4 GHz netvaerksnavn: eksisterende
NetvaerksNavn_RPT

Anvend samme netvaerksadgangskode som til den eksisterende
tradlase router for at tilslutte yderligere Wi-Fi-udstyr til
forleengernetveerket.

Flyt netvaerksforleengeren

Nér forbindelsen er oprettet, skal du finde din Range Extender
mellem din router/AP og den tradlgse enhed. for at fa en bedre
ydeevne. Nar din RP-N12 er stillet pa et optimalt sted, opretter
den en forbindelse til din router/AP efter ca. ét (1) minut.

BEMARKNINGER:
« Stil din RP-N12 mellem din router/AP og din tradlgse enhed, for
at op den bedste ydelse.

« Stil din RP-N12 pa et sted, hvor den grenne Wi-Fi-indikator
begynder at lyse.
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« For at minimere interferens, skal du holde din RP-N12 vaek
fra enheder som tradlese telefoner, Bluetooth-enheder og
mikrobglgeovne.

«Vi anbefaler, at du stiller din RP-N12 pa et dbent eller rummelige
sted.

Signalindikatorer

« Placer netveerksforleengeren mellem routeren og det tradlgse
udstyr for at opna den bedste ydelse.

-+ Wi-Fi-signalindikatoren viser ydeevnen pa forbindelsen
mellem din Range Extender og din router/AP. Du kan laese
mere om Wi-Fi-indikatoren i afsnittet Et hurtigt overblik.



Fejlfinding

SP1: Hvad skal jeg gare, hvis min router ikke understotter WPS?
« Du kan bruge Valgmulighed A til at indstille din RP-N12.

SP2: Hvorfor lyser Wi-Fi-indikatoren ikke, nar Metode 2 er udfort?
« Du har muligvis indtastet et forkert router-SSID og adgangskode. Nulstil din RP-N12, dobbelttjek dit router SSID/adgangskode,
og indstil din RP-N12 igen.

SP3: Hvorfor kan jeg ikke se login-siden, nar jeg har indtastet http://repeater.asus.com i browseren?
- Serg for, at din computer kun er forbundet til et forleengelsesnetvaerk, og indstil din computer til Hent automatisk en IP-adres-
se.

SP4: Routersikkerheden er WEP, og der er indtastet forkert adgangsudtryk eller sikkerhedsnagle pa

forleengeren. Sa nu er der ikke leengere adgang til forleengeren. Hvad skal jeg gore?

« Netvaerksforleengeren ikke kontrollere, hvorvidt WEP-adgangsudtrykket er korrekt eller ej. Ved indtastningen af det forkerte
adgangsudtryk kan det tradl@se udstyr ikke hente den korrekte IP-adresse fra netvaerksforleengeren. Nulstil netvaerksforleengeren
til fabriksindstillingen for at fa IP-adressen igen.

SP5: Hvordan nulstiller jeg min RP-N12?
« Brug en stift til, at holde RESET-knappen (NULSTIL) nede i ca. 2 sekunder. Vent i ca. fem (5) sekunder, indtil Wi-Fi-indikatoren
blinker rad
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SP6: Jeg kan ikke fa adgang til den grafiske brugergraenseflade pa nettet, hvor
jeg skal konfigurere indstillingerne til den tradlgse router.
« Luk for alle dine internetbrowsere og start igen.

« Folg trinene nedenfor for, at konfigurere dine computerindstillinger baseret pa dit operativsystem.

Windows 7
A. Deaktiver proxyserveren, hvis den er aktiveret.
1. Klik pa Start > Internet Explorer for, at starte internetbrowseren.

2. Klik pa Tools (Funktioner) > Internet options (Internetindstillinger) > Connections (Forbindelser) fane >
LAN settings (LAN indstillinger).

3. ILAN Indstillinger-vinduet, skal du fravaelge Use a proxy server for your LAN (Brug en proxyserver til

4. Klik pa OK nar du er feerdig.

B. Indstil TCP/IP indstillingerne til at hente en IP-adresse automatisk.

1. Klik pa Start > Control Panel (Kontrolpanel) > Network and Internet (Netvaerk og Internet) > Network
and Sharing Center (Netveerks- og delingscenter) > Manage network connections (Administrer net-
veerksforbindelser).

2. Velg Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), og klik herefter pa Properties (Egenskaber).

3. Veelg Obtain an IP address automatically (Hent automatisk en IP-adresse).

4. Klik pa OK nar du er feerdig.
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Mac 10.5.8
B. Indstil TCP/IP indstillingerne til at hente en IP-adresse

A. Deaktiver proxyserveren, hvis den er aktiveret. automatisk.

Klik pa Apple ikonet E’ > System Preferences (Syste-
mindstillinger) > Network (Netvaerk).

2. Klik pa Change Settings... (Skift indstillinger...) i Proxies (Proxyserve- 2. Vzlg Ethernet og vaelg herefter Using DHCP (Bruger
re) feltet. DHCP) i Configure (Konfigurer) feltet.

3. Pdlisten af protokoller, skal du fraveelge FTP Proxy og Web Proxy 3. Klik pa4 Apply (Anvend) nér du er faerdig.
(HTTPS).

4. Klik pa OK nar du er feerdig.

1. I menubjeelken, skal du klikke pa Safari > Preferences... (Indstillin- 1.
ger...) > Advanced (Avanceret) fanen.

QE ot hone

(Modem _DNs _viNs | rowies P |

Configure proxies: ( Manually 2]

FTP Proxy Server

19216812341

Bypass proxy settings for these Hosts & Domalns;

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

distributors in Turkey = TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,

SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Inhoud verpakking

| Range Extender
M voetstuk

Een snel overzicht
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Reset-knop

Knop voeding aan/uit
WPS-knop
Ethernetpoort
Voedings-LED
Aan:RP-N12is aan.
Uit: RP-N12 is uit.
Ethernet-LED

Aan: apparaat is aangeslo-
ten op de Ethernet-poort.

Uit: apparaat is niet
aangesloten op de Ether-
net-poort.

| Beknopte handleiding

I

7)

Wifi-LED

Groen: RP-N12
biedt de beste
prestaties van een
wifi-extender.

Rood: RP-N12
biedt zwakke
prestaties van een
wifi-extender.

Uit: RP-N12 is niet
aangesloten op
een router/AP.



De Range Extender instellen

De Range Extender inschakelen
1. Plaats RP-N12 dicht bij uw router/AP.

2. Sluit de RP-N12 aan op een stopcontact, wacht één (1) minuut
tot de wifi-LED begint te knipperen.

L
T

Verbinden met een netwerk
Selecteer een van de volgende manieren om de Range Extender
te verbinden met een netwerk.

Optie A: verbinden via GUI

1. Gebruik een apparaat met wifi-ondersteuning, zoals uw
desktopcomputer/notebook/tablet, om het draadloos ASUS_
RPN12-netwerk te zoeken en ermee te verbinden.

2. Start een webbrowser en typ http://repeater.asus.com in de
adresbalk om toegang te krijgen tot de Range Extender.

3. Voer de standaard aanmeldingsnaam en wachtwoord in. Dit
zijn admin/admin.

4.Volg de stappen van de Snelle installatiehandleiding hieron-
der om de Range Extender te installeren:

+ Maak verbinding met een wifi-netwerk en voer de beveili-
gingscode in wanneer u dat wordt gevraagd. Als uw wifi-net-
werk verborgen is, klikt u op Manual setting (Handmatige
instelling).

+ U kunt“Use default setting (Standaardinstelling gebrui-
ken)” selecteren of de SSID en de beveiligingscode of het
wachtwoord invoeren voor uw uitgebreid netwerk. Klik op
Next (Volgende) wanneer u klaar bent.

OPMERKING: De naam van het draadloze Range Extender-net-

werk (SSID) verandert naar de bestaande wifi-netwerknaam,

eindigend met _RPT en deelt het draadloos wachtwoord van uw
router/AP.

« Verbind uw draadloze apparaten met het nieuwe Extend-
er-netwerk.

Optie B: WPS gebruiken (via wifi beveiligde instelling)

1. Druk op de WPS-knop op de router/AP.

2. Druk gedurende meer dan twee (2) seconden op de WPS-
knop op de zijkant van de RP-N12 tot de wifi-LED begint te
knipperen.

OPMERKING: raadpleeg de handleiding van de router voor de
locatie van de WPS-knop.
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3. Controleer of de wifi-indicator van de RP-N12 stabiel oplicht,

wat aangeeft dat de Range Extender een verbinding heeft
gemaakt met het draadloos netwerk. De naam van het
draadloze Range Extender-netwerk (SSID) verandert naar de
bestaande wifi-netwerknaam, eindigend met _RPT. Bijvoor-
beeld:

Bestaande Wifi-netwerknaam: bestaande NetworkName

Nieuwe naam Extender 2.4GHz-netwerk: bestaande Net-
workName_RPT

Om een extra wifi-apparaat te verbinden met uw Extend-
er-netwerk, gebruikt u hetzelfde netwerkwachtwoord als dat
van uw bestaande draadloze router.

De Range Extender verplaatsen

Wanneer de verbinding is voltooid, plaatst u de Range Extender
tussen de router/AP en het draadloos apparaat voor betere pres-
taties. Nadat u uw RP-N12 op een ideale locatie hebt geplaatst,
maakt de RP-N12 binnen ongeveer één (1) minuut verbinding
met uw router/AP.

OPMERKINGEN:

« Plaats uw RP-N12 tussen uw router/AP en het draadloos
apparaat voor de beste prestaties van de extender.

« Plaats uw RP-N12 op een locatie waar u een groene wifi-LED
kunt krijgen.
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+ Om de interferentie te minimaliseren, houdt u de RP-N12
uit de buurt van apparaten, zoals draadloze telefoons, Blue-
tooth-apparaten en magnetrons.

+ Wijraden u aan uw RP-N12 op een open of ruime locatie te
plaatsen.

Signaalindicators

« Voor de beste prestaties plaatst u de Range Extender tussen
uw router en het draadloos apparaat.

De wifi-signaalindicator geeft de verbindingsprestaties aan

van de Range Extender naar de router/AP. Raadpleeg de
wifi-LED-indicators in het gedeelte Een snel overzicht.



Problemen oplossen

V1: Wat moet ik doen als mijn router geen WPS ondersteunt?
« U kunt Optie A gebruiken voor het instellen van RP-N12.

V2: Waarom licht de wifi-led niet op na het voltooien van methode twee?
« U hebt mogelijk de onjuiste SSID en het onjuiste wachtwoord ingevoerd. Stel uw RP-N12 opnieuw in, controleer uw router-SSID/
wachtwoord opnieuw en stel RP-N12 opnieuw in.

V3:Waarom kan ik de aanmeldingspagina niet zien na het invoeren van http://repeater.asus.com in de
browser?
« Controleer of uw computer alleen op het extendernetwerk is aangesloten en stel uw computer in op Automatisch een IP-adres
verkrijgen.

V5: Mijn routerbeveiliging is WEP en ik heb het verkeerde wachtwoord of de verkeerde beveiligingssleutel

ingevoerd op de extender. Ik kan niet geen toegang meer krijgen tot de Extender. Wat kan ik doen?
« De Range Extender kan niet controleren of het WEP-wachtwoord juist is. Als een verkeerd wachtwoord is ingevoerd, kan uw
draadloos apparaat het juiste IP-adres niet verkrijgen van de Range Extender. Herstel de standaardinstellingen van de Range

Extender om het IP-adres terug te krijgen.

V5: Hoe kan ik de RP-N12 opnieuw instellen?
« Gebruik een speld om de RESET-knop ongeveer gedurende twee (2) seconden ingedrukt te houden. Wacht ongeveer vijf (5)
seconden tot de wifi-led rood knippert.
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Ik krijg geen toegang tot de grafische webgebruikersinterface voor het

configureren van de instellingen van de draadloze router.
« Sluit alle actieve webbrowsers en start opnieuw.
« Volg de onderstaande stappen om uw computerinstellingen te configureren op basis van het bes-
turingssysteem.
Windows 7

A. Schakel de proxyserver uit indien deze is ingeschakeld.

1. Klik op Start > Internet Explorer om de webbrowser te starten.

2. Klik op Tools (Extra) > Internet options (Internetopties) >tabblad Connections (Verbindingen)
> LAN settings (LAN-instellingen).

3. Schakel in het scherm LAN-instellingen het selectievakje Use a proxy server for your LAN (Een
Rrpxyserver voor het LAN-netwerk gebruiken) uit.

4. Klik op OK wanneer u klaar bent.

Q6:

B. De TCP/IP-instellingen instellen om automatisch een IP-adres te verkrijgen.

1. Klik op Start > Control Panel (Configuratiescherm) > Network and Internet (Netwerk en
internet) > Network and Sharing Center (Netwerkcentrum) > Manage network connections
(Netwerkverbindingen beheren).

2. Selecteer Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protocol Versie 4 (TCP/IPv4)) en klik
vervolgens op Properties (Eigenschappen).

3. Schakel het selectievakje Obtain an IP address automatically (Automatisch een IP-adres laten
toewijzen).

4. Klik op OK wanneer u klaar bent.
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Mac 10.5.8 B. De TCP/IP-instellingen instellen om automatisch een IP-
L . adres te verkrijgen.
A. Schakel de proxyserver uit indien deze is ingeschakeld. . . .
L R 1. Klik op het Apple-pictogram @& > System Preferences
1. Klikin de menubalk op Safari > Preferences... (Systeem- (Systeemvoorkeuren) > Network (Netwerk)
voorkeuren...) > tabblad Advanced (Geavanceerd). 5 Sl Eth | | U" DHCP
; : . : ; : . Selecteer Ethernet en selecteer vervolgens Using
2. {(rl;ll'(o;)(p;lg)l.mnge Settings... (Wijzig instellingen...) in het veld Proxies (Via DHCP) op het tabblad Configure (Configureer).
3. Schakel in de lijst van protocollen FTP Proxy (FTP-proxy) en Web 3. Klik op Apply(Toepassen) wanneer u klaar bent.
Proxy (HTTPS) (Webproxy (HTTPS)) uit.
4. Klik op OK wanneer u klaar bent.
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Hosts & Domans:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
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distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.
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Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 :
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIVEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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Pakendi sisu

M Leviala laiendaja
M Garantiikaart

M Lihijuhend

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud voi puudub, siis votke Gihendust jaemiiiijaga.

Kiire pilguheit

1) Ldhtestusnupp

2) Toitenupp

3) WPS nupp

4) Etherneti porti.

5) Toite LED indikaator
Sees: RP-N12 on sees.
Viljas: RP-N12 on valjas.

6) Etherneti LED indikaator

Sees: seade on thendatud
Etherneti porti.

Viljas: seade ei ole
Uhendatud Etherneti porti.
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000

Wi-Fi LED
indikaator

Roheline: RP-N12
tagab Wi-Fi leviala
laiendaja parima
joudluse.

Punane: RP-N12 ei
taga Wi-Fi leviala
laiendaja piisavat
joudlust.

Viljas: RP-N12 ei
ole ihendatud
ruuteri/AP-ga.



Leviala laiendaja hadlestamine

Liillitage leviala laiendaja (Range Extender) sisse
1. Paigutage leviala laiendaja ruuteri Idhedale.

2. Uhendage seade RP-N12 toitepistikupesasse, oodake (iks (1)
minut, kuni Wi-Fi LED indikaator hakkab vilkuma.

]
—

Uhendumine vérku
Valige iks jargmistest viisidest, et leviala laiendaja vorku
tihendada.

Variant A: Uhendumine GUI (Veebipéhine graafiline
kasutajaliides) kaudu

1. Kasutage Wi-Fi-valmidusega seadet nagu laua-/siile-/
tahvelarvutit, et leida ASUS_RPN12 traadita vork ja sellega
Ghendus luua.

2. Kéivitage veebibrauser ja sisestage aadressiribale aadress
http://repeater.asus.com, et saada ligipdasu leviala laiendajale.

3. Sisestage vaikekasutajatunnus ja -parool, milleks on admin/
admin.

4. Klopsake valikut Quick Install Setup (Kiirhdalestus), seejarel
jargige alltoodud samme, et leviala laiendajat hddlestada.

+ Looge tihendus Wi-Fi-vérguga ja sisestage turvavéti, kui
seda ksitakse. Kui teie Wi-Fi-vork on peidetud, siis klopsake
suvandit Manual setting (Kasitsi seadistus).

+ Saate mérkida ruudu “Use default setting” (Kasuta
vaikeseadistust) voi sisestada laiendatud vorgu SSID ja
turvavotme/parooli. Kui olete Idpetanud, siis kidopsake
suvandit Next (Edasi).

MARKUS: Leviala laiendaja vérgu nimi (SSID) vahetub, uueks
nimeks saab olemasoleva Wi-Fi-vorgu nimi, mille 16pus on
maérgikombinatsioon _RPT ja see vork jagab teie ruuteri/AP
traadita vorgu parooli.

« Uhendage oma traadita seadmed uue Extenderi vérguga.

Variant B: Funktsiooni WPS (WiFi Protected Setup) kasutamine
1. Vajutage WPS-nuppu ruuteril/AP-I.

2. Vajutage WPS-nuppu seadme RP-N12 kiiljel rohkem kui kaks
(2) sekundit, kuni Wi-Fi LED indikaator hakkab vilkuma.

MARKUS. WPS-nupu asukoha kohta leiate teavet ruuteri
juhendist. WPS-lihenduse kasutamisel saate te Ghendada ainult
the sagedusala korraga
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3. Kontrollige, kas Wi-Fi indikaator seadmel RP-N12 péleb
pusivalt, mis tdhendab, et leviala laiendaja on edukalt traadita
vorku tihendunud. Leviala laiendaja vérgu nimi (SSID)
vahetub, uueks nimeks saab olemasoleva Wi-Fi-vorgu nimi,
mille I6pus on mérgikombinatsioon _RPT. Naiteks:

Olemasolev WiFi-vorgu nimi: olemasolev vorgunimi (Net-
workName)

Extenderi vérgu uus nimi: olemasolev NetworkName_RPT

Taiendava WiFi-seadme lisamiseks Extenderi vorku kasutage
sama vorguparooli, mida kasutasite olemasoleval traadita
ruuteril.

Liigutage leviala laiendajat

Kui thenduse loomine on I6pule viidud, tehke kindlaks

leviala laiendaja asukoht ruuteri/AP ja traadita vérgu vahel,

et parandada joudlust. Parast seadme RP-N12 paigutamist
ideaalsesse asukohta (ihendab RP-N12 teie ruuteri/AP ligikaudu
tihe (1) minuti jooksul.

MARKUSED:
- Paigutage seade RP-N12 ruuteri/AP ja traadita vorgu vahele, et
tagada leviala laiendaja parim joudlus.

« Paigutage seade RP-N12 sellisesse kohta, kus Wi-Fi LED
indikaator helenda iselt.
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OLULINE!

+ Hairete minimeerimiseks hoidke RP-N12 eemal sellistest
seadmetest nagu juhtmeta telefonid, Bluetooth-seadmed ja
mikrolaineahjud.

« Soovitatav on paigutada seade RP-N12 avatud ja avarasse
kohta.

Signaali indikaatorid

+ Parima joudluse saavutamiseks paigutage leviala laiendaja
ruuteri ja traadita seadme vahele.

«  Wi-Fi signaali indikaator nditab Gihenduse jéudlust leviala
laiendajalt ruuterile/AP-le. Vt teavet Wi-Fi LED indikaatori
kohta jaotises A Quick Look (Kiire pilguheit).



Torkeotsing

K1: Mis ma peaksin tegema, kui minu ruuter ei toeta WPS-i?
- Saate kasutada varianti A, et hadlestada RP-N12.

K2: Miks ei hakka parast meetodi nr kaks rakendamist pélema Wi-Fi LED indikaator?

« Voéimalik, et ruuteri SSID véi parool, mille sisestasite, on vale. Lahtestage RP-N12, kontrollige mitme-
kordselt ruuteri SSID-i/parooli ja hddlestage RP-N12 uuesti.

K3: Miks ma ei née sisselogimislehte parast seda, kui olen sisestanud brauseri aadressireal URL-i
http://repeater.asus.com?

«  Veenduge, et teie arvuti on Uhendatud ainult leviala laiendaja vorku ja seadke arvuti sattele Hangi
IP-aadress automaatselt.

K4: Minu ruuter kasutab WEP vérguturvameetodit ja ma sisestasin leviala laiendajasse vale parooli voi
turvavotme. Niilid ei saa ma enam juurdepédsu leviala laiendajale. Mida peaksin tegema?
« Leviala laiendaja ei saa kontrollida, kas WEP parool on dige voi mitte. Kui sisestatud parool on vale, siis teie traadita seade ei saa
leviala laiendajalt 6iget IP-aadressi. Lahtestage leviala laiendaja tehase vaikesatetele, et IP-aadress tagasi saada.
K5: Kuidas lahtestada seadet RP-N12?

- Kasutades n66pnoela, vajutage nuppu RESET ligikaudu kaks (2) sekundit. Oodake ligikaudu viis (5) sekundit, kuni Wi-Fi LED
indikaator hakkab punaselt vilkuma.
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K6: | cannot access the web GUI to configure the RP-N12 settings.

« Close all running web browsers and launch again.

« Follow the steps below to configure your computer settings based on its
operating system.

Windows 7

A. Disable the proxy server, if enabled.

1. Click Start > Internet Explorer to launch the web browser.

2. Click Tools > Internet options > Connections tab > LAN settings.

3. From the Local Area Network (LAN) Settings screen, untick Use a proxy server for your LAN.
4. Click OK when done.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.

1. Click Start > Control Panel > Network and Internet > Network and Sharing Center > Manage
network connections.

2. Select Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), then click Properties.
3. Tick Obtain an IP address automatically.
4. Click OK when done.
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Mac 10.5.8

A. Disable the proxy server, if enabled.

B. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP

address.

1. From the menu bar, click Safari > Preferences... > Advanced tab.

. Click the Apple icon 8 > System Preferences > Network.

2. Select Ethernet and select Using DHCP in the Configure
2. Click Change Settings... in the Proxies field. field.
3. From the list of protocols, deselect FTP Proxy and Web Proxy 3. Click Apply when done.
(HTTP).
4. Click OK when done.
eo0n —
R Aneroid prone \[ele) Csnowar ] » |
S — |
SR e
¥ Use Passive FTP Mode (PASY) (Advanced. ) (@)
® (G CoxD) s masrilbsnaverautibseon
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
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TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
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KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

distributors in Turkey

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.
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| Répéteur M Guide de démarrage rapide
M cartede garantie

Apercu rapide % N N

1) Bouton de réinitialisation 7) Témoin Wi-Fi
2) Bouton Marche/Arrét Vert : signal sans
optimal.

3) Bouton WPS Rouge : mauvais

4) Port Ethernet signal sans fil.

Eteint : appareil
non connecté a un
routeur ou point

_O[E :|.|°_ d'acces.

5) Témoin d'alimentation
Allumé : RP-N12 prét.
Eteint : RP-N12 éteint.

6) Témoin Ethernet

Allumé : appareil
connecté aun réseau
Ethernet.

‘b

Eteint : appareil non
connecté aun réseau
Ethernet.
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Configurer le répéteur

Allumer le répéteur
1. Placez le répéteur a proximité de votre routeur.

2. Branchez le répéteur a une prise électrique. Patientez une
minute jusqu'a ce que le témoin Wi-Fi clignote.

e -
— :

Connexion a un réseau

Utilisez I'une des méthodes de connexion suivantes pour établir
une connexion au réseau.

Option A : connexion via l'interface de gestion

. Utilisez un dispositif doté d’'un module Wi-Fi (ex : ordinateur,
tablette ou smartphone) pour localiser et vous connecter au
réseau sans filnommé ASUS_RPN12.

2. Ouvrez votre navigateur Internet et entrez http://repeater.
asus.com dans la barre d’adresse pour ouvrir l'interface de
gestion du répéteur.

—_

w

. Entrez le nom d'utilisateur et le mot de passe par défaut
suivants : admin / admin.

4. Suivez les instructions apparaissant a I'écran pour configurer
le répéteur.

+ Sélectionnez le réseau Wi-Fi dont vous souhaitez étendre la
couverture, puis entrez sa clé de sécurité. Sile réseau Wi-Fi est
masqué, réglez les parametres manuellement.

« Conservez les paramétres par défaut ou spécifiez le nom du
réseau étendu et une clé de sécurité. Une fois terminé, cliquez
sur Suivant..

REMARQUE : Le nom de réseau (SSID) du répéteur est modifié
pour partager le méme nom que celui de votre réseau sans fil
existant suivi du suffixe _RPT et partage le mot de passe de
votre routeur ou point d'acces sans fil.

» Connectez vos appareils sans fil a se nouveau réseau.

Option B : utilisation de la fonction WPS

1. Appuyez sur le bouton WPS situé sur le c6té du routeur /
point d'accés sans fil.

2. Appuyez sur le bouton WPS situé sur le coté du répéteur
pendant plus de deux secondes, et ce jusqu’a ce que le
témoin Wi-Fi clignote.

REMARQUE : Consultez le mode d’emploi de votre routeur /
point d'acces sans fil pour localiser 'emplacement du bouton
WPS..
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3. Vérifiez que le témoin Wi-Fi du répéteur est allumé, indiquant
que la connexion a été établie. Le SSID du répéteur est
remplacé par celui du réseau Wi-Fi existant, et finissant par
_RPT. Par exemple :

Nom (SSID) du réseau sans fil Wi-Fi existant : “mon réseau
Wi-Fi”

Nouveau nom (SSID) du réseau sans fil : “mon réseau Wi-
Fi_RPT”

Pour connecter un appareil sans fil additionnel au réseau
du répéteur, utilisez le méme mot de passe que celui
normalement utilisé lors de la connexion au routeur.

Déplacement du répéteur

Une fois la connexion établie, placez le répéteur entre le routeur
/ point d’acces sans fil et les appareils connectés pour obtenir de
meilleures performances. Apres avoir placé le répéteur dans un
emplacement idéal, celui-ci se connecte a votre routeur ou point
d'accés sans fil en environ 1 minute.

REMARQUES :

- Placez le répéteur entre le routeur / point d’accés sans fil et les
appareils connectés pour obtenir de meilleures performances.

« Placez le répéteur dans un emplacement ou le témoin Wi-Fi
s'allume de couleur verte, indiquant une qualité de signal
optimale.
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IMPORTANT!

+ Pour réduire les interférences, ne placez pas le répéteur
a proximité d'appareils tels qu'un téléphone sans fil, un
dispositif Bluetooth ou un four a micro-ondes.

+ Il est recommandé de placer le répéteur en dans endroit
ouvert et spacieux.

Indicateur de puissance du signal

« Placez le répéteur entre le routeur / point d'accés sans fil et les
appareils connectés pour obtenir de meilleures performances.

+ Le témoin Wi-Fi indique la qualité du signal entre le répéteur
et le routeur / point d’accés sans fil. Consultez la section
Apercu rapide pour plus de détails sur ce témoin.



Foire aux questions

Q1: Que faire si mon routeur ou point d’accés sans fil ne supporte pas la fonction WPS ?
« Utilisez l'option A pour configurer votre répéteur.

Q2: Pourquoi le témoin Wi-Fi ne s’allume-t-il pas aprés avoir utilisé la méthode 2 ?
« Il se peut que vous ayez entré un SSID ou une clé de sécurité erroné. Réinitialisez le répéteur, vérifiez le SSID et la clé de sécurité
de votre routeur ou point d’acces sans fil puis réessayez.

Q3: Je ne peux pas accéder a I'interface de gestion du répéteur en entrant I'adresse http://repeater.asus.com
dans mon navigateur Internet ?
- Vérifiez que votre ordinateur est bien connecté au réseau du répéteur et qu'il est configuré de telle sorte a obtenir une adresse IP
automatiquement.

Q4: La connexion sans fil de mon routeur utilise un chiffrement WEP. Aprés avoir entré un mauvais mot de
passe ou clé de sécurité lors d’'une tentative de connexion au répéteur, je ne peux plus accéder a ce

dernier. Que faire ?

. Le répéteur ne peut pas vérifier la validité des mots de passe ou clés de sécurité WEP. Lorsque ces informations sont incorrectes,
I'appareil sans fil tentant d'établir une connexion au répéteur ne pourra pas obtenir d’adresse IP. Veuillez restaurer la
configuration d’usine du répéteur pour résoudre ce probléme.

Q5: Comment réinitialiser le répéteur ?
« Utilisez une épingle et appuyez sur le bouton RESET pendant environ 2 secondes. Patientez ensuite environ 5 secondes jusqu'a
ce que le témoin Wi-Fi clignote de couleur rouge.
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Q6: Je ne parviens pas a accéder au Gestionnaire de configuration Web pour
régler les paramétres de mon RP-AC52.
- Redémarrez votre explorateur Internet.
- Suivez les étapes suivantes pour configurer votre ordinateur en fonction du systéme d’exploitation
utilisé.
Windows 7

A. Désactivez le serveur proxy si celui-ci est activé.
1. Cliquez sur Démarrer > Internet Explorer pour lancer le navigateur.
2. Cliquez sur Outils > Options Internet > onglet Connexions > Paramétres réseau.

3. A partir de I'écran Paramétres du réseau local, décochez l'option Utiliser un serveur proxy pour
votre réseau local.

4. Cliquez sur OK une fois terminé.

B. Configurez les paramétres TCP/IP pour l'obtention automatique d’une adresse IP.

1. Cliquez sur Démarrer > Panneau de configuration > Réseau et Internet > Centre réseau et
partage > Gérer les connexions réseau.

2. Sélectionnez Protocole Internet version 4 (TCP/IPv4), puis cliquez sur Propriétés.
3. Cochez l'option Obtenir une adresse IP automatiquement.
4. Cliquez sur OK une fois terminé.
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Mac 10.5.8 B. Configurez les paramétres TCP/IP pour l'obtention

. . . - . automatique d’une adresse IP.
A. Désactivez le serveur proxy si celui-ci est activé.

—_

.
. . cex . Cliquez sur la Pomme & > préférences Systéme > Ré-
1. Dans la barre des menus, cliquez sur Safari > Préférences... > seau

onglet Avancées.

. . . . 2. Sélectionnez Ethernet puis Via DHCP dans le cham
2. Cliquez sur Modifier les réglages... dans le champ Proxies. Configurer. P P
3. Dans la liste des protocoles, décochez les options Proxy FTP et 3. Cli : f ing
P ¢ . uez sur Appliquer une fois terminé.
Proxy web sécurisé (HTTPS). 4 PPiq
4. Cliquez sur OK une fois terminé.
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MAlueen laajennin | Pikaopas
M Takuukortti

HUOMAUTUS: Jos jokin nimike puuttuu tai on vahingoittunut, ota yhteys jélleenmyyjaan.

Pikasilmays 0 N
1) Palautuspainike % 7) Wi-Fi-LED

Vihred: RP-N12 tarjoaa

parhaan Wi-Fi-laajen-
3) WPS-painike ninsuorituskyvyn.
Punainen: RP-N12 tar-
joaa heikon Wi-Fi-laa-
jenninsuorituskyvyn.
Pois paalta: RP-N12:ta
ei ole liitetty reititti-
meen/tukiasemaan.

2) Virta Paalle/Pois -painike

4) Ethernet-portti

5) Virran LED-valo
Palaa: RP-N12 on paalla.
Pois paalta: RP-N12 on pois
paalta.

6) Ethernet-LED

Palaa: Laite on liitetty
Ethernet-porttiin.

Pois paalta: Laitetta ei ole
liitetty Ethernet-porttiin.
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Alueen laajentimen asettaminen

Alueen laajentimen kdynnistaminen
1. Aseta alueen laajennin ldhelle reititinta.

2. Liitd RP-N12 pistorasiaan, odota (1) minuutti, kunnes Wi-Fi LED
alkaa vilkkua.

]
—

Liittaminen verkkoon

Valitse yksi seuraavista tavoista alueen laajentimen liittamiseksi
verkkoon.

Vaihtoehto A: Yhteyden muodostaminen graafisella kaytto-
liittymalla
1. Kéyta Wi-Fi-laitetta, kuten poytétietokone/kannettava/tabletti,

|6ytadksesi ja yhdistadksesi langattoman ASUS_RPN12-
verkon.

2. Kaynnista verkkoselain ja ndppaile osoiteriville http:/repeater.
asus.com kayttadksesi alueen laajenninta.

3. Anna oletus-sisadnkirjautumisnimi ja salasana, jotka ovat
admin/admin.

4. Aseta alueen laajennin toimimalla seuraavien Pika-asetus-oh-
jeiden mukaisesti:

+ Yhdista Wi-Fi-verkkoon ja syota kehotettaessa suojausavain.
Jos Wi-Fi-verkkosi on piilotettu, napsauta Manual setting
(Manuaalinen asetus) .

« Voit joko rastittaa kohdan "Use default setting (Kayta
oletusasetusta)" tai syottaa laajennetun verkkosi SSID-
tunnuksen ja suojausavaimen/salasanan. Kun olet valmis,
napsauta Next (Seuraava).

HUOMAUTUS: Alueen laajentimen langaton verkkonimi (SSID)

muuttuu olemassa olevan Wi-Fi:n verkkonimeksi, jonka paate on

man Iangattoman salasanan.

« Yhdistd langattomat laitteesi uuteen laajentimen verkkoon.

Vaihtoehto B: WPS:n kaytto (Wi-Fi-suojattu asetus)

1. Paina alueen laajentimen sivulla olevaa WPS-painiketta yli
kaksi sekuntia, kunnes jarjestelman merkkivalo vilkkuu.

2. Paina RP-N12:n sivulla olevaa WPS-painiketta yli kaksi (2)
sekuntia, kunnes Wi-Fi LED alkaa vilkkua.

HUOMAUTUS
keen sijainti.
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3. Tarkista palaako RP-N12:sta Wi-Fi-merkkivalo tasaisesti,
mika ilmaisee, ettd alueen laajennin on muodostanut
yhteyden langattomaan verkkoon. Alueen laajentimen
langaton verkkonimi (SSID) muuttuu olemassa olevan Wi-Fi:n
verkkonimeksi, jonka paate on _RPT. Esimerkiksi:

Olemassa oleva Wi-Fi-verkkonimi: olemassa oleva Verk-
konimi

Uusi laajentimen 2,4 GHzin verkkonimi: olemassa oleva
Verkkonimi_RPT

Kayta lisa-Wi-Fi-laitteiden laajentimen verkkoon liittdmiseen
samaa verkkosalasanaa kuin olemassa olevassa langattomas-
sa reitittimessa.

Siirrd alueen laajenninta

Kun yhteys on muodostettu, sijoita alueen laajennin reitittimen/
tukiaseman ja langattoman laitteen valiin saadaksesi paremman
suorituskyvyn. Sijoitettuasi RP-N12:sta ihanteelliseen sijaintiin,
RP-N12 muodostaa yhteyden reitittimeen/tukiasemaan noin
yhden (1) minuutin kuluessa.

HUOMAUTUKSIA:

- Sijoita RP-N12 reitittimen/tukiaseman ja langattoman laitteen
valiin saadaksesi parhaan laajentimen suorituskyvyn.

- Sijoita RP-N12 sijaintiin, jossa saat vihrean Wi-Fi LED -merkkiva-
lon nékyviin.
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» Minimoidaksesi hairion, pida RP-N12 etdaalla laitteista, kuten
johdottomat puhelimet, Bluetooth-laitteet ja mikroaaltouunit.

+ On suositeltavaa sijoittaa RP-N12 avoimeen tai avaraan tilaan.

Signaalien merkkivalot

+ Saadaksesi parhaan suorituskyvyn, aseta alueen laajennin
reitittimen ja langattoman laitteen valiin.

+  Wi-Fi-signaalin merkkivalot ilmaisevat yhteyden suoritusky-
vyn alueen laajentimesta reitittimeen/tukiasemaan. Katso
lisdtietoja Wi-Fi:n LED-merkkivaloista Pikasilmays-oppaasta
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Vianmaaritys
K1: Mita minun pitaa tehda, jos reitittimeni ei tue WPS:aa?
«Voit kdyttad Valinta A:ta asettaaksesi RP-N12-laitteen.

K2: Miksi Wi-Fi LED ei syty, kun menetelma kaksi on suoritettu loppuun?

« Olet ehka syottanyt vdaran reititin-SSID-tunnuksen ja salasanan. Nollaa RP-N12, tarkista reitittimen SSID/salasana ja aseta RP-N12
uudelleen.

K3: Miksi en nde kirjautumissivua syotettyani selaimeen osoitteen http://repeater.asus.com?
+ Varmista, etta tietokone on liitetty vain laajenninverkkoon, ja aseta tietokone tilaan Hae IP-osoite automaattisesti.

K4: Reitittimessani on WEP-suojaus, ja annoin laajentimeen vaaran salasanan tai suojausavaimen. Nyt en
pysty enda kdyttamaan laajenninta. Mita voin tehda?

« Alueen laajennin ei pysty tarkistamaan onko WEP-salasana vaara tai oikea.. Jos annat vaaréan salasanan, langaton laite ei voi hakea
oikeaa IP-osoitetta alueen laajentimesta. Nollaa alueen laajennin tehdasasetuksiin saadaksesi IP-osoitteen takaisin.

K5: Kuinka nollaan RP-N12-laitteen?

« Paina neulalla NOLLAA-painiketta noin kaksi (2) sekuntia. Odota noin viisi (5) sekuntia, kunnes Wi-Fi LED vilkkuu punaisena.
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Ké: En voi kdyttaa graafista web-kayttoliittymaa langattoman H
reitittimen asetusten maarittamiseen. ! i

. L L - X L o . A Dmponmene e, ok
« Sulje kaikki kdynnissa olevat web-selaimet ja kdynnista selain uudelleen. e
- Noudata seuraavia vaiheita maarittaessasi tietokoneen kdyttojarjestelmaan perustuvat asetukset.

& Access RD Network Resources - Go to vpn.as| Add...
Windows 7 et
A. Ota vilityspalvelin pois kdytostad, jos se on otettu kdyttoon. C;W“w:‘,ywmmwi ij—::—
1. Kdynnista web-selainta napsauttamalla Start (Kaynnistd) > Internet Explorer. s
2. Napsauta Tools (Tyokalut) > Internet options (Internet-asetukset) > Connections (Yhteydet) B e ansots crrek el e
-valilehti > LAN settings (Ldhiverkon asetukset). - e
3. Poista Lahiverkkoasetukset (LAN) -ndytosta valintamerkki kohdasta Use a proxy server for your |
LAN (Kayta valityspalvelinta lahiverkossa). || G S R e

4. Napsauta OK, kun olet valmis. |

B. Aseta TCP/IP-asetukset hakeaksesi IP-osoitteen automaattisesti. EErErr— ==}
1. Napsauta Start (Kaynnistd) > Control Panel (Ohjauspaneell) > Network and Internet (Verkko s
ja Internet) > Network and Sharing Center (Verkko ja jakamisk ) > Manage network connec- Corvect g
tions (Hallitse verkkoyhteyksid). 2 Rostek POl GBE Famiy Conoler
2. Valitse Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet-protokolla Versio 4 (TCP/IPv4)) ja N »
napsauta sitten Properties (Ominaisuudet). R —
3. Aseta valintamerkki kohtaan Obtain an IP address automatically (Hae IP-osoite automaattises- Egs;z::mm:z,,,mm -y
ti). ™ a RmhsND\SEXSPRPmum\ Dku

4. Napsauta OK, kun olet valmis.

% - Uriclayer Topdogy Dacovey Responder

) [ vma )|
Desrpton

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication
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Mac 10.5.8 B. Aseta TCP/IP-asetukset hakeaksesi IP-osoitteen auto-
maattisesti.
A. Ota vilityspalvelin pois kdytostd, jos se on otettu kdyttoon. i 4 .
valityspalvelin pols kay j ukayt 1. Osoita Apple-kuvake e > System Preferences (Jarjestel-

maasetukset) > Network (Verkko).

2. Valitse Ethernet ja valitse Using DHCP (Kadyttaen DHCP:-
td) Configure (Kytkentd) -kentassa.

3 Napsauta Apply(Kayta), kun olet valmis.

1. Osoita valikkopalkin Safari > Preferences... (Asetukset...) >
Advanced (Lisdvalinnat) -vélilehted.

2. Osoita Change Settings... (Muuta asetuksia...) Proxies (Valitys-
palvelimet) -kentdssa.

3. Poista protokollaluettelosta valinta FTP Proxy (FTP-vélityspalve-

lin) ja Web Proxy (HTTPS) (Web-vilipalvelin (HTTPS)).

4. Napsauta OK, kun olet valmis.

RS i rrone

{ Moden DN _viNs Tprawiss”

¥ Use passve TP boda (PASV)

eo0n

® Ceance) Cok D [T (-
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

distributors in Turkey | TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Verpackungsinhalt

M Reichweitenverstarker
M Garantiekarte

| Schnellstartanleitung

HINWEIS: Sollten Artikel beschddigt oder nicht vorhanden sein, wenden Sie sich an lhren

Handler.

1) Reset-Taste

2) Ein-/Austaste

3) WPS-Taste

4) Ethernet-Anschluss

5) Betriebsanzeige-LED

Ein: RP-N12 ist
eingeschaltet.

Aus: RP-N12 ist
abgeschaltet.

6) Ethernet-LED

Ein: Ethernet-Port ist mit
einem Gerdt verbunden.

Aus: Kein Gerat

am Ethernet-Port

angeschlossen.
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000

Wi-Fi-LED

Griin: RP-N12
sorgt fir eine
optimale
Wi-Fi-Abdeck-
ungserweiterung.
Rot: RP-N12 liefert
eine schwache
Wi-Fi-Abdeck-
ungserweiterung.
Aus: RP-N12

ist mit keinem
Router/AP
verbunden.



Reichweitenverstarker einrichten

Reichweitenverstarker einschalten
1. Stellen Sie den RP-N12 in der Nédhe Ihres Routers/AP auf.

2.Verbinden Sie den RP-N12 mit einer Steckdose, warten Sie
etwa 1 Minute ab, bis die Wi-Fi-LED zu blinken beginnt.

]
—

Mit einem Netzwerk verbinden

Verbinden Sie den Reichweitenverstarker auf eine der folgenden
Weisen mit dem Netzwerk.

Variante A: Verbindung iiber die grafische
Benutzeroberflache

1. Suchen Sie mit einem Wi-Fi-fahigen Gerét (z. B. Notebook,
Tablet, Desktop-PC) nach dem WLAN-Netzwerk ASUS_
RPN12, verbinden Sie sich damit.

2. Starten Sie einen Webbrowser, geben Sie zum Zugriff auf
den Reichweitenverstarker http://repeater.asus.com in die
Adresszeile des Browsers ein.

3. Geben Sie Benutzernamen und Kennwort ein; beides ist per
Vorgabe auf,admin” eingestellt.

4. Richten Sie den Reichweitenverstarker mit den nachstehenden

Schnellkonfigurationsschritten ein.

+ Wahlen Sie den Repeater-Modus, klicken Sie dann auf Next
(Weiter).

+ Verbinden Sie sich mit einem Wi-Fi-Netzwerk, geben Sie den
Sicherheitsschlissel ein, wenn Sie danach gefragt werden.
Wenn Ihr Wi-Fi-Netzwerk verborgen ist, klicken Sie auf
M I setting (M lle Einstellungen).

+ Sie konnen entweder Use default setting
(Standardeinstellungen verwenden) markieren oder
die SSID (Netzwerkkennung) nebst Sicherheitsschlissel/
Kennwort lhres erweiterten Netzwerks eingeben. Klicken Sie
zum Abschluss auf Next (Weiter).

HINWEIS: Der Wi-Fi-Netzwerkname (die SSID) des
Reichweitenverstarkers wechselt zum Namen lhres bereits
bestehenden Wi-Fi-Netzwerks, ergdnzt um den Zusatz _RPT.
Zum Anmelden nutzen Sie das Wi-Fi-Kennwort Ihres Routers/
APS.

+ Verbinden Sie Ihre WLAN-Gerédte mit dem neuen, erweiterten
Netzwerk.

Variante B: WPS verwenden (Wi-Fi Protected Setup)
1. Driicken Sie die WPS-Taste am Router/AP.

2. Halten Sie die WPS-Taste an der Seite des RP-N12 mindestens
2 Sekunden lang gedriickt, bis die Wi-Fi-LED blinkt.
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HINWEIS: Lesen Sie in der Bedienungsanleitung des Routers
nach, wo sich dessen WPS-Taste befindet.

3. Warten Sie ab, bis die Wi-Fi-Anzeige des RP-N12 dauerhaft
leuchtet - das bedeutet, dass der Reichweitenverstérker
erfolgreich mit dem drahtlosen Netzwerk verbunden wurde.
Der Netzwerkname (die SSID) des Reichweitenverstérkers
wechselt zum Namen lhres bereits bestehenden Wi-Fi-
Netzwerks, ergdnzt um den Zusatz _RPT. Beispiel:

Existing Wi-Fi network name: existing NetworkName
New Extender network name: existing NetworkName_RPT

Wenn Sie ein weiteres WLAN-Gerat mit lhrem erweiterten
Netzwerk verbinden mochten, verwenden Sie das
Netzwerkkennwort lhres bereits vorhandenen WLAN-Routers.

Reichweitenverstarker versetzen

Nach dem Verbindungsaufbau stellen Sie den
Reichweitenverstarker moglichst auf halber Strecke zwischen
Router/AP und dem gewiinschten kabellosen Gerét auf; wahlen
Sie eine moglichst hohe Position. So erzielen Sie gewdhnlich
die bestmdgliche Reichweite. Nachdem lhr RP-N12 an einer
geeigneten Stelle aufgestellt wurde, verbindet er sich in etwa
einer Minute mit Ihrem Router/AP.
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HINWEISE:

Zur optimalen Reichweite stellen Sie den RP-N12 etwa auf
halber Strecke (am besten méglichst hoch) zwischen Ihrem
Router/AP und dem gewiinschten kabellosen Gerét auf.
Stellen Sie den RP-N12 an einem Ort auf, an dem die Wi-Fi-LED
griin leuchtet.

WICHTIG!

.

Damit es nicht zu Stérungen kommt, halten Sie den RP-N12
von anderen Sendegeréten fern - z. B. Schnurlostelefone,
Bluetooth- und Mikrowellengerate.

Wir empfehlen, den RP-N12 méglichst nicht an beengten

Stellen aufzustellen.

Signalanzeigen

Damit das Gerat optimal arbeiten kann, stellen Sie den
Reichweitenverstarker etwa in der Mitte zwischen Router und
dem weiteren WLAN-Gerat auf.

Die Wi-Fi-Signalanzeige signalisiert die Verbindungsqualitat
zwischen Reichweitenverstarker und Router/AP. Schauen Sie
sich die Erlduterungen zur Wi-Fi-LED im Abschnitt Kurziiber-
sicht an.



FAQ (Haufig gestellte Fragen)

F1:

F2:

F3:

F4:

F5:

Was kann ich tun, wenn mein Router kein WPS unterstiitzt?
« Sie konnen den RP-N12 tber Option A einrichten.

Warum leuchtet die Wi-Fi-LED nach Abschluss von Methode zwei nicht auf?

« «Eventuell haben Sie die falsche Router-SSID (Netzwerkname) und/oder ein falsches Kennwort eingegeben. Setzen Sie lhren RP-

N12 zurlick, Gberpriifen Sie die Router-SSID/lhr Kennwort noch einmal, richten Sie den RP-N12 anschlieBend erneut ein.

Warum wird die Anmeldungsseite nicht angezeigt, nachdem ich http://repeater.asus.com in den Browser

eingegeben habe?

- «Sorgen Sie daflir, dass Ihr Computer ausschlief8lich mit dem Reichweitenverstarkernetzwerk verbunden ist, stellen Sie den Com-

puter auf IP-Adresse automatisch beziehen ein.

Mein Router ist per WEP-Verschliisselung abgesichert, ich habe ein falsches Netzwerkkennwort/einen
falschen Netzwerkschliissel am Reichweitenverstérker eingegeben. Nun kann ich nicht mehr auf den
Reichweitenverstarker zugreifen. Was kann ich tun?

« Der Reichweitenverstarker kann nicht prifen, ob das WEP-Kennwort richtig oder falsch ist. Wenn Sie ein falsches Kennwort
eingeben, kann lhr WLAN-Gerét nicht die richtige IP-Adresse des Reichweitenverstérkers abrufen. Damit wieder die
urspriingliche IP-Adresse verwendet wird, setzen Sie den Reichweitenverstarker bitte auf die Werkseinstellungen zuriick.

Wie setze ich den RP-N12 zuriick?

« Halten Sie die Riicksetztaste (RESET) etwa 2 Sekunden lang mit einem sehr schmalen Gegenstand (z. B. aufgebogene
Biroklammer) gedriickt. Warten Sie etwa 5 Sekunden ab, bis die Wi-Fi-LED rot blinkt.
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F5: Ich kann nicht auf die web GUI zugreifen, um die Einstellungen des RP-AC52
zu konfigurieren.
« SchlieBen Sie alle Webbrowser und starten Sie ihn erneut.

«  Um die Computereinstellungen zu konfigurieren, folgen Sie, je nach Betriebssystem, den nachste-
henden Anweisungen.
operating system.

Windows 7

A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert).
1. Klicken Sie auf Start > Internet Explorer, um den Webbrowser zu starten.
2. Klicken Sie auf Extras > Internetoptionen > Verbindung > LAN-Einstellungen.

3. Entfernen Sie das Hakchen im Fenster Local Area Network (LAN) -Einstellungen bei Proxyserv-
er fiir lhr LAN verwenden.

4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind.

B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische IP-Erkennung.

1. Klicken Sie auf Start > Systemsteuerung > Netzwerk & Internet > Netzwerk und Freigabezen-
trum > Netzwerkverbindungen verwalten.

2. Wahlen Sie Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) und klicken Sie dann auf Eigenschaften.
3. Markieren Sie IP-Adresse automatisch beziehen.
4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind.
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Mac 10.5.8
B. Setzen Sie die TCP/IP-Einstellungen auf automatische

A. Deaktivieren Sie den Proxyserver (falls aktiviert). IP-Erkennung.
1. Klicken Sie in der Meniileiste auf Safari > Einstellungen... > 1. Klicken Sie auf das Apple-Symbol & > Systemeinstellun-
Erweitert. gen > Netzwerk.
2. Wahlen Sie Ethernet und im Feld Konfiguration dann

2. Klicken Sie im Feld Proxy auf Einstellungen @ndern... DHCP.

3. (Dl‘ole_lq%g;/ieren Sie in der Protokollliste FTP Proxy und Web Proxy 3. Klicken Sie auf Ubernehmen, wenn Sie fertig sind.

4. klicken Sie auf OK, wenn Sie fertig sind. _
[ e |

RZ vt rane

e Passive TP ode (PASY)

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGl Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM )
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 :
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL
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Mepiexopeva cuokevaoiag

| emrolyiag ouvdeong | 08nyoc¢ Mpriyopng Evapéng
| KApTa £yyunong

Mia ypriyopn patia % N N
1) Koupmi emavagopdg 7) {\uéxvié] LEND_ .
evdelgng Wi-Fi
2) TM\jktpo tpogodoaiac On/ . .
Off (Evepy./Amevepy.) Elg—?ﬁlzvﬂ;g?éxﬂ
3)  WPS koupri ™V KaAUTEPN
Suvartn emidoon
4) OUpa Ethernet enéktaong Wi-Fi.
. . Kékkiwvo: To
5) Auxvia LED tpogodoaiag _o[[ RP-N12 riapéxel
Avappévn: To RP-N12 TV XEPOTEPN

Suvartn emidoon
enéktaong Wi-Fi.
Ipnotn: To RP-
N12 dev ouvdéetal
og Spopoloyntr/
M.

gival evepyomoinpévo.

IBnotA: To RP-N12 givat
QTTEVEPYOTTOINUEVO.

6) Auvyvia LED Ethernet

Avappévn: H ouokeun
eival ouvdedepévn oTn
BUpa Ethernet.

I

IBnotn: H cuokeur dev

gival ouvSedepévn ot e
OUpa Ethernet.
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Eykatdotaon TnG GUCKEVN G EMEKTAONG
€VpOUC

Evepyomoinon tng GUOKEUNG EMEKTAONG

1. TonoBetrioTe T0 RP-N12 kovtd o€ Spopoloyntiy/ZI.

2. Juvdéote 1o RP-N12 o€ pia mpila pebATOC, IEPIUEVETE yia
€va (1) Nemté péxpt n Auxvia LED €véeiéng Wi-Fi va apyiost va
avaBoofrvet.

L]

I

Zyvdeon ot Siktuo
EmAé€Te évav amd Toug Tpdmoug mou akoAouBouv yia va ouvdé-
OETE TN CUOKEUN EMEKTAONG EVPOUG OTO SiKTUO.

EmAoyn A: ZUv8eon péow GUI

1. XpNOIMOMOIROTE pia cuokeur| pe Suvatdtnta Wi-Fi, dmwg o
emtpaméiog H/Y, o popntdg umoloyloThg 1 To tablet, yia
g0peon kat ouvdeon oto acuppato Siktuo ASUS_RPN12.

. EKKIVAOTE TNV £Qappoyn mepIynong oto web Kat TANKTpolo-

ynote http://repeater.asus.com otn ypaupn SievBuvong yia
TPOORACN OTN CUCKEUN EMEKTAONG EVPOUG,.

N

3. O1 IPOEMAEYUEVEC TIMEG Y10 TO OVOHA XPHOTN KAl TOV KWOIKO
nmpdofacng mou mpémel va KataxwpnoeTe givat admin/admin.

4. AkohouBnoTe Ta Bripata mou avagEépovTal Tapakatw otn
FPriyopn eyKatactaon yla va eyKATAOTAOETE T CUOKEUN
EMEKTAONG EVPOUG:

EmAé€Te Tn Aertoupyia avapetadotn, EMeTa KAVTE KAIK 0TO
Next (Enopevo).

« Yuvdebeite og éva Siktuo Wi-Fi kat dtav oag {ntnbei, el0dyete
70 KAeSi ao@aleiag. Av To Siktuo Wi-Fi givat kpu@d, kavte
KAIK 010 Manual setting (Mn autépatn pvOpion).

+  Mrmopeite gite va emAégete “Use default setting” (Xprion
npoemAgypévng pUBHIONG) 1y va elcaydyete To SSID Kat
70 KA£1Si aopaleiac/Kwdikd TPOoBaonc yia TO EKTETAEVO
Siktuo. Otav TENEIWOETE, KAVTE KAIK 0TO Next (Emopevo).
THMEIQZH: To évopa acVppatou Siktuou (SSID) TnG cuoKeun
eméktaong eVpoug aANalel oo Tpéxov dvopa Siktuou Wi-Fi, e
NV KatdAnén _RPT kat potpdletal Tov kwdikd mpoofaong tou
acvppatou Spopohoyntr/Z.
«  YUVSEOTE TIG 0OUPUATEG CUOKEUEG 0OG OTO VEO SIKTUO TNG
OUOKEUNG EMEKTAONG EVPOUG.

Emoyn B: Xpjon WPS (Eykatdotaon npootateupévou Wi-Fi)
1. NMatnote o Kouuri WPS oto dpoporoyntr/ZI.

2. Matriote o koupmi WPS oto mAdL Tng ouokeung RP-N12 yia
TEPIO0OTEPO amod SUO (2) SeuTEPONENTA, UEXPL VA ap)iOEL va
avapooprvel n Auyvia LED évdeigng Wi-Fi.

THMEIQZH: Avatpé€te oTo eyxelpibio xpriotn Tou dpopoloynth
yta tn 6€on Tou Koupmov WPS.
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3. ENéy€te av n evdelkTikn Auxvia Wi-Fi tou RP-N12 avdpet
UOVIUQ, YEYOVOG TTOU UTTOSEIKVUEL OTL I CUOKEUT| EMTEKTACNG
€0pouG €xel ouvdeBEi pe emTuyia oTo acuppato diktuo. To
évopa acuppatou SiktUou (SSID) TnG CUOKEUNG EMEKTAONG
€0pou¢ aAdlel oTo Tpéxov Ovopa Siktuou Wi-Fi, pe tnv
kataAnén _RPT. M.x.:

Tpéxov 6vopa diktvou Wi-Fi: tpéxov NetworkName

Néo 6vopa Siktuou 2.4 GHz pe cuoKeun MéKTaong eVPOUG:
tpéxov NetworkName_RPT
lNa va ouvdéoete pia mpoobetn cuokeun Wi-Fi oto Siktuo g
OUOKEUN( EMTEKTAONG EVPOUG, XPNOILOTIOOTE TOV 510 KWSIKO
mPOoBacng SIKTUOU e ToV TPEXOVTA acUppaTo SpopoloynTr.

Metakivnon TnG CUOKEVNG EMEKTAONG EVPOUG

‘Otav n 6UVEeon OAoKANPWOE(, TOMOBETHOTE TN CUOKELN
£MEKTAONG EUPOUG avapeoa oTo Spopoloyntry/ZIM kat otV
aoUPHATN CUOKEUN Yia KaAUTEPN anddoon. Aol TomoBEeTHOETE
70 RP-N12 o¢ pia 1davikr tomoBeoia, To RP-N12 cuvdéetal oto
SpopoloynTi/ZI o€ mepimou éva (1) AemTo.

THMEIQZEIZ:

TomoBetiote To RP-N12 avdpeoa oto Spopoloynti/ZIM kat
OTNV ACUPHATN CUOKEUN Yia va AReTe Tnv KaAUTepn Suvath
amédoon.

« TomoBetrote 10 RP-N12 o€ pia tonobeoia dmou pmopei n
Auxvia évéel&ng Wi-Fi va yivel mpaotvn.

70

ZHMANTIKO!

+ 0 va ENay10TOTOINOETE TIG TAPEUBOAEC, SlaTnPROTE TO
RP-N12 pakpld amd GUOKEUEG OTIWG aoUPHATA TNAEPWVA,
OUOKEVEG Bluetooth kal oUpvoug HIKPOKUMATWVY.

+ Xuviotdrat va tomoBetroete To RP-N12 og avoiyti ny
gupLXwpPN TomoBeaia.

Evdeifeig onjparog

« Ta va éxete TNV kaAUTEPN Suvath anodoon, TomoBeTHOTE TN
OUOKEUN EMEKTAONG EUPOUG AVAETA OTO SPOOANOYNTH Kal
0TNV acUPHATN CUOKEUN.

« Ouevéeieig onpatog Wi-Fi umodeikviouv tnv amdédoon
NG oVVSeoNC amd Tn CUOKEUN EMEKTACNG EVPOUC OTO
Spopoloyntr/ZN. Avatpé€te oTiq eVOEIKTIKEG Auyvieg Wi-Fi
otnv evotnta Mpriyopn patia.



AvtipeTwmon mpofAnpaTwy
EP1: Tunpémelva Kavw av o §popoloyntig pou dev umoatnpilet WPS;

« Mmopeite va xpnotpomoloete Tnv EmAoyn A yia va eykataotrioete 1o RP-N12.

EP2: Tati8ev avaper n Auyvia évéei§ng Wi-Fi a@ol odokAnpwow tn MéBodo Svo;
« Mmopei va éxete elodyel \avBaouévo SSID tou Spopohoyntr kat Kwdikd mpdoPaone. Kdvte emavagopd tou RP-N12, eNéyéte Eavd
70 SSID/Kwd1KO MPOoBaong Tou SpopooynTr Kal eyKataoTRoTe Eavd to RP-N12.

R
&=
>
<

<

<
wl

EP3: Tarti §ev pmopw va dw T oehida ouvdeang apou eicaydw otn SievBuvon http://repeater.asus.com otnv
€pappoyn mepnynone;

« BeBaiwbeite 611 0 uOAOYIOTNG €ival cUVSESEPEVOC HOVO OTO SIKTUO EMEKTAONG KAl PUBUIOTE TOV UTTOAOYLOTH Cag yia AuTOpaTh
Ayn S1evBuvong IP.

EP4: H pé6odoc acydleiag tov Spopoloynti eivat WEP kat mAnktpoAoynoa AavOacpévn @pdon i0odov 1
kA&1di acpaleiag oTn CUCKEUN EMEKTAONG EVPOUC. TWpa dev EXw TPOGPACH GTN GUGKEUN EMEKTACNG
€0poug. Tiva Kavw;

«  Houokeun eméktaong ebpoug Sev pumopei va eAéyéel av n gpdon el06dou WEP givat owoth i AavBacopévn. Av kataxwprioate

AavBaopévn gpdon €l0680u, n aclppatn cuokeur oag dev pmopei va AaBel Tn owoTr SievBuvon IP amd Tn CUOKEUN EMEKTACNG

£0pouG. MPayUATOTOOTE EMAVAPOPA TNG CUOKEUNE EMTEKTACNG EVPOUG OTIC EPYOOTACIAKA TIPOETIAEYUEVEG PUBLICELC yia va
enmavéNdet n SievBuvon IP.

EP5: MwgOa emavagépw to RP-N12;

« Me pia kapgitoa méote 1o koupri RESET (EMTANA®OPA) yia 8o (2) Seutepdenta mepimnou. Mepiuévete mepimou mévte (5)
SeutepdAenta péxpt n Auxvia évdergng Wi-Fi va avaBoofrivel pe KOKKIVO Xpwua.
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EP5: Aev pmopw va amokTiow mpoaPacn atn Stadiktvakn Siemagn xpriot (web

GUI) yia va Stapoppwow Tig pubpicelg Tov acuppatov Spopoloynti.
+ KheigTe OAeC TIC QVOIKTEC EQAPUOYEC TIEQIAYNONG OTO S1a8IKTUO Kal EKKIVACTE EQVE TV EQAPLIOYH.
+ AkolouBrioTe Ta MapaKATwW PAHATA Yl va‘élauop(pd)cﬁs TIC PUBICEIC TOU UTTOAOYIOTH OOC HE ann T0
AEITOUPYIKO TOU GUOTNHA.

Windows 7

A. Antevepy joteTO & Bnong, av givai evepyomoinpévoc.

. Kavte kA\ik oo koupmi Start (Evapé&n) > Internet Explorer yia va eKKIVAGETE TNV EQappoyn TEPIYNONG
oto Sladiktuo.

. Kdvte kAik oto Koupri Tools (Epyaleia) > Internet options (EmAoyég Internet) > kaptéha Connections
(Zuvdéaeig) > LAN settings (PuBpioeig LAN).

. Amo v 086vn PuBpioeic Tomkol Siktuou (LAN), Katapynote tnv emoyr Use a proxy server for your

LAN (Xprion diakopiati pecoddpnong yia to LAN).

Kdvte kAik 010 OK OTav TEAEIWOETE.

Mot

N

B. Opiote Tig puBpioeig TCP/IP yia autépatn anédoon Sievbuvong IP.

. Kavte kAik oto koupmni Start (Evap€n) > Control Panel (Mivakag EAéyxou) > Network and Internet
(Aiktvo kat Internet) > Network and Sharing Center (Kévtpo SikTiou Kat Kovi¢ Xpriong) > Manage
network connections (Aayeipion ouvééaewv Siktvou).

2. EmAé€te Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) [MpwtokoAlo Internet EkSoon 4 (TCP/IPv4)] otn
OUVEXELD KAVTE KAIK 0TO Properties (1610TnTec).

. EmA€€te Obtain an IP address automatically (Autopatn e§aa@dahion Sievbuvong IP).

. Kdvte kAik oT0 OK OTav TENEIWOETE.

—

Bw
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Mac 10.5.8

A. AmievepyomoloTe To & ™ AdaBnong, av givan
HoTn Bnon

EVEPYOTIOINPEVOC.

1. Ao T ypappn pevou, kdvte KNk oto Safari > Preferences...

2. Kdvte KAk oto koupuni Change Settings... (AN\ayn puBpicewv...) 010

nedio Proxies (AlakopioTéG pegoAdBnonc).

3. An6 ) Niota pie Ta TpwTOKoNa, KatapynoTe Ty emhoyr FTP Proxy
(AwakopoTiig pegorapnanc FTP) kat Web Proxy (HTTPS) [Atakopotiig
pecoldpnong Web (HTTPS)].

4. Kdvte KAk 0To OK 6Tav TENEIDOETE.

Q2 mnidhone

¥Use assve £77 ode (A

B. OpioTte Ti¢ puBpioeig TCP/IP yia autépatn andédoon

S1evbuvong IP.

. Kavte kAik oTo elkovidio TG Apple 8 > System Preferences

(Mpotipnoeig cuotiparog) > Network (Aiktvo).
(Mpotipnogic...) > kaptéha Advanced (Ma mpoxwpnuévouc). 2. Em\é€te Ethernet kat Using DHCP (Xprion DHCP) oo medio

Configure (Aiapopewon).

3. Kdvte kAik oo Apply(E@appoyn) dtav TeAElwoETE.

[ (T —

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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A csomag tartalma

| hatétévolsag-noveld | Gyors lizembe helyezési utmutatéd
§ | Garanciajegy

Gyors attekintés % N N
1) Alaphelyzet gomb 7) Wi-Fi LED
2) Fékapcsolé gomb az?e!‘g’;\?izgszi)'\k‘)] 2
3) WPSgomb Wi-Fi jeler6sitési
teljesitményt
4) Ethernet aljzat nyujtja.
4 Voros: az RP-
5) TépLED N12 gyenge
Be: az RP-N12 bekapcsolva. Wi-Fi jelerdsitési
Ki: az RP-N12 kikapcsolva. ‘u: :u' :]eylﬁiltmenyt
0
6) Ethernet LED U} Ki: az RP-N12
Be: eszkéz csatlakozik az "‘—_e nem csatlakozik
Ethernet porthoz. T_ routerhez/AP-hez.
Ki: nem csatlakozik eszkéz sus _a

az Ethernet porthoz.
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A hatotavolsag-novel6 beallitasa

A hatétavolsag-novel6 bekapcsolasa
1. Az RP-N12 eszkozt a Router/AP kozelébe helyezze.

2. Csatlakoztassa az RP-N12 eszkozt egy halozati aljzathoz, majd
varjon egy (1) percig, amig a Wi-Fi LED elkezd villogni.

L] o
—

Csatlakozas halézathoz

A hatétavolsag-novel6t az aldbbi mddszerek egyikével
csatlakoztathatja egy halézathoz.

»A” opcio: Csatlakozas grafikus felhasznalai feliileten
keresztiil

1. Wi-Fi-képes eszkozt, példaul asztali PC-t/notebookot/
téblagépet hasznaljon az ASUS_RPN12 vezeték nélkili
hélézat megkereséséhez és csatlakoztatasahoz.

2. Inditsa el a webbongészét, és irja be a http:/repeater.asus.
com cimet a bongészd cimsévjaba, hogy hozzaférjen a
hatotavolsag-noéveléhoz.

3. Adja meg az alapértelmezett bejelentkezési nevet és jelszot
(admin/admin).

4. Kovesse a Gyorstelepitési beallitas aldbbi lépéseit a
hatétavolsag-novel bedllitdsdhoz:

+ Csatlakozzon egy Wi-Fi hal6zathoz, majd kérésre adja meg
a biztonsagi kulcsot. Ha a Wi-Fi haldzat rejtett, kattintson a
Manual setting (Kézi beallitas) gombra.

+ Megjeldlheti a“Use default setting” (Alapértelmezett
beallitas hasznalata) elemet, vagy megadhatja a kiterjesztett
halézathoz tartozo SSID-t és biztonsagi kulcsot/jelszot. Ha
végzett, kattintson a Next (Kdvetkezd) elemre.

MEGJEGYZES: A jeler6sité vezeték nélkiili halézati neve

(SSID) a Wi-Fi-halézat meglévé nevére médosul, amely az _RPT

végzbdéssel egészil ki és osztozik a router/AP vezeték nélkili

jelszavén.

+ Csatlakoztassa a vezeték nélkili eszkozeit a hatétavolsag-
novel6 Gj halézatahoz.

»B"” opcié: WPS (Wi-Fi Protected Setup) hasznalata

1. Nyomja meg a WPS gombot a routeren/AP-n.

2. Tartsa lenyomva az RP-N12 oldalan Iévé WPS gombot két (2)
masodpercnél hosszabb ideig, amig a Wi-Fi LED elkezd villogni.

MEGJEGYZES: A WPS gomb helyét az Gtvalasztdhoz kapott
felhasznaloi utmutatdban tekintheti meg.
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leAbepy

Hibaelharitas
K1: Mit tegyek, ha a routerem nem tamogatja a WPS funkcio6t?
« Az RP-N12 bedllitdsdhoz hasznalhatja az,A” lehetéséget.

K2: Miért nem gyullad ki a Wi-Fi LED a 2. médszer elvégzése utan sem?
- Lehet, hogy hibasan adta meg a router SSID-jét vagy jelszavat. Allitsa alaphelyzetbe az RP-N12 eszkézt, dupléan ellenérizze az
SSID-t/jelszot, majd végezze el Ujbdl az RP-N12 bedllitasét.

K3: Miért nem lathato a bejelentkezési oldal annak ellenére, hogy begépeltem a http://repeater.asus.com
cimet a bongészdobe?
« Gy6z6djon meg arrol, hogy szamitdégépe csak a bévitett haldzathoz csatlakozik, majd éllitsa be a szamitégépen az Obtain an IP
address automatically (IP-cim automatikus lekérése) lehetéséget.

K4: Az Gtvalasztom a WEP biztonsagi protokollt hasznalja, és a hatétavolsag-ndveldn hibas jelszot vagy
biztonsdgi kulcsot adtam meg. Jelenleg nem tudok hozzaférni a hatétavolsag-novel6hoz. Mit tegyek?

« A hatétavolsag-novelé nem tudja ellenérizni, hogy a WEP-jelszd helyes-e. Hibas jelsz6 megadésa esetén a vezeték nélkiili eszkéz
nem tudja fogadni a helyes IP-cimet a hatétavolsag-novel6tdl. Allitsa vissza a hatotavolsag-noveld gyari beallitasait, hogy

visszakapja az IP-cimet.
K5: Hogyan lehet alaphelyzetbe allitani az RP-N12 eszkdzt?
- Egy tlivel korilbelil két (2) masodpercig nyomja meg a RESET (Alaphelyzet) gombot. Vérjon kérilbelil 6t (5) masodpercig, amig
a Wi-Fi LED vorés szinnel elkezd villogni.
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K6: Nem tudom elérni a web GUI-t, amivel konfiguralhatnam a vezeték
nélkiili router beallitasait.
« Zarja be az 6sszes futé bongészéprogramot és inditsa el Gjra.
- Kovesse az alabbi [épéseket a szamitogép bedllitdsainak konfiguralasahoz a ra telepitett operacios
rendszernek megfeleléen.
Windows 7
A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

. Kattintson a Start > Internet Explorer elemre a bdngészéprogram inditasahoz.

2. Kattintson a Tools (Eszk6zok) > Internet options (Internetbeallitasok) > Connections (Kapcsolatok) fiil >
LAN settings (Helyi halozati beallitasok) elemre.

. A Local Area Network (LAN) Settings (Helyi halozati [LAN] bedllitasok) képernydn szlintesse meg a
Use a proxy server for your LAN (Proxykiszolgal6 hasznalata a helyi halézaton) jel6l6négyzet
bejelolését.

4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

w

B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.

. Kattintson a Start > Control Panel (Vezérl6pult) > Network and Internet (Halozat és internet)
> Network and Sharing Center (Hal6zati és megosztasi kozpont) > Manage network
connections (Hal6zati kapcsolatok kezelése) elemre.

2. Jeldlje ki az Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (A TCP/IP protokoll 4-es verziéja (TCP/IPv4))
elemet, majd kattintson a Properties (Tulajdonsagok) gombra.

. Jeldlje be az Obtain an IP address automatically (IP-cim automatikus kérése) jel6l6négyzetet.

. Kattintson az OK gombra, ha végzett.

—_

S w

friermet O |

== [seanty [Pmvacy | m.ml Comnectons IWM [ Advanced
P ———
Potws

Diakup and Vetual Private Network setings —

5 Access D Nebvork Resources Go tovon.as| [ Add

Add VPN

i v | [Removen:

(Choose Settngs f you need to configure aproxy [ Settings
server for a comecton,
 Never dola comnection
© Die whenever anetwork connectonisnot present
Aiways dalmy defaut connecton

1| wsetiosconotaosy ot comectons, | [zt )
| ittt

{ ERE8 Properies - ==

Networking | Authertioation

Connect usng:

& Reatek PCle GBE Famil Cortroler

8 cepiiemiiS giem

1 & Clent for Microsot Networks

1 31005 Packet Scheder

91 =) Fie and Printer Sharing for Microsoft Networks
¥ - Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver

[= - e I

¥ = Lok Loy Tapdoy Dscovry Fesponder

e )
Descrption

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication
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Mac 10.5.8

A. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.

1.

A meniisoron kattintson a Safari > Preferences... (Beallitasok...) >
Advanced (Specialis) fiilre.

B. Végezze el a TCP/IP beallitasokat, hogy az IP-cimet
automatikusan lekérje.

1. Kattinson az Apple ikonra é > System Preferences
(Rendszer-beallitasok) > Network (Hal6zat) elemre.

2. Kattintson Change Settings... (Beallitisok médositasa...) 2. :‘elélje 'kli iZ )Etrern:t %emgt, maj(dKa Uéing DIHC)P (Dﬂgp
RO X asznalata) elemet a Configure (Konfiguralas) mezében.
3. A protokoll-listan sziintesse meg az FTP Proxy és Web Proxy (HTTPS) ’ :
elemek bejelslését, 3. Kattintson az Apply(Alkalmaz) gombra, ha végzett.
4. Kattintson az OK gombra, ha végzett.
00n _—
Q& Android prone |l Csnova ) ) |
1 proyseer eqres psswors [ —
o I, e
¥ Use Passive FTP Mode (PASY) (Advanced. ) (@)
® (Gance) (Cox) i3 neveriie oot
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey | TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM X
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 )
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.

78




Contenuto della confezione

| Range Extender
M Certificato di garanzia

NOTA: Contattate il vostro rivenditore nel caso in cui uno di questi articoli sia

danneggiato o mancante.

Aspetto

1) Pulsante direset

2) Pulsante di accensione/

spegnimento
3) Pulsante WPS
4) Porta Ethernet

5) LED alimentazione
On: RP-N12 acceso.
Off: RP-N12 spento.

6) LED Ethernet

On: Dispositivo collegato

alla porta Ethernet.

Off: Nessun dispositivo
collegato alla porta Ether-

net.

I

LED Wi-Fi

Verde: L'RP-N12
fornisce le migliori
prestazioni Wi-Fi
extender possibili.
Rosso: Rosso:
L'RP-N12 fornisce
prestazioni Wi-Fi
extender scarse.
Off: L'RP-N12 non

& connesso ad
alcun router/AP.

79




Configurazione del range extender

Accendere il range extender
1. Posizionate I'RP-N12 vicino al vostro router/AP.

2. Collegate I'RP-N12 ad una presa di corrente quindi attendete
un (1) minuto fino a quando il LED Wi-Fi comincia a lampeg-
giare.

]
—

Connessione ad una rete

Scegliete uno dei seguenti modi per connettere il range extend-
er ad una rete.

Opzione A: Connessione tramite GUI (Graphical User Inter-
face)
1. Usate un dispositivo compatibile Wi-Fi, come un Desktop PC/

Notebook/Tablet, per trovare e connettervi alla rete senza fili
ASUS_RPN12.

. Lanciate un browser web e inserite http://repeater.asus.com
nella barra degli indirizzi per accedere al range extender.

. Inserite il nome utente e la password predefinite (admin/ad-
min).

4. Seguite la procedura guidata di installazione per configurare il
range extender:

N

w
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» Connettetevi ad una rete Wi-Fi e, quando richiesto, inserite la
chiave di sicurezza. Se la vostra rete Wi-Fi & nascosta cliccate
su Manual setting (Impostazione manuale).

+ Potete selezionare “Use default setting (Usa impostazioni
predefinite)” o inserire il SSID e la chiave di sicurezza per la
vostra rete estesa. Quando avete finito cliccate su Next (Avan-
ti).

NOTA: Il SSID (nome rete wireless) del range extender cambia,

assume il nome della vostra rete Wi-Fi esistente con l'aggiunta

di _RPT alla fine del nome e mantiene la chiave di sicurezza che

avete impostato sul router/AP.

» Connettete il vostro dispositivo wireless alla nuova rete este-
sa.

Opzione B: Usare WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. Premete il pulsante WPS sul router/AP.

2. Premete il pulsante WPS, che trovate a lato dell'RP-N12, per
piu di due (2) secondi fino a quando il LED Wi-Fi comincia a
lampeggiare.

NOTA: Fate riferimento al manuale del router per localizzare il
pulsante WPS.




3. Verificate che il LED Wi-Fi dell'RP-N12 sia acceso e fisso per . .
assicurarvi che il range extender si sia connesso con successo Indlcatore dl Segnale

alla rete wireless. I SSID (nome rete wireless) del range

extender cambia e assume il nome della vostra rete Wi-Fiesis- ~ * Posizionate il range extender tra il router/AP e il dispositivo
tente con l'aggiunta di _RPT alla fine del nome. Per esempio: wireless per ottenere le migliori prestazioni.
Nome rete Wi-Fi esistente: NomeRete « I LED Wi-Fi indica la qualita della connessione tra il range
. extender e il router/AP. Fate riferimento alla parte sul LED Wi-Fi
Nome nuova rete estesa: NomeRete_RPT nella sezione Aspetto.

Per connettere un altro dispositivo Wi-Fi alla vostra rete estesa
usate la stessa password di rete che avete impostato sul
router wireless.

Posizionare il range extender

Quando la connessione é stata completata con successo po- \
sizionate il range extender tra il router/AP e il dispositivo wireless

per ottenere le migliori prestazioni. Una volta posizionato \
I'RP-N12 nella posizione ideale questo si connette al router/AP in \/
circa un (1) minuto. |

« Posizionate il vostro RP-N12 tra il router e il dispositivo
wireless per ottenere le migliori prestazioni.

« Posizionate il vostro RP-N12 in una posizione nella quale il LED
Wi-Fi si illumina di verde.

IMPORTANTE!

+ Per minimizzare le interferenze tenete I'RP-N12 distante da
dispositivi come telefoni senza fili, dispositivi Bluetooth e forni
a microonde.

+ Raccomandiamo di posizionare I'RP-N12 in un ambiente ampio
e spazioso.

81



Domande frequenti

D1: Cosa devo fare se il mio router non supporta il WPS?
« Potete usare I'Opzione A durante la configurazione dell'RP-N12.

D2: Perché il LED Wi-Fi non si accende dopo aver completato il secondo metodo?
« Potreste aver inserito un SSID o una chiave di sicurezza errata. Resettate I'RP-N12 alle impostazioni di fabbrica, verificate le
impostazioni del router (SSID/chiave di sicurezza) e configurate nuovamente I'RP-N12.

D3: Perché non riesco ad accedere alla pagina di accesso dopo aver inserito http://repeater.asus.com nel mio

:
browser?
« Assicuratevi che il vostro computer sia connesso solamente alla rete estesa e che acquisisca l'indirizzo IP automaticamente dal

server DHCP.
D4: La modalita di sicurezza del mio router & impostata su WEP, ho inserito una chiave di rete non corretta

sull'extender. Non riesco pili ad accedere all'extender. Cosa posso fare?

- Il range extender non & in grado di controllare se la chiave di rete inserita & corretta o meno. Quando inserite una chiave di rete
errata il vostro dispositivo wireless non puo ottenere il corretto indirizzo IP dal range extender. Resettate il range extender alle
impostazioni predefinite di fabbrica per ottenere nuovamente un indirizzo IP.

D5: Come faccio a ripristinare il mio RP-N12 alle impostazioni predefinite di fabbrica?
- Usando un oggetto appuntito premete il pulsante di reset per circa due (2) secondi. Aspettate circa cinque (5) secondi fino a
quando il LED Wi-Fi lampeggia di colore rosso.

82



D6: Non riesco ad accedere alla web GUI per configurare le impostazioni
dell'RP-N12.

« Chiudete tutti i browser eventualmente aperti e riavviate il vostro browser.

- Seguite questi passaggi per configurare le impostazioni del vostro computer a seconda del siste-
ma operativo utilizzato.

Windows® 7

A. Disabilitate il server proxy (se abilitato).

—

. Cliccate su Start > Internet Explorer per aprire il browser.

2. Cliccate su Tools (Strumenti) > Internet options (Opzioni Internet), selezionate la scheda Con-
nections (Connessioni) e cliccate su LAN settings (Impostazioni LAN).

. Dalla schermata di impostazioni della vostra LAN (Local Area Network) togliete la spunta da Use a
proxy server for your LAN (Utilizza un proxy server per le connessioni LAN).

4. Quando avete finito selezionate OK.

w

B. Configurate le impostazioni TCP/IP in modo da ottenere un indirizzo IP automaticamente.

1. Cliccate su Start > Control Panel (Pannello di controllo) > Network and Internet (Rete e Inter-
net) > Manage network connections (Gestisci connessioni di rete).

2. Selezionate Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocollo Internet versione 4 (TCP/IPv4))
e poi cliccate su Properties (Proprieta).

3. Selezionate Obtain an IP address automatically (Ottieni automaticamente un indirizzo IP).
4. Quando avete finito selezionate OK.

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

@ pommenscoman o

[ —

&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
o)

Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,

© Never dal a connection

Remove...

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

1| o sets o ot oty 0 it comecons. | [ imizmms )
e | [t
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Corstins
S
8 cepiiemiiS giem
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1 31005 Packet Scheder
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Mac 10.5.8
A. Disabilitate il server proxy (se abilitato).

. Dalla barra del menu cliccate su Safari > Preferences (Preferen-
ze).... > Advanced (Avanzate).
2. Cliccate su Change Settings... (Modifica impostazioni...) nel
campo Proxies (Proxy).
3. Dalla lista dei protocolli togliete la spunta da FTP Proxy (Proxy
FTP) e Web Proxy (HTTP) (Proxy web (HTTP)).
4. Quando avete finito selezionate OK.

—_

R vt hone

Modem NS WINS [ Proxies pPP |

Configure Proxies: (Manualy 8]

Selecta protocol 10 confgure:

FTP Proxy Server

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

B. Configurate le impostazioni TCP/IP in modo da ottenere
un indirizzo IP automaticamente.

. Cliccate sullicona della Mela & > System Preferences
(Preferenze di Sistema) > Network (Rete).

. Selezionate Ethernet e Using DHCP (Utilizzo di DHCP)
nell'elenco Configure IPv4 (Configura IPv4).

3. Quando avete finito cliccate su Apply (Applica).

N

tesaza a1

(CAdvanced.. ) (D)

10"l he tock 0 pevent urter changes

Produttore: ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Indirizzo: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
autorizzati in Turchia: | TIC.A.S.
Tel: +90 212 3311000
Indirizzo: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Indirizzo: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Rappresentante ASUS Computer GmbH
Europa: Indirizzo: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Distributori CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Indirizzo: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

8ZE Yonetmeligine Uygundur.
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Diapazona paplasinataja uzstadisana

Diapazona paplasinataja ieslégsana
1. Novietojiet RP-N12 blakus marsrutétajam/AP.

2. Pievienojiet RP-N12 stravas izvadam, uzgaidiet vienu (1)
minati, lidz Wi-Fi gaismas diode sak mirgot.

]
—

Pievienosanas tiklam
Izvélieties vienu no sekojosiem veidiem, lai pievienotu
diapazona paplasinataju tiklam.

Variants A: Pievieno3anas caur grafisko lietotaja saskarni
GUI

1. Lietojiet Wi-Fi iespéjotu ierici, pieméram, galddatoru/piezimj-
datoru/planetdatoru, lai atrastu ASUS_RPN12 bezvadu tiklu
un izveidotu savienojumu ar to.

2. Atveriet timekla parlakprogrammu un adreses josla
ievadiet http://repeater.asus.com, lai pieklatu diapazona
paplasinatajam.

3. Levadiet nokluséto lietotajvardu un paroli, kas ir admin/
admin.

4. Veiciet darbibas, kas noraditas atras uzstadisanas pamaciba
Quick Install Setup, lai uzstaditu diapazona paplasinataju.
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« lzveidojiet savienojumu ar Wi-Fi tiklu un, kad tiek vaicats,
ievadiet drosibas atslégu. Ja Wi-Fi tikls ir slépts, noklikskiniet
uz Manual setting (Manuala iestatisana).

+ Varat ari atzimét “Use default setting” (Lietot nokluséjuma
iestatiSanu) vai ievadit paplasinata tikla SSID un drosibas
atslégu/paroli. Kad pabeidzat, noklikskiniet uz Next (Talak)

PIEZIME. Tikla paplasinataja bezvadu tikla nosaukums (SSID) ir

atskirigs no esosa Wi-Fi tikla nosaukuma, un ta beigas ir _RPT un

tas koplieto marsrutétaja/AP bezvadu paroli.

« Pieslédziet savas bezvadu ierices jaunajam, paplasinatajam
tiklam.

Variants B: Izmantojot WPS (Wi-Fi aizsargata uzstadisana)
1. Nospiediet marsrutétaja/AP pogu WPS.

2. RP-N12 sanos nospiediet pogu WPS uz laiku ilgak par divam
(2) sekundém, lidz Wi-Fi gaismas diode sak mirgot.

PIEZIME: Sikak par to, kur atrodas WPS poga, lasiet marsrutetaja
lietotaja rokasgramata.




3. Parbaudiet, vai RP-N12 Wi-Fi indikators deg, kas norada, ka
tikla papladinataja ir sekmigi izveidots savienojums bezvadu
tiklu. Tikla paplasinataja bezvadu tikla nosaukums (SSID)
atskiras no esosa Wi-Fi tikla nosaukuma, kura beigas ir _RPT.
Talak ir sniegti dazi piemeéri.

Eso3a Wi-Fi tikla nosaukums: esosais NetworkName
Jauna, paplasinata tikla nosaukums: esosais
NetworkName_RPT

Lai pievienotu papildu Wi-Fi ierici jasu paplasinatajam tiklam,
izmantojiet to pasu tikla paroli, kada iestatita esosajam
bezvadu marsrutétajam.

Diapazona paplasinataja parvietosana

Kad savienojums ir izveidots, lai nodrosinatu labaku veiktspéju,
tikla paplasinataju novietojiet starp marsrutétaju/AP un bezvadu
ierici. Kad RP-N12 ir novietota vispiemérotakaja vieta, RP-N12
aptuveni vienas (1) minates laika izveido savienojumu ar
marsrutétaju/AP.

PIEZIMES.

- Novietojiet RP-N12 starp marsrutétaju/AP un bezvadu ierici, lai
nodrosinatu labako paplasinataja veiktspéju.

- Novietojiet RP-N12 vietd, kur Wi-Fi gaismas diode deg zala
kras3

SVARIGI!

« Lai samazinatu traucéjumus, novietojiet RP-N12 talak no vadu
talruniem, Bluetooth iericém un mikrovilnu krasnim.

+ RP-N12 ieteicams novietot atvérta vai ietilpiga vieta.

Signala indikatori

« Lai sasniegtu vislabako veiktspéju, novietojiet diapazona
paplasinataju starp marsrutétaju un bezvadu ierici.

+ Wi-Fi signala indikators norada savienojuma veiktspéju no
tikla paplasinataja uz marsrutétaju/AP. Sadala Iss parskats
skatiet informaciju par Wi-Fi gaismas diodes indikatoru.
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Traucéjumnoveérsana

1. jaut. Ka rikoties, ja marsrutétajs neatbalsta WPS?
« RP-N12 iestatisanai varat lietot A opciju.

2. jaut. Kadél Wi-Fi gaismas diode neiedegas péc otras metodes pabeigSanas?

- lespéjams, ievadijat nepareizu marsrutétaja SSID un paroli. Atiestatiet RP-N12, atkartoti parbaudiet marsrutétaja SSID/paroli un
vélreiz iestatiet RP-N12.

-
)
-
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3. jaut. Kadél péc http://repeater.asus.com ievadisanas parliika es neredzu pieteikSanas lapu?

- Parliecinieties, vai datora ir izveidots savienojums tikai ar paplasinatu tiklu, un datora iestatijumu iestatiet uz Obtain an IP
address automatically (Automatiski iegut IP adresi).

4, jaut. Mana marsrutétaja drosiba ir WEP, un es ievadiju nepareizu paroli vai drosibas atslégu diapazona
paplasinataja. Tagad vairak nevaru pieklat paplasinatajam. Ko es varu darit?
- Diapazona paplasinatajs nevar parbaudit vai WEP parole ir pareiza vai nav. levadot nepareizu paroli, jasu bezvadu ierice

nevar iegat pareizu IP adresi no diapazona paplasinataja. Ladzu atiestatiet diapazona paplasinataju uz rapnicas nokluséjuma
iestatijumiem, lai iegatu IP adresi.

5. jaut. Ka atiestatit RP-N12?

« Izmantojot adatu, aptuveni divas (2) sekundes turiet nospiestu pogu RESET (Atiestatit). Uzgaidiet aptuveni piecas (5) sekundes,
lidz Wi-Fi gaismas diode iedegas sarkana krasa.
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6. jaut. Es nevaru pieklat timekla grafiskajai saskarnei, lai konfigurétu
marsrutétaja iestatijumus.

- Aizveriet visus atvértos timekla parlakus un palaidiet atkal.

- Veiciet turpmak noraditos solus, lai konfiguretu datora iestatijumus, atbilstosi ta operétajsistémai.

Windows 7

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.

1. Noklikskiniet uz Start (Sakt) > Internet Explorer, lai palaistu timekla parltku.

2. Noklikskiniet uz Tools (Riki) > Internet options (Interneta opcijas) > Connections
(Savienojumi) cilnes > LAN settings (LAN iestatijumi).

3. Lokala tikla (LAN) iestatijumu (Settings) ekrana nonemiet kasiti no Use a proxy server for your
LAN (Izmantot starpniekserveri LAN).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

1. Noklikskiniet Start (Sakt) > Control Panel (Vadibas panelis) > Network and Internet (Tikls un
Internets) > Network and Sharing Center (Tikls un koplietos centrs) > M network
connections (Parvaldit tikla savienojumus).

2. Atlasiet Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Interneta protokola versija 4 (TCP/IPv4)), tad
noklikskiniet uz Properties (Rekviziti).

3. lelieciet kasiti pie Obtain an IP address automatically (Automatiski iegat IP adresi).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

9
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Mac 10.5.8

A. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.

—_

(Uzlabota) cilnes.

2. Noklikskiniet uz Change Settings... (Mainit iestatijumus...) lauka

. Izvélnes josla noklikskiniet uz Safari > Preferences... > Advanced

Proxies (Starpniekserveri).
3. No protokolu saraksta atatlasiet FTP Proxy (FTP starpniekserveris)

un Web Proxy (HTTPS) (Timekla starpniekserveris).

4. Noklikskiniet uz OK, kad tas izdarits.

QE ot hone

Nodem _DNS WS [ Praxies | PP

Configure proxies: ( Manually 2]

FTP Proxy Server

Bypass proxy settings for these Hosts & Domalns;

™ Use Pas

(0]

ssiv FTP Mode (PASV)

B. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.

1. Noklikskiniet uz Apple ikonas E > System Preferences

(Sistemas preferences) > Network (Tikls).
2. Atlasiet Ethernet un atlasiet Using DHCP (Lietot DHCP)
lauka Configure (Konfigurét).

3. Noklikskiniet uz Apply(Lietot), kad tas izdarits.

eon
([l [showar |

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised
representative in
Europe

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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Diapazono plétiklio nustatymas

Prisijunkite prie ,Wi-Fi” tinklo ir, paraginti, jveskite saugos
. et we e . rakta. Jei ,Wi-Fi” tinklo nesimato, spustelékite Manual setting
Diapazono plétiklio jjungimas (Rankinis nustatymas).

E- 1. [renginj RP-N12 pastatykite 3alia kelvedzio / AP.

E 2. RP-N12 jjunkite j el. lizda, palaukite vieng minute, kol pradeda + Galite pazymeéti funkcija ,Use default setting” (Naudoti

W  mirkséti,Wi-Fi” Sviesos diodas. numatytuosius parametrus) arba jvesti ispléstinio tinklo

< SSID ir saugos rakta / slaptazodi. Kai tai atliksite, spustelékite
Next (Kitas).

PASTABA: diapazono pléstuvo belaidzio tinklo pavadinimas
(SSID) pasikeicia j esamo ,Wi-Fi” tinklo pavadinima su pabaiga
_RPT ir veikia su tuo paciu kelvedzio / AP belaidZio rysio

slaptazodzi

L] o
—

« Prijunkite belaidzius jrenginius prie naujojo plétiklio tinklo.

B parinktis: WPS (apsaugota ,Wi-Fi” saranka)

- . Lo 1. Paspauskite kelvedZio / AP mygtukg WPS.
Prlsuunglmas prie tinklo 2. RP-N12 Sone ilgiau negu dvi sekundes spauskite WPS
Pasirinkite vieng i$ toliau nurodyty bady diapazono plétikliui mygtuka, kol pradeda mirkséti ,Wi-Fi* $viesos diodas.
prijungti.

A parinktis: Prijungimas naudojant GUI (grafine naudotojo
sgsaja)

1. Norédami surasti ir prijungti belaidj ASUS_RPN12 tinkla,
naudokite jrenginj su jjungtu,Wi-Fi, pvz, stalinj / nesiojamajj
kompiuterj arba plansete.

2. Paleiskite tinklo narsykle ir adreso juostoje jveskite http://
repeater.asus.com, kad pasiektuméte diapazono plétiklj.

3. |veskite numatytajj prisijungimo varda ir slaptazodj - admin /
admin.

4. Laikykités toliau nurodyty Sparciojo jdiegimo sarankos
veiksmy, kad nustatytumete diapazono plétiklj.
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3. Patikrinkite, ar RP-N12,Wi-Fi” indikatorius Sviecia
nepertraukiamai: tai parodo, kad tinklo pléstuvas sékmingai SVARBI INFORMACLJA!

prijungtas prie belaidzio tinklo. Diapazono pléstuvo belaidzio - Norédami sumazinti trikdZius, jrenginj RP-N12 statykite atokiai
tinklo pavadinimas (SSID) pasikeicia j esamo ,Wi-Fi” tinklo nuo tokiy jrenginiy kaip belaidziai telefonai, ,Bluetooth”
pavadinima su pabaiga _RPT. PavyzdZiui: jrenginiai ir mikrobangy krosnelés.

Esamo,Wi-Fi“ tinklo pavadinimas: esamo tinklo « Rekomenduojame RP-N12 statyti atviroje arba erdvioje

vietoje.

pavadinimas
Naujo plétiklio tinklo pavadinimas: esamo tinklo
pavadinimas_RPT
Kad prie plétiklio tinklo prijungtuméte papildoma ,Wi-Fi" . . N . .
irenginj, naudokite tokj patj tinklo slaptazodi, kaip ir turimo S|gna|o |nd|kat°r|a|

belaidZio marsrutizatoriaus.
«+ Kad veikimas baty geriausias, diapazono plétiklj padékite tarp

Diapazono plétiklio perkélimas marsrutizatoriaus ir belaidzio jrenginio.

Kai rysys sukurtas, pastatykite diapazono pléstuvg tarp kelvedzio « ,Wi-Fi” signalo indikatoriai nurodo rysio nuo diapazono

/ AP ir belaidZio jrenginio, kad geriau veikty. Pastacius RP-N12 pléstuvo iki kelvedzio / AP stipruma. Informacijos apie Sviesos
geriausioje vietoje, RP-N12 prisijungia prie kelvedzio / AP diodo indikatoriy ieskokite skirsnyje Sparcioji perziara.

mazdaug per minute.

PASTABOS:

- pastatykite RP-N12 tarp kelvedzio / AP ir belaidZio jrenginio,
kad pléstuvas veikty geriausiai.

- RP-N12 statykite tokioje vietoje, kurioje ,Wi-Fi” Sviesos diodas
dega zaliai.
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Trik¢iy Salinimas
1 kl. Ka daryti, jei mano kelvedis nepalaiko WPS?
« RP-N12 jrenginiui nustatyti galite naudoti A parinktj.
2 kl. Kodél sujungus antruoju biudu ,Wi-Fi” Sviesos diodas neuzsidega?
- Gali bati, kad jvedéte netinkama kelvedzio SSID ir slaptazodi. Atkurkite RP-N12 veikima, dar karta patikrinkite kelvedzio SSID /
slaptazod; ir vél nustatykite RP-N12.

3 kl. Kodél j narsykle jvedus adresa http://repeater.asus.com nesimato prisijungimo puslapio?
- Kompiuteris turi bati prijungtas tik prie pléstuvo tinklo ir nustatyta funkcija Gauti IP adresa automatiskai.

4 kl. Mano marsrutizatoriaus saugos protokolas yra WEP, o plétiklyje jvedziau klaidinga slapta faze ar saugos

rakta. Dabar nebegaliu pasiekti plétiklio. Kg daryti?
- Diapazono plétiklis negali patikrinti, ar WEP slapta frazé yra teisinga, ar ne. Jei jvedéte klaidinga slapta fraze, belaidis jrenginys i$
diapazono plétiklio negali gauti tinkamo IP adreso. Atkurkite diapazono plétiklio gamyklinius nustatymus, kad vél gautuméte IP

adresa.
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5 kl. Kaip i$ naujo paleisti RP-N12?
« Smeigtuku mazdaug dvi sekundes spauskite mygtuka RESET (atkurti). Palaukite apie penkias sekundes, kol ,Wi-Fi” Sviesos diodas

padés mirgéti raudonai.
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6 kl. Negaliu pasiekti internetinés grafinés sasajos ir konfigiruoti belaidzio
marsruto parinktuvo parametry.

- Uzdarykite visas veikiancias saityno narsykles ir vél paleiskite.

« Atlikite Siuos veiksmus sukonfigaruoti kompiuterj nustatymus pagal savo operacine sistema.

Windows 7

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Internet Explorer, kad paleistuméte saityno nardykle.

2. Spustelékite Tools (Jrankiai) > Internet options (Interneto Parinktys) > skirtuka Connections
(Rysiai) > LAN settings (LAN parametrai).

3. Budami vietinio tinklo (LAN) parametry ekrane, nuimkite Zymele nuo Use a proxy server for your
LAN (Naudoti tarpinj serverj savo LAN).

4. Tai padare spustelékite OK (Gerai).

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas bty gaunamas automatiskai.

1. Spustelékite Start (Pradéti) > Control Panel (Valdymo skydas) > Network and Internet
(Tinklas ir Internetas) > Network and Sharing Center (Tinklas ir bendrinimo centras) >
Manage network connections (Tvarkyti tinklo rysius).

2. Pasirinkite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (4 interneto protokolo versija) (TCP/IPv4),
tada spustelékite Properties (Ypatybés).

3. Pazymékite Obtain an IP address automatically (Gauti IP adresas automatiskai).
4. Tai padare spustelékite OK (Gerai).
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Mac 10.5.8

1. Meniu juostoje spustelékite Safari > Preferences... (Parinktys...) > 1. Spustelékite, Apple” piktograma & > System Preferences

skirtuka Advanced (Papildomos).

2. Laukelyje Proxies (jgaliotosios programos) spustelékite Change 2. Pasirinkite Ethernet (Eternetas), tada lauke Configure
(Saranka) pasirinkite Using DHCP (Naudojant DHCP).

Settings... (keisti nuostatas...).

B. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas bty

gaunamas automatiskai.

(Sistemos parinktys) > Network (Tinklas).

3. Protokoly sarase nuimkite Zzymele nuo FTP Proxy (FTP tarpinis 3. Tai padarg spustelekite Apply (Taikyti).
serveris) ir Web Proxy (HTTPS) (Saityno tarpinis serveris (HTTPS)).

4. Tai padare spustelékite OK.

R vt hone

{ Modem _DNS _WiNs [ prowies ¢ |

elude simple hostnarmes

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

1proxy serverrequires password

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

®

(Ganee) (oK )

T Gk th ock o preven e hanes.

representative in Europe

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors
in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi
iSLEM SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD.
NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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Innhold i pakken

M omradeutvider | Hurtigstartguide
M Garantikort

Et overblikk 0 N
1) Reset (Nullstill)-knapp % 7) LED-lampe for
X Wi-Fi
2 PA/AV-knapp Gronn: RP-N12
3) WPS-knapp gir den beste
ytelsen for Wi-Fi-
4) Ethernet-port omradeutvidelse.
5) LED-lampe for stram gﬁ‘:{;ﬁ;”\‘y]tilse
Pa: RP-N12 er pa. for Wi-Fi-
iu: omradeutvidelse.

Av:RP-N12 er av.

Av: RP-N12 er ikke
koblet til ruter/

6) LED-lampe for Ethernet
tilgangspunkt.

Pa: En enhet er koblet til
Ethernet-porten.

Av: En enhet er ikke koblet
til Ethernet-porten.

I
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Sette opp omradeutvideren

Sla pa omradeutvideren
1.Plasser RP-N12 i nzerheten av ruteren/tilgangspunkt.

2. Plugg RP-N12 inn i en stikkontakt, og vent i ett (1) minutt til
LED-lampe for Wi-Fi begynner a blinke.

L] o
—

Koble til et nettverk

Omréadeutvideren kan kobles til et nettverk pa en av felgende
mater.

Alternativ A: Koble til via grafisk brukergrensesnitt

1. Bruk en Wi-Fi-aktivert enhet, for eksempel en PC eller et
nettbrett, for & finne og koble til det tradlgse nettverket
ASUS_RPN12.

2. Apne en nettleser og skriv inn http:/repeater.asus.com pa
adresselinjen for a fa tilgang til omradeutvideren.

3. Skriv inn standard palogningsnavn/-passord, som er admin/
admin.

4. Folg trinnene i Quick Install Setup (Oppsett for hurtig
installasjon) nedenfor og sett opp omradeutvideren:
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+ Koble til et Wi-Fi-nettverk, og nar du blir bedt om det sa angir
du sikkerhetsngkkelen. Hvis Wi-Fi-nettverket er skjult, klikker
du péd Manual setting (Manuell innstilling).

+ Dukan enten krysse av for “Use default setting”
(Bruk standardinnstillingen) eller skrive inn SSID og
sikkerhetsngkkel/passord for utvidet nettverk. Nar du er
ferdig, klikker du pa Next (Neste).

MERK: Navnet pa omradeutviderens tradlgse nettverk (SSID)
endres til det eksisterende Wi-Fi-nettverksnavnet med endelsen
_RPT, og passordet er det samme som for det andre nettverket.

+ Koble de tradlgse enhetene til det nye, utvidede nettverket.

Alternativ B: Bruke WPS (Wi-Fi-beskyttet oppsett)
1. Trykk pa WPS-knappen pa ruteren/tilgangspunktet.

2. Trykk pa WPS-knappen pa siden av RP-N12 i minst to (2)
sekunder, sé skal LED-lampen for Wi-Fi begynne a blinke.

OBS: Ruterens brukerhandbok forteller deg hvor WPS-knappen
er plassert.




3. Kontroller at Wi-Fi-indikatoren pa RP-N12 lyser. Dette indikerer

at omrédeutvideren er koblet til det tradlgse nettverket. VIKTIG!
Navnet pd omrddeutviderens tradlgse nettverk (SSID) endres - For & minimere forstyrrelse mé du holde RP-N12 vekke
til det eksisterende Wi-Fi-nettverksnavnet med endelsen fra utstyr som tradlase telefoner, Bluetooth-enheter og
_RPT. Eksempel: mikrobglgeovner.

Eksisterende Wi-Fi-nettverksnavn: eksisterende nettverk- + Vianbefaler at du plasserer RP-N12 pa et apent eller romslig
snavn sted.

Nytt utvidet 2,4 GHz-nettverksnavn: eksisterende nettverk-

snavn_RPT Signalindikatorer
Hvis du vil koble en ekstra Wi-Fi-enhet til det utvidede
nettverket, bruk det samme nettverkspassordet som til den
eksisterende tradlasruteren.

« Sett omradeutvideren mellom ruteren og den tradlgse enhe-
ten for & oppna best ytelse.

o . +  Wi-Fi-signalindikatoren viser hvor god forbindelsen er mellom

Flytte omradeutvideren omréadeutvideren og ruteren/tilgangspunktet. Se beskrivelsen

Nér tilkoblingen er fullfert, plasser omradeutvideren mellom av LED-lampen for Wi-Fi i avsnittet Et overblikk.

ruteren/tilgangspunktet og den tradlgse enheten for 8 oppna

bedre ytelse. Nar RP-N12 er plassert pa en god plass, kobler RP-

N12 seg til ruteren/tilgangspunktet etter ca. ett (1) minutt.

MERKNADER:

« Plasser RP-N12 mellom ruteren/tilgangspunktet og tradlgse
enheter for a fa best ytelse.

« Plasser RP-N12 pa et sted der LED-lampen for Wi-Fi lyser grent.

|
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Feilsgking
Sp. 1: Hva bor jeg gjore hvis ruteren ikke stgtter WPS?
«  Dukan bruke Alternativ A til & sette opp RP-N12.

Sp. 2: Hvorfor lyser ikke LED-lampen for Wi-Fi nar jeg har brukt Metode 2?
« Du kan ha skrevet feil SSID og passord for ruteren. Tilbakestill RP-N12, dobbeltsjekk SSID/passord for
ruteren, og sett opp RP-N12 pa nytt.

Sp. 3: Hvorfor kan jeg ikke se paloggingssiden nar jeg skriver http://repeater.asus.com i
nettleseren?

« Kontroller at datamaskinen er koblet til utvidernettverket, og still maskinen til 3 Motta IP-adresse
automatisk.

Sp3: Ruterens sikkerhet er WEP, og jeg skrev inn en feil passfrase eller sikkerhetsngkkel pa

omradeutvideren. Na far jeg ikke tilgang til omradeutvideren lenger. Hva gjor jeg?

Omradeutvideren kan ikke kontrollere om WEP-passfrasen er riktig eller ikke. Hvis du skrev inn en feil passfrase, fikk ikke den trad-
lase enheten den riktige IP-adressen fra omradeutvideren. Tilbakestill omrddeutvideren til standardinnstillingene fra fabrikk for a
fa IP-adressen tilbake.

Sp5: Hvordan tilbakestiller jeg RP-N12?
Bruk en binders til a trykke inn RESET-knappen i ca. to (2) sekunder. Vent i ca. fem (5) sekunder til LED-lampen for Wi-Fi blinker radt.
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Sp6: Jeg kan ikke fa tilgang til det nettbaserte grensesnittet for a
konfigurere innstillingene pa den tradlgse ruteren.
Lukk alle nettlesere som kjgrer og start dem pa nytt.

- Folg trinnene under for a konfigurere datamaskininnstillingene dine basert pa versjonen av opera-
tivsystemet.

Windows 7

A. Deaktiver proxyserveren, hvis denne er aktivert.

. Klikk pa Start > Internet Explorer for a apne nettleseren.

N

. Klikk pa Tools (Verktay) > Internet options (Alternativer for Internett) > Connections (Tilkoblin-
ger)-kategorien > LAN settings (LAN-innstillinger).

w

Fra Local Area Network (LAN) Settings (Innstillinger for lokalt nettverk)-skjermen, fiern krysset for Use a proxy
server for your LAN (Bruk en proxy-server til lokalnettet).

Klikk pa OK nar du er ferdig.

&

. Still inn TCP/IP-innstillingene til a automatisk innhente en IP-adresse.

—_

. Klikk pa Start > Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Nettverk og Internett)

> Network and Sharing Center (Nettverks- og delingssenter) > Manage network connections
(Administrere nettverkstilkoblinger).

. Velg Internet Protocol Version 4(TCP/IPv4) og klikk deretter pa Properties (Egenskaper).
. Kryss av for Obtain an IP address automatically (Motta IP-adresse automatisk).
4. Klikk pa OK nér du er ferdig.

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

P ———
Potws

Diakup and Vetual Private Network setings —

&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
)

)

Choose Setings if you need to configre aproxy | setings |

© Never dal a connection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

1| Lo settngs do not apoly to ds-up comnectons. | [ LA setings
p sttings. —

§ EmSH Properties. &
[ Networking [ Authenticaion]
oo
& Reatek PCle GBE Family Cortroler

This connection uses the folowing tems:

%1 7% lent forMicrosoh Networks
1 B100S Packet Scheduler

91 4 Fie and Prter Srarn for Mcrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X SPR Prtocol Drver

¥l 4. Link-Layer Topology Discovery Responder
e

e E

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocal. The defaut
wide area network protocol that provides communication
across dverse terconnected networks.

Cancel.
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Mac 10.5.8
ac B. Still inn TCP/IP-innstillingene til & automatisk innhente

A. Deaktiver proxyserveren, hvis denne er aktivert. en IP-adresse.

1. Fra menylinjen, klikk p4 Safari > Preferences... (Valg...) > Katego- 1+ Klikk p& Apple-ikonet & > System Preferences (System-
rien Advanced (Avansert). valg) > Network (Nettverk).

2. Klikk p& Change Settings... (Endre innstillinger...) i feltet Proxies 2. Velg Ethernet og velg Using DHCP (Med DHCP) i feltet
(Proxyer). Configure (Konfigurer).

. Klikk pa Apply (Bruk) nér du er ferdig.

N

w

3. Fra listen over protokoller, fravelg FTP Proxy og Web Proxy
(HTTPS).

4. Klikk pa OK nér du er ferdig.

R ot ane

19216812341

(G) (CGanee) (o< )
R e e sseismermtlimareastibecrty
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90216 5288888
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Zawartos¢ opakowania

M wzmacniacz zasiegu | Instrukcja szybkiego uruchomienia

M Karta gwarancyjna

Szybki przeglad N N
1) Przycisk Reset % 7) Dioda sieci Wi-Fi
2) Wt i t ik Zielona: RP-
) zasqiﬁazrwaklwy acn! N12 zapewnia
najlepsza
3) Przycisk WPS charakterystyke
wzmacniacza
4) Port Ethernet zasiegu Wi-Fi.
5) Dioda zasilania g;_e’\'l"{"z"“ai
WL.: RP-N12 jest wiaczony. _”° |-|_° zapewnia staba
) charakterystyk
Wyk.: RP-N12 jest ,——e i
wylaczony. g e zasiegu Wi-Fi.
6) Dioda sieci Ethernet f-}_ Wyt.: RP-N12 nie
. i jest podfaczony
WL.: Urzadzenie jest L_e Jes
podtaczone do gniazda go routera/punktu
lostepowego.

sieci Ethernet.

Wyt.: Urzadzenie nie jest
podigczone do gniazda
sieci Ethernet.

© 000
E!

103



Konfiguracja wzmacniacza zasiegu

Wiaczanie wzmacniacza zasiegu
1. Umies¢ RP-N12 obok routera/punktu dostepowego.

2. Podfacz RP-N12 do gniazdka sieciowego, poczekaj jedna (1)
minute, dopoki dioda sieci Wi-Fi nie zacznie migac.

L] o
—

taczenie z siecig

Wzmacniacz zasiegu nalezy potaczyc z siecig za pomoca jednej z
ponizszych metod.

Metoda A: Laczenie za pomoca graficznego interfejsu
uzytkownika

1. Uzyj urzadzenia z wiaczonym Wi-Fi, takiego jak komputer/
notebook/tablet do znalezienia i potaczenia z siecig bezprze-
wodowa ASUS_RPN12.

2. Uruchom przegladarke sieci Web, a nastepnie w pasku adresu
wprowadz pozycje http://repeater.asus.com w celu uzyskania
dostepu do wzmacniacza zasiegu.

3. Wprowadz domysIna nazwe logowania i hasto, ktérymi sa
admin/admin.

4. Wykonaj ponizsze kroki procedury Quick Install Setup

(Szybka konfiguracja instalacji) w celu skonfigurowania
wzmacniacza zasiegu:
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+ Potacz sie z siecig Wi-Fi i po zapytaniu wpisz klucz
zabezpieczen. Jezeli sie¢ Wi-Fi jest ukryta, kliknij opcje
Manual setting (Ustawienia reczne).

+ Mozesz zaznaczy¢ opcje “Use default setting” (Uzyj
ustawier domysinych) albo wpisa¢ SSID i klucz
zabezpieczen/hasto dla rozszerzonej sieci. Po wykonaniu,
kliknij Next (Dalej).

UWAGA: Nazwa (identyfikator SSID) sieci bezprzewodowej

wzmacniacza zasiegu zostanie zmieniona na istniejaca

nazwe sieci Wi-Fi z konncéwka _RPT i udostepni hasto sieci

bezprzewodowej Twojego routera/punktu dostepowego.

« Potacz urzadzenia bezprzewodowe z nowa siecig
wzmacniacza.

Metoda B: Za pomoca konfiguracji WPS (Wi-Fi Protected
Setup)

1. Nacisnij przycisk WPS na routerze/punkcie dostepowym.

2. Naci$nij przycisk WPS z boku RP-N12 i przytrzymaj go przez
ponad dwie (2) sekundy, az zacznie migac¢ dioda Wi-Fi.

UWAGA: Informacje na temat lokalizacji przycisku WPS na
routerze mozna znalez¢ w dotagczonym do niego podreczniku
uzytkownika.




3. Sprawdz, czy wskaznik Wi-Fi RP-N12 zaczat swiecic stale, WAZNE!

co oznacza pomysine potaczenie wzmacniacza zasiegu z W celu minimalizacji zaktécen, trzymaj RP-N12 z dala od

siecig bezprzewodowa. Nazwa (identyfikator SSID) sieci urzadzen takich jak telefony bezprzewodowe, urzadzenia
bezprzewodowe]j wzmacniacza zasiegu zostanie zmieniona Blustooth oraz kuchenki mikrofalowe.
na istniejaca nazwe sieci Wi-Fi z koricowka _RPT. Na przykiad:

« Zalecamy umieszczenie RP-N12 w otwartych lub
h.

Istniejgca nazwa sieci Wi-Fi: istniejgca NazwaSieci

Nowa nazwa sieci wzmacniacza: istniejgca NazwaSie-
ci_RPT

W celu potaczenia dodatkowego urzadzenia Wi-Fi z siecig
wzmacniacza nalezy wprowadzi¢ hasto sieciowe obecnego
routera bezprzewodowego. \ I

Przemieszczanie wzmacniacza zasiegu ®

Po nawiazaniu potaczenia, wzmacniacz zasiegu nalezy umiescic¢
miedzy routerem/punktem dostepowym a urzadzeniem |
bezprzewodowym w celu uzyskania wyzszej wydajnosci. Po
umieszczeniu RP-N12 w idealnym potozeniu, RP-N12 potaczy
sie z routerem/punktem dostepowym w ciggu okoto jednej (1)

minuty.

.................................................................................. Wskazmkl sygnatu

UWAGI: W celu uzyskania najwyzszej wydajnosci wzmacniacz

+ Umie$¢ RP-N12 miedzy routerem/punktem dostepowym a zasiegu nalezy umiesci¢ miedzy routerem a urzadzeniem
urzadzeniem bezprzewodowym w celu uzyskania najwyzszej bezprzewodowym.
wydajnosci. + Wskazniki diodowe sygnatu Wi-Fi okreslajg wydajnos¢

« Umies¢ RP-N12 w miejscu, w ktorym uzyskasz Swiecenie diody pofaczenia ze wzmacniacza zasiegu do routera/punktu
Wi-Fi na zielono. dostepowego. Informacje na temat diod Wi-Fi mozna znalez¢

.................................................................................. w CZQﬁCi Slybki przeglqd.
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Wykrywanie i usuwanie usterek

Pytanie 1: Co powinienem zrobi¢, jezeli mdj router nie obstuguje WPS?
- Do skonfigurowania RP-N12 mozna wykorzystac¢ Opcje A.

Pytanie 2: Dlaczego dioda Wi-Fi nie zapala sie po zakonczeniu metody drugiej?

+  Mogty zosta¢ wprowadzone btedny SSID i hasto routera. Zresetuj RP-N12, dwukrotnie kliknij SSID/
hasto routera i ponownie skonfiguruj RP-N12.

Pytanie 3: Dlaczego nie moge zobaczy¢ strony logowania po wprowadzeniu http://repeater.asus.
com w przegladarce?

« Upewnij sie, ze komputer jest podtagczony wytacznie do sieci wzmacniacza zasiegu i ustaw w
komputerze opcje Uzyskaj adres IP automatycznie.

Pytanie 4: Wprowadzono nieprawidtowe hasto lub klucz zabezpieczen w ustawieniach wzmacniacza (router
korzysta z zabezpieczenia WEP). Nie mozna teraz uzyskac¢ dostepu do wzmacniacza. Co nalezy
zrobic?

Wzmacniacz zasiegu nie moze sprawdzi¢, czy hasto WEP jest prawidtowe. Po wprowadzeniu niewtasciwego hasta urzadzenie

bezprzewodowe nie bedzie mogto uzyskac¢ prawidtowego adresu IP ze wzmacniacza zasiegu. Nalezy przywroci¢ domysine
ustawienia fabryczne wzmacniacza zasiegu w celu przywrdcenia adresu IP.

Pytanie 5: W jaki sposob mozna zresetowac RP-N12?
« Zapomoca szpilki nacisnij przycisk RESET na okoto dwie (2) sekundy. Poczekaj okoto pie¢ (5) sekund,
dopoki dioda Wi-Fi nie zacznie miga¢ na czerwono
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Pytanie 6: Nie moge uzyskac dostepu do sieciowego interfejsu graficznego (Web

GUI) w celu skonfigurowania ustawien routera bezprzewodowego. | “‘;'”‘"“""’"1“_””’
« Zamkna¢ wszystkie dziatajace przegladarki sieciowe i uruchomi¢ ponownie. Dwﬂ::mmNEMMW )
+ Wykona¢ ponizsze czynnosci w celu skonfigurowania ustawiert komputera zaleznie od jego systemu D A ek R o v ([ dd
operacyjnego. Crm )
Windows 7 @ sein i Pr— . i:"’:;
A. Wylaczyé serwer proxy jezeli jest whaczony i
1. Kliknij przycisk Start > Internet Explorer w celu uruchomienia przegladarki internetowej. - ———
2. Kliknij przycisk Tools (Narzedzia) > Internet options (Opcje internetowe) > zakfadke Connections o e
(Potaczenia) > LAN settings (Ustawienia sieci LAN). I s =
3. Naekranie Local Area Network (LAN) Settings (Ustawienia sieci lokalnej (LAN)) odznacz opcje Use a proxy server | P
for your LAN (Uzyj serwera proxy dla sieci LAN).
4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. T
B. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP. J Euma e — -
1. Kliknij przycisk Start > Control Panel (Panel Sterowania) > Network and Internet (Sie¢ i Internet) A
> Network and Sharing Center (Centrum sieci i udostepniania) > Manage network connections e e
(Zarzadzaj potaczeniami sieciowymi). :
2. Zaznacz opcje Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protokét internetowy w wersji 4 (TCP/IPv4)), a T e e o e
nastepnie kliknij przycisk Properties (Wtasciwosci). é%‘::j Pﬁ?ﬁ‘wmm .
3. Zaznacz opcje Obtain an IP address automatically (Uzyskaj adres IP automatycznie). 2 S el R e s
4. Po zakonczeniu kliknij przycisk OK. e oo bcover Mapperre bk
¥l - Link-Layer Topology Discovery Ngsplmdev
e | |

107



Mac 10.5.8

A. Wylaczyc serwer proxy jezeli jest wiaczony.

1. W pasku menu, kliknij polecenie Safari > Preferences... (Preferencje...) >

zaktadke Advanced (Zaawansowane).

2. Kliknij przycisk Change Settings... (Zmien ustawienia...) w polu Proxies

(Proxy).

3. Na liscie protokotéw usun zaznaczenie FTP Proxy (Proxy FTP) i Web Proxy

(HTTPS) (Proxy www (HTTPS)).
4. Po zakoniczeniu kliknij przycisk OK.

1 se assve FTP ade ASV)

[ )

@

B. Skonfigurowa¢ ustawienia TCP/IP do automatycznego

uzyskiwania adresu IP.

1. Kliknij ikone Apple 3N System Preferences (Preferencje

systemowe) > Network (Siec).

2. Wybierz opcje Ethernet i wybierz Using DHCP (uzywajac

DHCP) w polu Configure (Konfiguruj).
3. Po zakoriczeniu kliknij przycisk Apply(Zastosuj).

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

distributors in Turkey = TIC.A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST.SAN.VEDISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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Contetido da embalagem

M Extensor de alcance para tomada elétrica | Guia de consulta rapida
M cartao de Garantia

w1
‘@
3
(=)}
=
b
P
[<]
a.

Visao geral 0 N

1) Botao de reposicao % 7) LED de Wi-Fi

Verde: O RP-N12
oferece o melhor
3) Botdo WPS desempenho do
extensor Wi-Fi.

2) Botao de alimentagao

4) Porta Ethernet — Vermelho: O RP-

N12 oferece um
mau desempenho
do extensor Wi-Fi.

5) LED de energia
Aceso: O RP-N12 estd

ligado. Apagado: O

Apagado: O RP-N12 estd RP-N12 néo esta

desligado. ligado a um
router/PA.

6) LED de Ethernet

Aceso: O dispositivo esta
ligado a porta Ethernet.

I

Apagado: O dispositivo
nao esté ligado a porta
Ethernet.
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conﬁgurar (o] EXtenSOI‘ de alcance + Ligue a uma rede Wi-Fi e introduza a chave de seguranca,

quando lhe for solicitado. Se a sua rede Wi-Fi estiver oculta,

Ligar o Extensor de alcance clique em Manual setting (Configuracao manual).

1. Coloque o RP-N12 préximo do seu router/AP. « Pode selecionar “Use default setting” (Utilizar configuracao

2. Ligue 0 RP-N12 a uma tomada elétrica e aguarde um (1) predefinida) ou introduzir o SSID e a chave/palavra-passe
minuto até o LED de Wi-Fi comecar a piscar. de seguranca para a sua rede expandida. Quando terminar,
clique em Next (Seguinte).
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NOTA: O nome da rede sem fios (SSID) do extensor de alcance
muda para o nome da rede Wi-Fi existente, terminando com
_RPT e partilha a palavra-passe da ligagao sem fios do seu
router/PA.

« Ligue os seus dispositivos sem fios a nova rede do Extensor.

L] o
—

Opcao B: Utilizar WPS (Configuracao Wi-Fi Protegida)
1. Prima o botdo WPS no router/PA.

. 2. Prima o botdo WPS na parte lateral do RP-N12 durante mais
Ligar auma rede de dois (2) segundos, até o LED de Wi-Fi comegar a piscar.
Selecione uma das seguintes formas para ligar o Extensor de
alcance a uma rede.

NOTA: Consulte o manual do router para saber a localizagdo do
Opgao A: Ligar através da interface de utilizador botdo WPS.
1. Utilize um dispositivo com Wi-Fi, tal como o seu PC de

secretdria/computador portatil/tablet, para procurar e esta-
belecer ligacdo a rede sem fios ASUS_RPN12.

2. Abra um navegador Web e introduza http://repeater.asus.com
na barra de enderecos para aceder ao Extensor de alcance.

3. Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe predefinidos,
que sé&o admin/admin.

4. Siga os passos de Quick Install Setup (Configuracao de ins-
talacao rapida) indicados abaixo para configurar o Extensor
de alcance:
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3. Certifique-se de que o indicador de Wi-Fi do RP-N12 fica
estatico, indicando que o extensor de alcance se encontra
ligado a rede sem fios. O nome da rede sem fios (SSID)

do extensor de alcance muda para o nome da rede Wi-Fi ‘3
existente, terminando com _RPT. Por exemplo: =1
Nome rede Wi-Fi j& existente: NomedeRede existente |:| g‘
\ -

Novo nome de rede de Extensor: NomedeRede_RPT Q/ S :6
Para ligar um dispositivo Wi-Fi adicional a rede do seu S~ | o

Extensor, utilize a mesma palavra-passe de rede utilizada para | ‘l
o seu router sem fios.

Indicadores de sinal
Mover o Extensor de rede
Quando a ligacao for concluida, coloque o extensor de alcance - Para obter o melhor desempenho, coloque o Extensor de
entre o router/PA e o dispositivo sem fios para obter o melhor alcance entre o seu router e o dispositivo sem fios.
desempenho. Depois de colocar o RP-N12 num local ideal, o RP- » Oindicador de sinal Wi-Fi indica o desempenho da ligagao
N12 estabelecera ligagao ao seu router/PA em aproximadamente desde o extensor de alcance até ao router/PA. Consulte o
um (1) minuto. indicador LED de Wi-Fi na seccao Visao geral.

- Coloque o RP-N12 entre o seu router/PA e dispositivo sem fios
para obter o melhor desempenho do extensor.

« Coloque o RP-N12 num local onde seja emitido o LED de Wi-Fi
verde.

IMPORTANTE!

+ Para minimizar as interferéncias, mantenha o RP-N12 afastado
de dispositivos tais como telefones sem fios, dispositivos
Bluetooth e fornos micro-ondas.

» Recomendamos que coloque o RP-N12 ao ar livre ou num
local espacoso.
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Resolugao de problemas

P1: O que devo fazer se o meu router nao suportar WPS?
« Pode utilizar a Opgao A para configurar o RP-N12.

P2: Por que motivo o LED de Wi-Fi ndo acende depois de concluir o Método 2?
« Podera ter introduzido incorretamente o SSID e palavra-passe do router. Faga a reposi¢ao do RP-N12, verifique o SSID/a pala-
vra-passe do router e configure novamente o RP-N12.

P3: Por que motivo ndo consigo ver a pagina de inicio de sessdo depois de introduzir o endereco http://

repeater.asus.com no navegador?
« Certifique-se de que o computador esté ligado apenas a rede do extensor e configure o computador para Obter um endereco

IP automaticamente
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P4: A seguranca do meu router é WEP e introduzi a frase de acesso ou chave de seguranca errada no

Extensor. Agora ja ndo consigo aceder ao Extensor. O que posso fazer?
O Extensor de alcance nao é capaz de verificar se a frase de acesso WEP é correta ou ndo. Se introduzir uma frase de acesso errada, o seu disposi-
tivo sem fios ndo conseguiré obter o endereco IP correto a partir do Extensor de alcance. Reponha as predefinicdes do Extensor de alcance para

voltar a obter o endereco IP.

P5: Como faco a reposicao do RP-N12?

« Utilizando um alfinete, pressione o botao RESET durante cerca de dois (2) segundos. Aguarde cerca de cinco (5) segundos, até
que o LED de Wi-Fi pisque em vermelho.
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P5: Nao consigo aceder a interface Web para configurar as definices do m
|
router sem fios. P w|—|
«+ Feche todas os navegadores Web que estejam a ser executados e execute e i
novamente. 5 A RO etk Resmces ~Go tovanas| [ Adds g
+ Siga os passos indicados abaixo para configurar as definicées do computador de acordo com o seu sistema (=)
> |
operativo. . i — 3
Windows 7 o staityounesdoconfare sy [_seion ] B
A. Desactive o servidor proxy, caso esteja activado. R owilindvsncd o
1. Clique em Start (Iniciar) > Internet Explorer para executar o navegador Web. Ay domy eft camecion :
2. Clique em Tools (Ferramentas) > Internet options (Opg¢des da Internet) > separador Connections - o
(Ligagdes) > LAN settings (Defini¢coes de LAN). || aiseimscort ot comectons. | [ttt ] |
3. No ecra Defini¢des de rede local (LAN), desmarque a opcao Use a proxy server for your LAN (Utilizar | P
um servidor proxy para a rede local).
4. Clique em OK quando terminar. =
B. Configurar as defini¢oes de TCP/IP para obter automaticamente um endereco IP. U EHas poperies — =)
1. Clique em Start (Iniciar) > Control Panel (Painel de Controlo) > Network and Internet (Rede e Netwoteng | Ahetication]
Internet) > Network and Sharing Center (Centro de Rede e Partilha) > Manage network connections Comnect usng
(Gerir Ligagdes de rede). B Pk P B Pty Corcler.
2. Seleccione Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protocol versao 4 (TCP/IPv4)) e depois mrsilinroiilisiaim

clique em Properties (Propriedades).

3. Marque a opgéo Obtain an IP address automatically (Obter um endereco IP automaticamente).
4. Clique em OK quando terminar.

¥ 74 Clent for icrosoft Networks

1 31005 Packet Scheder

¥ {8 Fie and Prnter Sharing for Microsoft Networks
¥ & Rawether NDIS 6.X SPR Protoca Drver

[ - |

¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

) [ vma )|
Desrpton

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication
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Mac 10.5.8

A Desactive o servidor proxy, caso esteja activado.

B. Configurar as deﬁni;ées de TCP/IP para obter automati-
camente um endere .4 1P.
1. Clique no icone Apple B‘ > System Preferences (Preferéncias

. Na barra menu barra de menus, clique em Safari > Preferences... (Pre- do Sistema) > Network (Rede).
feréncias...) > separador Advanced (Avancada).

(HTTPS) (Proxy web (HTTPS)).
4. Clique em OK quando terminar.

R vt hone

{ Modem _DNS _WiNs [ prowies ¢ |

elude simple hostnarmes

FTP Proxy Server

1proxy serverrequires password

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

2. Seleccione Ethernet e seleccione Using DHCP (Usar DHCP) no

. Clique em Change Settings... (Alterar definigées...) no campo Proxies. campo Configure (Configurar).
. Nalista de protocolos, desarque FTP Proxy (Proxy FTP) e Web Proxy 3. Clique em Apply(Aplicar) quando terminar.

ston: (Automatic

tesaza a1

4 Use Passive FTP Mode (PASV) [ revances3ien
® Canee) (Cox ) T Gickth ock o preven e hars Retme) (CRever) (TAwoh
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey | TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VEDISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM X
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888 )
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

[i;FIIaE Yoénetmeligine Uygundur.




Continutul pachetului

| Dispozitiv de extindere a ariei M Ghid rapid de pornire
M cardde garantie

Prezentare succinta 0 N
M)
1) Buton resetare = 7) LED Wi-Fi
2) Buton de pornire/oprire :jlglr.)(:)ez:itivul
3) Buton WPS RP-N12 asigura
performante
4) Port Ethernet optime de
] extindere a retelei
5) LED alimentare Wi-Fi.

Aprins: dispozitivul RP-
N12 este pornit.

Stins: dispozitivul RP-N12
este oprit.

Rosu: dispozitivul
RP-N12 ofera
performante slabe
de extindere a
retelei Wi-Fi.

Stins: dispozitivul
RP-N12 nu este
conectat la un
router/punct de
acces.

6) LED Ethernet

Aprins: dispozitivul
este conectat la portul
Ethernet.

Stins: dispozitivul nu

este conectat la portul
Ethernet.

I

115



d

euewo

Configurarea dispozitivului de extindere a ariei de acoperire

Pornirea dispozitivului de extindere a ariei de

acoperire

1. Amplasati dispozitivul RP-N12 in apropierea routerului/punct-
ului de acces.

2. Conectati dispozitivul RP-N12 la o priza de alimentare si
asteptati timp de un (1) minut pana cand LED-ul Wi-Fi incepe
sa clipeasca.

L]
T

Conectarea la o retea

Selectati una din urmatoarele modalitéti de a conecta
dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la o retea.

Optiunea A: Conectarea prin interfata de utilizare

. Utilizati un dispozitiv compatibil Wi-Fi, cum ar fi un PC/un
note—book/o tabletd, pentru a gasi reteaua wireless ASUS_
RPN12 si a va conecta la aceasta.

N

. Lansati un browser web si introduceti textul http://repeater.
asus.com in bara de adresa pentru a accesa dispozitivul de
extindere a ariei de acoperire.

w

. Introduceti numele de conectare si parola implicite, care sunt
ambele admin.

4. Urmati pasii din sectiunea de configurare si instalare rapida

de mai jos pentru a va configura dispozitivul de extindere a

ariei de acoperire.
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« Conectati-va la o retea Wi-Fi si, atunci cand vi se solicita,
introduceti cheia de securitate. Daca reteaua dvs. Wi-Fi
este ascunsg, faceti clic pe Manual setting (Configurare
manuala).

« Puteti bifa optiunea, Use default setting” (Utilizare setare
implicita) sau puteti introduce identificatorul SSID si cheia
de securitate parola aferente retelei dorite. Cand ati terminat,
faceti clic pe Next (Urmatorul).
NOTA: Numele (SSID-ul) retelei cu dispozitiv de extindere a ariei
de acoperire se va modifica la numele retelei Wi-Fi existente, la
care se adauga terminatia _RPT. Va fi partajatd parola routerului/
punctului de acces.

» Conectati dispozitivul wireless la dispozitivul de extindere a
ariei de acoperire.

Optiunea B: Utilizarea functiei WPS (Wi-Fi Protected Setup -
Configurare protejata Wi-Fi)

1. Apasati butonul WPS de pe ruter/punctul de acces.

2. Apasati butonul WPS de pe partea laterald a dispozitivului
RP-N12 timp de cel putin doua (2) secunde, pana cand LED-ul
Wi-Fi incepe sd clipeasca.

NOTA: Consultati manualul de utilizare al ruterului pentru
localizarea butonului WPS.




3. Verificati daca indicatorul LED Wi-Fi al dispozitivului RP-NT2  rrrrrmrrsssssssssssss s s s s s s s e s e e

rdmane aprins, ceea ce indica faptul cd dispozitivul de NOTE:

extindere a ariei de acoperire s-a conectat cu succes la reteaua « Asezati dispozitivul RP-N12 intre ruter/punctul de acces si
wireless. Numele (SSID-ul) retelei cu dispozitiv de extindere a dispozitivul wireless pentru a beneficia de cele mai bune
ariei de acoperire (SSID) se va modifica la numele retelei Wi-Fi performante de extindere.

existente, la care se adauga terminatia _RPT. Exemplu:

« Asezati dispozitivul RP-N12 intr-o locatie in care LED-ul Wi-Fi
Nume retea Wi-Fi existenta: nume refea existenta sa ramana aprins verde.

Nume pentru reteaua noud, in banda de 2,4 GHz, cu dispozitiv
de extindere a ariei de acoperire nume retea existenta_RPT

IMPORTANT!

Pentru a reduce la minimum interferentele, mentineti
dispozitivul RP-N12 la distanta fata de aparate precum
telefoane fara fir, dispozitive Bluetooth si cuptoare cu

- .. . L. . microunde.

Mutati dispozitivul de extindere a ariei de acoperire « Varecomandam sa amplasati dispozitivul RP-N12 intr-un

Dupa finalizarea conexiunii, asezati dispozitivul de extindere spatiu deschis.

a ariei de acoperire intre ruter/punctul de acces §i diSpOZitivul  «rrereresrrrr
wireless pentru a beneficia de cele mai bune performante.

Pentru a conecta incé un dispozitiv Wi-Fi la reteaua cu dispozitiv
de extindere a ariei de acoperire, folositi aceeasi parola de retea ca
cea pentru ruterul wireless existent.

Dupa amplasarea dispozitivului RP-N12 intr-o locatie ideala, : H
dispozitivul RP-N12 se va conecta la ruter/punctul de acces in Indlcato" semnal
aproximativ un (1) minut. - Pentru a beneficia de cele mai bune performante, asezati

dispozitivul de extindere a ariei de acoperire intre ruter si
dispozitivul wireless.

«+ Luminile aferente semnalului Wi-Fi indica performanta conexi-
unii de la dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la ruter/
punctul de acces. Consultati informatii despre indicatorul LED

\:’ Wi-Fi in sectiunea Prezentare succinta.
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Depanare

11: Cum trebuie sa procedez daca ruterul meu nu accepta functia WPS?
«  Puteti utiliza Optiunea A pentru a configura dispozitivul RP-N12.

i2: De ce nu se aprinde indicatorul LED Wi-Fi dupa finalizarea Metodei nr. 2?
Este posibil sa fi introdus gresit identificatorul SSID si parola ruterului. Reinitializati dispozitivul RP-N12, verificati identificatorul
SSID/parola ruterului si configurati dispozitivul RP-N12 din nou.
i3: De ce nu pot vedea pagina de conectare dupa introducerea adresei http://repeater.asus.com in
browser?

Asigurati-va ca este conectat computerul doar la reteaua repetorului de semnal si setati computerul la Obtain an IP address
automatically (Obtinere automata adresa IP).

14: Securitatea pentru ruterul meu este de tip WEP, iar eu am introdus o expresie de trecere sau o cheie de securitate
incorecta pentru dispozitivul de extindere a ariei de acoperire. Acum nu mai pot accesa dispozitivul de extindere a ariei
deacoperire. Ce pot sa fac?

Dispozitivul de extindere a ariei de acoperire nu poate verifica dacd expresia de trecere pentru protocolul WEP este sau nu corectd. Cand introduceti
o expresie de trecere incorectd, dispozitivul dvs. wireless nu poate obtine adresa IP corespunzatoare de la dispozitivul de extindere a ariei de
acoperire. Resetati dispozitivul de extindere a ariei de acoperire la valorile implicite din fabrica pentru a obtine din nou adresa IP.

15: Cum reinitializez dispozitivul RP-N12?

Utilizadnd un stift, apasati pe butonul RESET (REINITIALIZARE) timp de circa doua (2) secunde. Asteptati timp de circa cinci (5)
secunde péana cand indicatorul LED Wi-Fi ilumineaza intermitent rosu.
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i6: Nu pot accesa interfata grafica cu utilizatorul prin Web pentru

configurarea setarilor ruterului fara fir.
Inchideti toate paginile de browser Web si lansati din nou.

Urmati pasii de mai jos pentru a configura setarile computerului dvs. pe baza sistemului de
operare.

Windows 7

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a lansa browserul web.
2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet options (Optiuni Internet) > fila Connections

A ow

w

(Conexiuni) > LAN settings (Setari LAN).

Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings (Setari pentru reteaua locala (LAN)), debifati
optiunea Use a proxy server for your LAN (Utilizare server proxy pentru reteaua locala).

. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.

. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou de control) > Network and Internet (Retea si Internet)

> Network and Sharing Center (Centru de retea si partajare) > Manage network connections
(Gestionare conexiuni retea).

. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)),

apoi faceti clic pe Properties (Proprietati).

. Bifati Obtain an IP address automatically (Se obtine automat o adresa IP).
. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

P ———
Potws
[T ——
&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
i)
5|
e Settng e o contipre aprory (Seigai)
e

© Never dal a connection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

[[Rens—, ] |
| o)

§ EmSH Properties. &
[ Networking [ Authenticaion]
oo
& Reatek PCle GBE Family Cortroler

This connection uses the folowing tems:

%1 7% lent forMicrosoh Networks
1 B100S Packet Scheduler

91 4 Fie and Prter Srarn for Mcrosof Networks
9] - Rawether NDIS 6X SPR Prtocol Drver

¥l 4. Link-Layer Topology Discovery Responder
e

e E

Transmission Cortrol Protocol/ntemet Protocal. The defaut
wide area network protocol that provides communication
across dverse terconnected networks.

k] [ Cancel
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Mac 10.5.8 B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a

A < . unei adrese IP.
A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

. De pe k:!ara de meniu, faceti clic pe Safari > Preferences... ’ (F;:eefpefillnctgesgltcet;%r:nﬁzm’zgrkgm:tseyas)t.em Preferences
(Prefgrlp;e...) > fila Advan’ced (Comp!ex). s e . Selectati Ethernet si apoi selectati Using DHCP (Utilizare
2. Faceti clic pe Change Settings...(Modificare setari...) in campul DHCP) in campul Configure (Configurare)
Proxies (Setari proxy). ’
. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si Web Proxy
(HTTPS).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

d

3. Faceti clic pe Apply(Aplicare) cand ati terminat.
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R vt hone

{ Modem _DNS _WiNs [ prowies ¢ |

1proxy serverrequires password

elude simple hostnarmes

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains:

(CAdvanced.. ) (D)

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(Cassistme) ( Revert Apoh
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM
distributors in Turkey = TIC.A.S. Tel: +90 212 3567070 SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
Address: AYAZAGA MAH. MERIC IS MERKEZI Tel: +90 216 5288888
KEMERBURGAZ CAD. NO.10 No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
AYAZAGA/ISTANBUL ISTANBUL SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.
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KoMILIeKT mocTaBku

| TloBropurens v Kparkoe pyKoBOACTBO
TapanTuiinblii Tanon

BricTpsiii 0030p 0

1) Knomka cGpoca L
7) Wnaukarop Wi-Fi

2) Kuonka nuranus 3enensrii: Hawtyumas
HPOM3BOJUTEIBHOCTD.

3) Kuonka WPS P! Ii
Kpacusiii: [Tnoxas

4)  Tlopr Ethernet TPOU3BOJUTENLHOCT.
Orka: Her noaxmoyenus k

5) Mnaukarop nuTaHus pOyTepy/TouKe I0CTyIa.

Brut: RP-N12 Brutiouen.
Otkr: RP-N12 BbikimroueH.

6) Munukarop Ethernet
Bkt K nopry Ethernet
TIOJIKITIOYEHO YCTPOICTBO
Otk K nopry Ethernet ne
TIO/IKITFOYEHO YCTPOHCTBO

I
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HaCTPOHKa “OBTOpMTe‘Hﬂ * Tloxkmountecs k GecripoBoaHoii cetn Wi-Fi i BBeuTe Kiltod
Ge301acHOCTH NpH NosBIeHNH 3anpoca. Eci GecipoBonHast ceth
Briouenue TNOBTOPHUTEJIS ckpsbIta, HxmuTe Hacrpoiika Bpyunyio.
1. TToMecTHTE TIOBTOPUTEIb PSZIOM C BALIHM POYTEPOM
2. Tonwiounte RP-N12 k poserie, nonoute 1 mikyry, noka Wi-Fi +  Moxere ycTaHOBUTH (riakok "Hemnosib30BaTh HACTPOiiKH 110
HH/IKATOP HE HAYHET MUTATD. ymoaryanuio” win eectd SSID 1 aposb Ui PaCIIMPEHHON CeTH.
Korza 3akonunte, Hasxmute Next.

5
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TIPUMEYAHME: Cers nosropurens (SSID) neronb3yer nms
cymectByloneii cetn u nodanser k nemy _RPT u ncronb3yer napons

*  TloxkmourTe GECIIPOBOIHBIC YCTPOICTBA K HOBOI CETH.

] -
—

Bapuant B: Henons3osanne WPS (Wi-Fi Protected Setup)

1. Haxwmute knonky WPS na poyrepe/AP.

2. Haxwmure n ynepxusaiite knonky WPS Gonee 1Byx cexyH, noka
HOZlKJ]lO'ieHPIe K ceTH nuukarop Wi-Fi ve 3amuraer.
BriGepuTe oftiH U3 CIEYIONNX CI0CO00B MOMIKIOYEHHA IOBTOPUTEN K~ =
cert. IPUMEYAHHUE: Pasvemenne knonkn WPS cMoTpHTe B pyKOBOACTBE
Bapuanr A: Ioakmouenne yepes GUI poyTepa.

1. Hcnonssyiite Wi-Fi-coBMecTiMOe YeTpoiicTBO, HanpuMep HOyTOYK/
IUIAHLIET AT mofkmodeHns k Gecripooanoit cetu ASUS_RPNI12.

2. amycrute Opaysep 1 BBeauTe http:/repeater.asus.com.

3. BeenuTe noruH 1 napois 1o ymomyanuio: admin/admin.

. 11 HaCTPONKK TIOBTOPHUTEIS CIEUTE HHCTPYKIMSAM HIDKE:

~
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3. Ecmn nnnukarop Wi-Fi Ha RP-N12 He muraet, 970 yka3biBaeT, 410

TIOBTOPUTEND YCIEIIHO IMOAKIOYCH K 66CHPOBOHHOFI ceti. Cetp BAKHO!

nogTopmenﬂ (SSIDggoﬂbzyﬂ VML CYUICCTBYIOMEH ceTit 1 + JUIst yMeHBIICHHS TIOMEX PACIIOJIOKHTE IIOBTOPHTEIb BIAH OT
00aBJIAeT K HeM: . Hanpumep: .

X Y . P pu . GeCrPOBO/HbIX YCTPOICTB, HATIPUMEp OECIIPOBOIHBIX TeIe(OHOB, 2
Wms cymectsytomeii 6ecnipoBonHoii cetn: existing NetworkName

yerpoiicts Bluetooth 1 MHKPOBOTHOBBIX meyeid.
M PCKOMCHI[yCTCH PasMECTUTh ITIOBTOPUTEIIL HA OTKPBITOM MECTE.

Wwms pacumpenHoit cetu: existing NetworkName_RPT

JI1sl IOIKITIOUCHH S TOTIOMHHUTENBHOTO OECIIPOBOIHOTO YCTPOICTBA K
HOBOM CEeTH HCIIONB3YHTE apolib KaK Ha POyTepe.

YCCKHH

A

Mupnkarop curaaia
Hepememeﬂne MOBTOpUTEJIA

+ Jlns HawTyHIeH POM3BOIUTENLHOCTH YCTAHOBUTE TIOBTOPHTEIb MEIKITY
Kornia coe/uiHeHne yCTAaHOBIEHO, U YTy HIIEHIT IPOH3BOAUTENLHOCTH POYTEPOM H GECTIPOBOHBIM YCTPOIHCTBOM.
YCTaHOBHTC TIOBTOPHTCIIL MPHMCPHO MOCPEANHE MEIKL pOYTEPOM * Mnmukarop curtana Wi-Fi yKasbiBaeT Ha KaueCTBO COGMHEHNS MEKIY
GecrpoBogHbIM ycTpoiictBoM. ITocne pazvemmennst RP-N12 B uaeansHoM

nosroputesieM 1 poyrepom/AP. Cvmorpure unukarop Wi-Fi B paszene
mecte, RP-N12 B TeueHne MUHYTHI HOMKTIOUHTCS K poyTepy/AP. Msyu é)ﬂue wact e% VTep p P P

NPUMEYAHUS:

. ﬂj’lﬂ Hal/UIy‘lH.lCﬁ TPOM3BOAUTEILHOCTH YCTAHOBUTE ITOBTOPUTEIID MEKITY
POyTEpOM 1 GECTIPOBOHBIM YCTPOHCTBOM.

+ TlomectuTe noBTOPUTEND B MeCTO, T1e Hitukarop Wi-Fi roput seneHbiM.
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Yacro 3agaBaembie Bonpocsl (FAQ)
B1: Yo nenars, eciiu Moii poytep He noanepxusaer WPS?
* Bbl MOXeTe HCIIONB30BaTh OMIKIO A julst HacTpoiiku RP-N12.

Q2: Iouemy unaukarop Wi-Fi He 3aropaercs noc.ie 3apepienust Meroaa 2?
* Bo3smokuo, Bet BBenu HesepHsiit SSID min naposs. Boimonuute copoc RP-N12, nposepsre SSID/maposb 1 HacTpoiite HOBTOPUTENH CHOBA.

B3: Ilouemy 51 He BH:KY CTpaHHILy BX0/1a mocJjie BBojia http:/repeater.asus.com B Opay3epe?
* Ybemurech 4T KOMIIBIOTED MOAKITIOYEH TOIBKO K PACIIMPEHHOI ceT 1 ycTaHoBuTe Ha HeM ommiuio Ilosyunts IP-ajpec aBroMmaTnyecky .

B4: Moii poyrep ncnosb3yer WEP-k1104, 51 BBeJ1 HeBepHBIii apo/ib WM K104 0e30IaCHOCTH B MOBTOPHTEIb.

Tenepb s1 He MOTY IOJIYYHTh 0CTYH K IOBTOpHUTEI0. UTO e1aTh?
* TloBropuTesb He MOKET POBEPUTH NpaBuIbHOCTL WEP-Kimoua. Eciti BBeIeH HeBepHbIi 11apoiib, 6€CIPOBOJHOE YCTPOICTBO HE CMOKET MONYUUTh

[P-anpec ot nosropuTens. Boinonuute cOpoC MOBTOPUTENIS K 3aBOACKUM HACTPOMKAM.

BS: Kak copocuts RP-N12?

+ C moMoIIBbIO PyYKH HOKMHTE U ylep:KiBaiiTe KHoMKy cOpoca B Teyenue 2 cexynn. [ogoxure 5 cexynna noka nuaukarop Wi-Fi ne 3aropurcs

-
>
I}
(<}
=
=
=

KpaCHBIM.
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B6: HeBo3Mo:kHO MOTy4HTbCS K BeG-uHTepdeiicy 11 HacTpoiiku RP-N12
« [lepesamyctute Bee paboratonye Opaysepbl.

Bebinonuute ciieyiolye HHCTPYKLMHU U1 HACTPOIKH KOMITBIOTEPA Ha OCHOBE HACTPOMKH €ro OrepaloHHO#
CUCTEMBI.

Windows 7

A. OTKJII0YHTE HPOKCH-CEPBEp, ec/IH OH BK/IIOUCH.

1. Haxwmure IMyck > Internet Explorer fuis 3amycka Gpay3epa.

2. Beibepute Cepsuc > CpoiicTsa oGo3pesatens > Biiajka Iloxkmouenns > Hactpoiika JokaabHoii ceTn.

3. Ha skpane HacTPOIKH JIOKAIBLHOH CeTH OTKJIIOYHMTE HCTIONb30BaHHE IPOKCH-CEPBEpa JUIs JIOKAJIbHOM CeTH.
4. Haxwmure OK xorna 3aKkoHYHTE.

B. YeranoBure TCP/IP nas aBromaTiyeckoro noayyenus IP-agpeca.

1. Haxwmurte Iyek > Ilanens ynpasienust > Cers 1 UntepHer > LleHTp ynpasiieHust ceTssMH H 001{MM
JI0CTYIIOM > YIIpaB/IeHHe ceTeBbIMU MOIKTI0OUeHHIMH.

2. Beibepure Ilporokosn Untepuera epeun 4(TCP/IPv4) u naxxmute CBoiicTBa.

3. Beibepure Hoayunrs IP-agpec aBromaTinyecku.

4. Haxmure OK xorza 3axonunte.

Generl [ty | Pivacy | m...ﬁml Comecion Iwm [ Advanced

|

@ [omom et orecion, o
Dl a0 Vel raeNetwrksetngs ——————————
&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..

‘ i v | [Removen:
(Choose Settngs f you need to configure a proxy. Settings
server or a comnecton.

© Never dal a connection

) Dl whenever a etark comnecton s not present
Alvays dialmy default conmecton

g y— =]

 ES= Poperties ==

Networking | Authentcation|
Connect usng:
& Reatek PCle GBE Famil Cortroler

Cofigur...

Tris connecton uses th follwing tems:

¥ 74 Clent for icrosoft Networks

guns Packet Scheduler

9 18} Fie and Prter Srarn for Mcrosof Networs
awether NDIS 6.X SPR Protoca Drver

@ -

Link-Layer Topology Discovery Responder

D&:::‘ ) [ st || Popetes ]

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
wide area network protocol that provides commnication

ok ][ camd ]
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B. Ycranosute TCP/IP piist aBTomaTuyeckoro nosyuenus IP-
azpeca.

1. Hawmre nxonky % > System Preferences > Network.

2. Boibepure Ethernet, 3arem Bbibepute Using DHCP B none Config-

Mac 10.5.8
A. OTKII0YHTE MPOKCH-CEPBEP, CIH OH BKIKYEH.

1. B menio naxmure Safari > Preferences... > Bkianka J0moiHuTeIbHO.
2. Haxwmute U3MeHnTH HACTPOIIKK... B I07E Proxies.

-
<
< 3. B crmmcke npotokonos cuumute ¢rakok FTP Proxy u Web Proxy (HTTPS). ure.
B8 4 Haxoumre OK Korja 3akonunTe. 3. Korna 3akonuure, Haxkmute I[IpUMEHHTS.
=
=
eo0n e
R Andrld rone oD ) > |
(“Wodem DNs  wWins [-Piones PeP ) msen fncnrmia
Configure Proxies: | Manually I} e
Pl D

FTP Proxy Server Lo 193364335 0.

Select a protocol o configure:

1P Addrers 192,168,123 41

(1 proxy server requires password

Subret Mask: 255.255.255.0

S Router: 1921681231
NS Server: (1921661231
Bypass proxy settings for these Hosts & Domains: Sesrch Domsins

™ Use Passive FTP Mode (PASV) Advanced. ®
® (Caanee) (Cox ) T Gk th ock o preven e hanes. Crmmmee) Chever) sy
TpousBoauten ASUSTeK Computer Inc.
Ten: +886-2-2894-3447 Anpec: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Oduunanbublii ASUS Computer GmbH
TpeACTABHTENb B Axpec: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Espone

OduuuanbbIii
HpeICTABUTE]b B
Typumuu

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tear: +90 212 3311000 Aapec: AYAZAGA
MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tex: +90 212 3567070 Aapec: CEMAL SURURI
CD. HALIM MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM

SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.

Ten: +90216 5288888 Aapec: EMEK MAH.
ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAK-

TEPE ISTANBUL

IIEIF Yonetmeligine Uygundur.




Sadrzaj paketa

M Prosiriva¢ raspona M vodié za brzo koris¢enje
| Garanciji

1) Taster za resetovanje % 7)  Wi-Fi lampica
2) Taster za ukljucivanje/ Zelena: RP-N12
isklju¢ivanje napajanja ggjei)zglfi_?;éeWi—Fi
3) WPS taster produzivaca.
— Crvena: RP-N12
4) Ethernet port obezbedL_Jje
5) Lampice za napajanje los rad Wi-Fi

il[ :ul produzivaca.

6) Ethernet lampica

Ukljucena: RP-N12 j
ukijucen. Je e Iskljuceno: RP-
L. . nije povezan
!SI'(‘lU“Fe“‘” RP-N12 je J,_ za ruteJr/tzéku
iskljucen. ,:,__e pristupa (AP).
o

Ukljucena: Uredaj je =Us
povezan za Ethernet ulaz.
Iskljuceno: Uredaj nije

povezan za Ethernet ulaz.
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Podesavanje prosirivaca dometa

Ukljucivanje prosirivaca dometa
1. Postavite RP-N12 blizu svog rutera/tacke pristupa (AP).

2. Prikljucite RP-N12 u izlaz za struju, sacekajte jedan (1) minut
dok Wi-Fi lampica ne krene da treperi.

]
—

Povezivanje na mrezu

Odaberite jedan od sledecih nacina da povezete prosiriva¢
dometa za mrezu.

Opcija A: Povezivanje preko GUI-ja (Grafi¢kog korisni¢kog
interfejsa)

1. Koristite uredaj sa aktiviranim Wi-Fi-jem, poput desktop PC-ja/
laptopa/tableta da pronadete i da se povezete na ASUS_
RPN12 bezi¢nu mrezu.

2. Pokrenite internet pretrazivac i unesite http://repeater.asus.
com u polju za adresu da biste pristupili prosirivacu dometa.

3. Unesite podrazumevano ime i lozinku za prijavljivanje, a to su
admin/admin.

4. Pratite korake date u Quick Install Setup (Podesavanje brze
instalacije) da podesite prosiriva¢ dometa:
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« PoveZite se za Wi-Fi mrezu i kada budete upitani, unesite
bezbednosnu sifru. Ukoliko je vasa Wi-Fi mreza sakrivena,
kliknite na Manual setting (Ru¢no podesavanje).

+ Mozete da odaberete bilo “Use default setting” (Koristi

podrazumevana podesavanja) ili da unesete SSID i

bezbednosnu sifru/lozinku za vasu prosirenu mrezu. Kada
Si iknite na Next (Dalj

NAPOMENA: Ime beZi¢ne mreze (SSID) prosiritelja opsega se
menja u ime vase postojece Wi-Fi mreze, zavrsava se sa_RPT i
deli vasu lozinku za bezi¢ni ruter/tacku pristupa (AP).

+ Povezite svoje bezi¢ne uredaje za novu mrezu prosirivaca.

Opcija B: Koris¢enje WPS-a (Podesavanja zasti¢ene bezi¢ne
mreze)
1. Pritisnite WPS taster na ruteru/tacki pristupa (AP).

2. Pritisnite WPS taster sa strane RP-N12 u trajanju duZzem od (2)
sekunde, dok Wi-Fi lampica ne poc¢ne da treperi.

NAPOMENA: Pogledajte uputstvo za koris¢enje rutera za polozaj
WPS tastera.




3. Proverite da li Wi-Fi indikator RP-N12 uredaja gori postojanim

svetlom, $to ukazuje da je prosiritelj opsega povezan na VAZNO!

beZicnu mrezu. Ime bezicne mreze (SSID) prosiritelja opsega - Da minimizujete ometanje, drzite RP-N12 dalje od uredaja
se menja u ime vase postojece Wi-Fi mreze i zavrSava se sa poput bezi¢nih telefona, Bluetooth uredaja i mikrotalasnih
_RPT. Na primer: pecnica.

Ime postojece bezi¢ne mreze: postojece Mreznolme « Preporucujemo da postavite svoj RP-N12 na otvorenu ili

Ime nove mreze prosirivaca od: postojece ImeMreze_RPT prostranulokacuu .......................................................
Da povezete dodatni bezi¢ni uredaj za mrezu vaseg
prosirivaca, upotrebite istu mreznu lozinku koju ste upotrebili H HH
za svoj postojeci bezi¢ni ruter. Indlkatorl SIgnaIa
« Da ostvarite najbolji u¢inak, postavite prosiriva¢ dometa

Pomerite pro§irivaé dometa izmedu svog rutera i bezi¢nog uredaja.
Kada se povezivanje obavi, pronadite progiritelj opsega izmedu +Indikator Wi-Fi signala ukazuje na ucinak veze sa prosiritelja
rutera/tacke pristupa (AP) i bezi¢nog uredaja da dobijete bolji opsega na ruter/tacku pristupa (AP). Pogledajte indikator Wi-
ucinak. Nakon to postavite svoj RP-N12 na idealnu lokaciju, Fi lampice u odeljku A Quick Look (Brzi pregled).
RP-N12 se povezuje na svoj ruter/tacku pristupa (AP) za otprilike
jedan (1) minut.
BELESKE:
« Postavite RP-N12 izmedu svog rutera/tacke pristupa i
bezi¢nog uredaja da dobijete najbolji rad prosiritelja.
« Postavite svoj RP-N12 na lokaciju na kojoj mozete da dobijete
zelenu Wi-Fi lampicu.
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)
P1: Sta daradim ako moj ruter ne podrzava WPS?
« Mozete da upotrebite opciju A da podesite RP-N12.

P2: Zasto se Wi-Fi lampica ne pali kada zavrsim Metodu dva?

« Mozda ste uneli pogresan SSID i lozinku za ruter. Resetujte svoj RP-N12, ponovo proverite svoj SSID/lozinku rutera i ponovo
podesite RP-N12.

P3: Zasto ne mogu da vidim stranicu za prijavljivanje nakon $to unesem http://repeater.asus.com u
pregledac?
« Proverite da je va$ kompjuter povezan samo na mrezu prosiritelja i podesite svoj kompjuter da Obtain an IP address automatical-
ly (Automatski nabavi IP adresu).

P4: Bezbednost mog rutera je WEP i ja sam uneo pogresnu lozinku ili bezbednosni klju¢ na prosirivacu. Sada
vise ne mogu da pristupim prosirivacu. Sta mogu da uradim?
« Prosiriva¢ dometa ne moze da proveri da li je WEP lozinka tacna ili ne. Kada unesete pogresnu lozinku, vas bezi¢ni uredaj ne

moze da dobije ispravnu IP adrsu sa prosirivata dometa. Molimo vas da resetujete prosiriva¢ dometa na fabri¢ka podesavanja
kako biste dobili IP adresu.

P5: Kako daresetujem RP-N12?
« Koristeci ¢iodu, pritisnite taster RESET (Resetuj) u trajanju od priblizno dve (2) sekunde. Sacekajte priblizno pet (5) sekundu dok
Wi-Fi lampica ne po¢ne da treperi crveno.
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P6: Ne mogu da pristupim grafickom korisnickom interfejsu na internetu kako
bih konfigurisao RP-AC52 podesavanja.

« Zatvorite sve pokrenute internet pregledace i pokrenite ponovo.

- Pratite korake ispod da konfigurisete podesavanja svog kompjutera na osnovu njegovog operativ-
nog sistema.

Windows 7
A. Iskljucite proksi server, ukoliko je uklju¢eno.
1. Kliknite na Start > Internet Explorer da pokrenete internet pretrazivac.

2. Kliknite na Tools (Alati)> Internet options (Internet opcije) > tabela za Connections (Konekci-
je)> LAN settings (LAN podesavanja).

3. Sa ekrana za podesavanje Local Area Network (LAN) (Lokalne mreze), sklonite odabiranje opcije
Use a proxy server for your LAN (Koristite proksi server za svoj LAN).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.

1. Kliknite na Start > Control Panel (Kontrolni panel) > Network and Internet (Mreza i Internet)
> Network and Sharing Center (Centar za mrezu i deljenje) > Manage network connections
(Upravljanje mreznim konekcijama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet protokol verziju 4), a potom kliknite
na Properties (Svojstva).

3. Stiklirajte Obtain an IP address automatically (Automatski pribavi IP adresu).
4. Kliknite na OK kada zavrsite.

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

@ pommenscoman o

[ —

&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
o)

Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,
© Never dal 2 comection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

Remove...

1| o sets o ot oty 0 it comecons. | [ imizmms )
e | [t

===

{ ES51 Properties

Networking | Authertioaton|

Connect usng:
& Reatek PCle GBE Famil Cortroler

8 cepiiemiiS giem

1 & Clent for Microsot Networks

1 31005 Packet Scheder

91 =) Fie and Printer Sharing for Microsoft Networks
¥ - Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver

¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

[ )
Descrpten
Tranissan Corro Procol et Pt Th defak
e s el ol 1k proves conmericaion

Fropties |
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Mac 10.5.8

A. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljucen.

1. Sa meni trake, kliknite na tabelu Safari > Preferences... (Preferiran-

ja..) > Advanced tab (Napredno).

2. Kliknite na Change Settings... (Promeni podesavanja...) u polju

Proxies (Proksi).

3. Sa spiska protokola, uklonite odabir za FTP Proxy and Web Proxy

(HTTP) (FTP proksi i internet proksi).
4. Kliknite na OK kada zavrsite.

R vt hone

Modem NS WIS | Provies

Configure Proxies: (Manualy 8]

Selecta protocol 10 confgure: FTP Proxy Server

3

Bypass for these Hosts & Domains:

B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski dobijete

IP adresu.

eo0n
\[ele) Csnowar ]

1. Kliknite na Apple ikonicu G’ > System Preferences
(Sisitemska preferiranja) > Network (Mreza).

2. Odaberite Ethernet i potom Using DHCP (Koris¢enje
DHCP-a) u polju Configure (Konfigurisi).

3. Kliknite na Apply(Primeni) kada zavrsite.

tesaza a1

(_Advanced. ®
™ Use Passive FTP Mode (PASV) me. “Revert Applh
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
distributors in Turkey | TIC.A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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Obsah balenia

M  zariadenie na zlep3enie dosahu
M Garantikort

Kratky prehlad

Tlacidlo na resetovanie
Hlavny vypinac
Tlacidlo WPS
Ethernet port

LED indikator napajania

Svieti: RP-N12 je zapnuté.

Nesvieti: RP-N12 je
vypnuté.

LED indikator
ethernetového pripojenia

Svieti: Zariadenie

je pripojené k
ethernetovému portu.
Nesvieti: Zariadenie
nie je pripojené k
ethernetovému portu.

Stru¢ny névod na obsluhu

I

7)
Fi

LED indikator Wi-

Zeleny: RP-N12
poskytuje najlepsi
vykon zariadenia
na zlepsenie
dosahu siete Wi-Fi.

Cervena: RP-N12
poskytuje slaby
vykon zariadenia
na zlepsenie
dosahu siete Wi-Fi.

Nesvieti:
Zariadenie RP-N12
nie je pripojené

k smerovacu/
pristupovému
bodu.
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Ajsuano|s

Instalacia zariadenia na zlepsSenie dosahu -

Zapnutie zariadenia na zlepSenie dosahu
1. Zariadenie na zlep3enie dosahu umiestnite do blizkosti
smerovaca.

2. Zariadenie RP-N12 pripojte k elektrickej zasuvke, pockajte
jednu (1) minutu, pokial neza¢ne blikat LED indikator Wi-Fi.

]
—

Pripojenie k sieti
Zvolte jeden z nasledovnych spésobov pripojenia zariadenia na
zlep3enie dosahu k sieti.

Moznost A: Pripojenie pomocou grafického pouzivatelského
rozhrania
1. Pouzite zariadenie s funkciou Wi-Fi, ako je napriklad pocitac/

notebook/tablet, ktoré najde a pripoji sa k bezdrotovej sieti
zariadenia ASUS_RPN12.

2. Spustte webovy prehladavac a do pola na zadanie adresy
zadajte http://repeater.asus.com na pristup k zariadeniu na
zlepsenie dosahu.

3. Zadajte predvolené prihlasovacie meno a heslo, ktoré su
admin/admin.

4. Instalaciu zariadenia na zlepsenie dosahu vykonajte podla
pokynov uvedenych v ¢asti Rychla instalacia nizsie:
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Pripojte ho k sieti Wi-Fi a po vyzve zadajte bezpe¢nostny
pristupovy kluc. Ak je vasa siet Wi-Fi skryta, kliknite na
moznost Manual setting (Manualne nastavenie).

«  Mo0zete oznacit moznost,Use default setting (Pouzit
predvolené nastavenie)” alebo zadat SSID a bezpec¢nostny
pristupovy klt¢/heslo pre svoju rozsirenu siet. Po dokonceni
kliknite na Next (Dalej).

POZNAMKA: Nazov bezdrétovej siete (SSID) zariadenia na

zlepsenie dosahu sa zmeni na nazov existujucej siete Wi-Fi, ktory

bude mat na konci _RPT a bude spolo¢ne pouzivat heslo vasej
bezdrétovej siete smerovaca/pristupového bodu.

« Pripojte svoje bezdrotové zariadenia k novej sieti zariadenia
na zlepsenie dosahu.

Moznost B: Pouzivanie WPS (Nastavenie ochrany Wi-Fi)

1. Stlacte tlacidlo WPS na smerovaci/pristupovom bode.

2. Podrzte stlacené tlacidlo WPS na bocnej strane zariadenia
RP-N12 na dlhsie ako dve (2) sekundy, kym neza¢ne blikat LED
indikator Wi-Fi.

POZNAMKA: Informécie o umiestneni tla¢idla WPS najdete v
navode na obsluhu smerovaca.




3. Skontrolujte, ¢i indikator Wi-Fi zariadenia RP-N12 zaéne svietit
nepretrzite, ¢o znameng, Ze zariadenie na zlepsenie dosahu
sa uspesne pripojilo k bezdrétovej sieti. Nazov bezdrotovej
siete (SSID) zariadenia na zlepsenie dosahu sa zmeni na
nazov existujucej siete Wi-Fi, ktory bude mat na konci _RPT.
Napriklad:

Nazov existujucej Wi-Fi siete: existing NetworkName
(Nazov existujucej siete)

Nézov novej siete zariadenia na zlepSenie dosahu: existing
NetworkName_RPT (Nazov existujucej siete_RPT)
Na pripojenie dalsieho Wi-Fi zariadenia k sieti vasho zariadenia
na zlepsenie dosahu pouZzite rovnaké heslo pre siet ako v
pripade vasho existujiceho smerovaca bezdrotovej siete.

Presunutie zariadenia na zlepsenie dosahu

Po dokonceni pripojenia umiestnite zariadenie na zlepsenie
dosahu medzi smerovac/pristupovy bod bezdrétovej siete

a bezdrotové zariadenie s cielom dosiahnut lepsi vykon. Po
umiestneni zariadenia RP-N12 na ideédlne miesto sa zariadenie
RP-N12 pripoji k vdSmu smerovacu/pristupovému bodu v
priebehu priblizne jednej (1) minuty.

POZNAMKY:

Zariadenie RP-N12 umiestnite medzi svoj smerovac/
pristupovy bod a bezdrétové zariadenie s cielom ziskat ¢o
najlepsi vykon zariadenia na zlep3enie dosahu.

- Zariadenie RP-N12 umiestnite na miesto, kde bude LED
indikator Wi-Fi svietit zelenou farbou.

DOLEZITE!

Aby sa minimalizovalo rusenie, zariadenie RP-N12 uchovavajte
mimo zariadeni, ako su bezdrotové telefony, zariadenia s
funkciou Bluetooth a mikrovinné rury.

+ Zariadenie RP-N12 odportii¢ame umiestnit na otvorené a
priestranné miesto.

Indikatory signalu

+ Na dosiahnutie najlepsieho vykonu umiestnite zariadenie na
zlep3enie dosahu medzi svoj smerovac a bezdrétové zariade-
nie.

« Indikator signalu Wi-Fi uvadza vykon pripojenia medzi
zariadenim na zlepsenie dosahu a smerova¢om/pristupovym
bodom. Informécie o LED indikatore Wi-Fi najdete v Casti
Kratky prehlad.
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Riesenie problémov

Otazkal: Co mam robit, ak moj smerovaé nepodporuje WPS?
« Nainstalaciu RP-N12 mézete pouzit moznost A.

Otazka2: Co, ak sa po dokonéeni druhého sposobu nerozsvieti indikator LED siete Wi-Fi?
« Mozno ste zadali nespravny identifikator SSID a heslo smerovaca. Resetujte svoj smerovac RP-N12, este raz skontrolujte identi-
fikator SSID/heslo a smerovac RP-N12 nainstalujte znova.

Otazka3: Preco nevidim prihlasovaciu stranku po otvoreni stranky http://repeater.asus.com v prehliadaci?
- Skontrolujte, Ze pocitac je pripojeny len k rozsirujlcej sieti a nastavte svoj pocita¢ na moznost Obtain an IP address automati-
cally (Ziskat adresu IP automaticky).

Otazka 4: Moj smerovac je zabezpeceny pomocou protokolu WEP a do zariadenia na zlepsenie dosahu
som zadal nespravnu pristupovti frazu alebo klti¢ zabezpecenia. Teraz uz viac nedokazem ziskat

pristup k zariadeniu na zlep$enie dosahu. Co moézem urobit?
«  Zariadenie na zlep3enie dosahu nedokaze zistit spravnost alebo nespravnost pristupovej frazy. Po zadani nespravnej pristupovej
frazy vase bezdrotové zariadenie nedokaze ziskat spravnu IP adresu zo zariadenia na zlepsenie dosahu. Na opétovné ziskanie IP
adresy resetujte svoje zariadenie na zlepsenie dosahu na hodnoty vyrobnych nastaveni.

Ajsuano|s

Otazka5: Ako resetujem smerovac¢ RP-N12?
« Pomocou spendlika stlacte na asi dve (2) sekundy tlacidlo RESET. Pockajte asi pat (5) minut, kym nezacne indikator LED siete Wi-Fi
blikat na cerveno.
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Otazka 6: Na konfiguraciu nastaveni smerovaca bezdrotovej H
|

koqunikéc,ie pedokéiem ;iskat' pristup ku grafickému @ s
pouzivatelskému rozhraniu (GUI). xfpmimeimzreaiengs =
. Zatvorte vietky spustené prehladavace a skuste znova. Bt % b
- Podla dolu uvedenych krokov vykonajte na zéklade pouzivaného operacného systému . i — g
konfiguraciu nastaveni pocitaca. o sttt oty (s o
Windows 7 © e dlacmecion wv
A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy. b

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a spustte webovy prehladavac.
2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options (Moznosti siete Internet) > karta Connections
(Pripojenia) > LAN settings (Nastavenie siete LAN). |
3. Vramci obrazovky nastaveni lokalnej pocitacovej siete (LAN) zruste zaciarknutie Use a proxy
server for your LAN (Pre siet LAN pouzivat server proxy). l (o) [Ccom ] [
4. Po dokonceni kliknite na OK.

LAN Settngs do notapply to dislup connections. | [ LA stings
p sttings. —

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy. § B8R popenies - =
1. Kliknite na Start (Start) > Control Panel (Ovladaci panel) > Network and Internet (Siet a Netwokiog | thetiston]

internet) > Network and Sharing Center (Centrum pre sietové pripojenie a zdielanie) > iy

Manage network connections (Spravovat sietové pripojenia). 2 Faskek Pl GBE Fmy orecbr
2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a nasledne kliknite na Properties (Vlastnosti). I caracin e et

¥ 74 Clent for icrosoft Networks

1 31005 Packet Scheder

¥ {8 Fie and Prnter Sharing for Microsoft Networks
¥ & Rawether NDIS 6.X SPR Protoca Drver

2 . Liclayer Toplogy Dscovey Reapnder
[ ) )
Decipon

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication

3. Zaciarknite Obtain an IP address automatically (Ziskat adresu IP automaticky).
4. Po dokonceni kliknite na OK.
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Mac 10.5.8

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

1. V paneli s ponukami kliknite na Safari > Preferences...
(Preferencie...) > karta Advanced (Rozsirené).

2. V policku Proxies (Servery Proxy) kliknite na Change Settings...

(Zmenit nastavenia...).

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické

ziskanie IP adresy.

N

. Kliknite na ikonu Apple L3N System Preferences

(Systémové preferencie) > Network (Siet).

I

Zvolte Ethernet a v policku Configure (Konfigurovat)
zvolte Using DHCP (Pouzivanie DHCP).

3. Po dokon¢eni kliknite na Apply (Pouzit).

3. Vrdmci zoznamu protokolov zruste volbu FTP Proxy a Web Proxy

(HTTPS).
4. Po dokonceni kliknite na OK.

RS wrrod hane

M Use Passive FTP ode (A1)

ann

) ©
(&) Com) (oD (Assistme. ) [ fever
Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

distributors in Turkey

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

%EFBE Yoénetmeligine Uygundur.




Vsebina paketa

| Naprava za razsiritev obmocja | Vodnik za hitri zagon
| Garancijski kartice

Hiter pogled N N
1) Gumb za ponastavitev % 7) Lucka LED za Wi-Fi
2) Tipka za vklop/izklop ?aeglyf)?aa\;l?apm 2
3) GumbzaWPS 22{232;;
4) Vrata Ethernet E)ergreetiitjca)r\j/\ali—Fi.
5) Lucka LED za napajanje Rdeéa: RP-N12
Sveti: RP-N12 je vkljucen. _"l[ ig%cgz\g{gvanje

Ne sveti: RP-N12 je
izkljucen.

repetitorja
omrezja Wi-Fi.
Ne sveti: RP-N12
ni priklju¢en na
usmerjevalnik/
dostopno tocko.

6) Lucka LED za ethernet

Sveti: Naprava je
priklju¢ena v ethernetna
vrata.

Ne sveti: Naprava ni
priklju¢ena v ethernetna
vrata.

I
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Nastavitev repetitorja
Vklop repetitorja

1. Postavite RP-N12 blizu vasega usmerjevalnika/dostopne tocke.

2. Prikljucite RP-N12 v stensko elektri¢no vti¢nico in pocakajte
eno (1) minuto, dokler lu¢ka LED za Wi-Fi ne za¢ne utripati.

]
—

Vzpostavitev povezave z omrezjem

Vzpostavitev povezave repetitorja z omrezjem izvedite na enega
izmed naslednjih nacinov.

Moznost A: Vzpostavitev povezave prek graficnega vmesnika

1. Uporabite napravo, ki podpira Wi-Fi, kot je namizni
rac¢unalnik/prenosnik/tablica, da poiscete in vzpostavite
povezavo z omrezjem ASUS_RPN12.

2. Zazenite spletni brskalnik in za dostop do repetitorja v
naslovno vrstico vnesite http://repeaterasus.com.

3. Vnesite privzeto uporabnisko ime in geslo, tj. admin/admin.

4. Sledite spodnjim korakom za hitro namestitev in nastavite
repetitor:
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+ Povezite se v omrezje Wi-Fi in ob pozivu vnesite varnostni
klju¢. Ce je vase omrezje Wi-Fi skrito, kliknite Manual setting
(Ro¢na nastavitev).

+ Lahko bodisi oznacite »Use default setting« (Uporabi
privzeto nastavitev) ali vnesite SSID in varnostni klju¢/geslo
za podaljsano omrezje. Ko koncate, kliknite Next (Naprej).

OPOMBA: Ime brezzi¢nega omreZja repetitorja (SSID) se

spremeni v obstojeci naziv vasega brezzicnega omrezja, ki mu

je dodana konc¢nica _RPT, in prevzame tudi geslo za brezzi¢no
omrezje vasega usmerjevalnika/dostopne tocke.

+ Na brezzi¢nih napravah vzpostavite povezavo z novim
omrezjem repetitorja.

Moznost B: Uporaba WPS (protokol za preprosto nastavitev
brezzi¢nega omrezja)
1. Pritisnite tipko WPS na usmerjevalniku/dostopni tocki.

2. Pritisnite gumb WPS ob strani naprave RP-N12 za vec kot dve
(2) sekundi, dokler lu¢ka LED za Wi-Fi ne za¢ne utripati.

OPOMBA: Ce ne veste, kje je tipka WPS, glejte priro¢nik
usmerjevalnika.




3. Preverite, ali lucka LED za Wi-Fi za¢ne svetiti neprekinjeno,
kar oznacuje, da je bila vzpostavitev povezave repetitorja
z brezzi¢nim omrezjem uspe$na. Ime brezzi¢nega omrezja
repetitorja (SSID) se spremeni v obstojeci naziv vasega
brezzi¢nega omrezja, ki mu je dodana kon¢nica _RPT. Na
primer:

Obstojece ime brezzi¢nega omrezja: obstojec¢e ImeOmrezja

Novo ime za brezzi¢no omrezje repetitorja pri: obstojece
ImeOmrezja_RPT

Ce Zelite vzpostaviti povezavo z brezzi¢nim omrezjem
repetitorja na dodatni napravi, uporabite isto omrezno geslo,
Kot pri obstojedem brezZidnem USMEREVAINIKU, I

POMEMBNO!
«+ Da ¢im bolj zmanjsate interference, naj RP-N12 ne bo v blizini
Premaknite repetitor brezzi¢nih telefonov, naprav Bluetooth in mikrovalovnih pecic.
Ko vzpostavite povezavo, premaknite repetitor med «+ Priporo¢amo, da RP-N12 postavite na odprto in prostorno
usmerjevalnik/dostopno tocko in brezzicno napravo, da )
izboljsate ucinkovitost. Ko RP-N12 postavite na idealno lokacijo,
se poveze z vasim usmerjevalnikom/dostopno toc¢ko v priblizno
i ‘I i t" . .. 3
eni (1) minut Indikatorji signala
........................................................................... . Za ¢im bolj$o ucinkovitost postavite repetitor med
OPOMBE: usmerjevalnik in brezzi¢no napravo.
- Postavite RP-N12 med usmerjevalnik/dostopno tocko in « Lucka LED za Wi-Fi oznacuje ucinkovitost povezave med repe-
brezzi¢no napravo, da bo ucinkovitost repetitorja najboljsa. titorjem in usmerjevalnikom/dostopno tocko. Glejte lucke LED
- Postavite RP-N12 na tako mesto, kjer bo lu¢ka LED za Wi-Fi za Wi-Fiv poglavju Hitri pregled.

svetila zeleno.
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

V1: Kaj naj naredim, ¢e moj usmerjevalnik ne podpira standarda WPS?
« Za nastavitev usmerjevalnika RP-N12 lahko uporabite moznost A.

IS

V2: Zakaj lucka LED povezave Wi-Fi po dokoncani izvedbi drugega nacina ne zacne svetiti?

« Morda ste vnesli napacen SSID in geslo usmerjevalnika. Ponastavite usmerjevalnik RP-N12, znova preverite SSID/geslo usmerje-
valnika in nato znova nastavite usmerjevalnik RP-N12.
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V3: Zakaj se ne odpre stran za prijavo, ko vnesem naslov http://repeater.asus.com v brskalnik?
« Preverite, ali ima rac¢unalnik vzpostavljeno povezavo samo z omrezjem razsiritvene naprave, in nato v racunalniku izberite
moznost Obtain an IP address automatically (Samodejno pridobi naslov IP).

V4: Varnostni protokol mojega usmerjevalnika je WEP in na repetitorju sem vnesel napacno geslo oz.
varnostni kljuc. Sedaj ne morem vec dostopati do repetitorja. Kaj naj storim?

- Repetitor ne more preveriti, ali je geslo za$¢ite WEP pravilno ali ne. Ce vnesete napa¢no geslo, brezzi¢na naprava ne more
pridobiti pravilnega naslova IP prek repetitorja. Prosimo, ponastavite repetitor na tovarnisko privzete nastavitve za ponovno
pridobitev naslova IP.

V5: Kako ponastavim RP-N12?

« S sponko pritisnite gumb »RESET« (Ponastavi) in ga drzite priblizno dve (2) sekundi. Po¢akajte priblizno pet (5) sekund, da za¢ne
lu¢ka LED povezave Wi-Fi utripati rdece.
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V6: Ne morem dostopati do spletnega graficnega uporabniskega vmesnika za
konfiguracijo nastavitev RP-AC52.

« Zaprite vse delujoce spletne brskalnike in zazenite znova.

« Sledite spodnjim korakom, da konfigurirate nastavitve racunalnika glede na ta operacijski sistem.
Windows 7

A. Onemogocite proxy streznik, ¢e je omogocen.

1. Kliknite Start > Internet Explorer za zagon spletnega brskalnika.

2. Kliknite Tools (orodja) > Internet options (internetne moznosti) > zavihek Connections (pove-
zave) > LAN settings (nastavitve LAN).

3. Na zaslonu za nastavitev lokalnega omreZzja (LAN) odstranite kljukico pri Use a proxy server for
your LAN (Uporabi proxy streznik za lokalno omrezje).

4. Ko koncate, kliknite OK (v redu).

B. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.

1. Kliknite Start > Control Panel (Nadzorna plosca) > Network and Internet (Omrezje in internet)
> Network and Sharing Center (SrediSc¢e za omrezZje in skupno rabo) > Manage network
connections (Upravljanje omrezij).

2. |zberite Internet Protocol Version (razlic¢ica internetnega protokola) 4 (TCP/IPv4), nato pa
kliknite Properties (Lastnosti).

3. Obkljukajte Obtain an IP address automatically (Samodejno pridobi IP naslov).
4, Ko koncate, kliknite OK (v redu).

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

@ pommenscoman o

[ —

&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
o)

Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,
© Never dal 2 comection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

Remove...

[[Rens—, ] |
| o)

{ ES51 Properties

Networking | Authertioaton|

Connect usng:
& Reatek PCle GBE Famil Cortroler

8 cepiiemiiS giem

1 & Clent for Microsot Networks

1 31005 Packet Scheder

91 =) Fie and Printer Sharing for Microsoft Networks
¥ - Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver

¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

[ )
Descrpten
Tranissan Corro Procol et Pt Th defak
e s el ol 1k proves conmericaion

Fropties |
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Mac 10.5.8 B. Nastavite TCP/IP tako, da boste samodejno prejeli
AO site stresnik . . naslov IP.
. Onemogodéite streznik proxy, e je omogoéen. .
%] 9 proxy, e 9 1. Kliknite na ikono Apple & > System Preferences
2 1. V menijski vrstici kliknite Safari > Preferences... (Lastne nas- (Sistemske moznosti) > Network (OmreZje).
m tavitve) > zavihek Ad.vanced (Napred.no). 5 2. Izberite Ethernet in Using DHCP (Uporaba DHCP) v polju
a 2. !(Iiknite (Eh§n_ge Settings... (Spremeni nastavitve...) v polju Prox- Configure (Konfiguriraj).
gf ies (Strezniki proxy). o 3. Ko koncate, kliknite Apply (potrdi).
il 3- Na seznamu protokolov pocistite izbor FTP Proxy and Web Proxy
(HTTP).
4. Ko koncate, kliknite OK (v redu). L eork
[ y— P—

Nodem _DNS WS [ Praxies | PP

Configure proxies: ( Manually 2]

to configure: FTP Proxy Server

Bypass proxy settings for these Hosts & Domalns;

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

el ek on ock o prevenc e changes.

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Manufacturer

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.AS. SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888

Tel: +90 212 3567070

distributors in Turkey
Address: CEMAL SURURI CD. HALIM

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.
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Contenido del paquete

| Prolongador de alcance M Guia de inicio rapido
| Tarjeta de garantia

ONOTA: Si cualquiera de los articulos falta o estd danado, pongase en contacto con ASUS para realizar preguntas técnicas u obtener
soporte técnico.

Un vistazo rapido

1) Boton Restablecer % é g 7) LED Wi-Fi

2) Botdn de encendidoy Verde: RP-N12
apagado proporciona el

. mejor rendimien-
3) Boton WPS to del prolon-
4) Puerto Ethernet gador Wi-Fi.
| .
Rojo: RP-N12

5) LEDdeencendidoy prgporciona un
apagado mal rendimiento
Encendido: RP-N12 _°[E del prolongador
encendido. Wi-Fi.

Apagado: RP-N12 apagado.
6) LED Ethernet

Encendido: dispositivo
conectado al puerto
Ethernet.

Apagado: dispositivo
no conectado al puerto
Ethernet.

Apagado: RP-N12
no estd conectado
aun router o PA.

I
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Configurar el prolongador de alcance

Encender el prolongador de alcance
1. Coloque su RP-N12 cerca del router o PA.

2. Enchufe el RP-N12 a una toma de corriente eléctrica, espere un
(1) minuto hasta que el LED Wi-Fi comience a parpadear.

]
—

Conectarse a una red

Seleccione una de las siguientes formas para conectar el prolon-
gador de alcance a una red.

Opcion A: Conexion a través de GUI

1. Utilice un dispositivo con la funcionalidad Wi-Fi como su PC
de sobremesa, equipo portétil o tableta, para buscar la red
inaldmbrica ASUS_RPN12 y conéctese a ella.

2. Inicie un explorador Web y escriba http://repeater.asus.com
en la barra de direcciones para acceder al prolongados de
alcance.

3. Escriba el nombre y la contrasefia de inicio de sesion predeter-
minados, que son “admin/admin”.

4. Siga los pasos de la seccion Configuracion de instalacion
rapida siguientes para configurar el prolongado de alcance:

146

« Conéctese a una red Wi-Fi y, cuando se le pida, escriba la clave
de seguridad. Si la red Wi-Fi estd oculta, haga clic en Manual
setting (Configuracion manual).

+ Puede hacer clic activar la opcion “Use default setting (Usar
configuraciéon predeterminada)” escribir el SSID y la clave
o contrasefia de seguridad para la red ampliada. Cuando
termine, haga clic en Next (Siguiente).

NOTA: El nombre de red inaldmbrica (SSID) del prolongador de

alcance cambia al nombre de red Wi-Fi existente, que termina por

_RPTy comparte la contrasefa inaldmbrica de su router o PA.

+ Conecte los dispositivos inalambricos a la red del prolongador.

Opcién B: Utilizar WPS (Wi-Fi Protected Setup, es decir,
Configuracion protegida Wi-Fi)

1. Presione el boton WPS del router.

2. Presione el botén WPS situado en el lateral de su RP-N12

durante mas de dos (2) segundos, hasta que el LED Wi-Fi
comience parpadear.

NOTA: Consulte el manual del enrutador para conocer la ubi-
cacion del botén WPS.




3. Compruebe si el indicador Wi-Fi de su RP-N12 se ilumina
permanentemente, lo que indica que el prolongador de
alcance se ha conectado a la red inaldmbrica correctamente.
El nombre de red inaldmbrica (SSID) del prolongador de
alcance cambia al nombre de red Wi-Fi existente, que termina
por _RPT. Por ejemplo:

Nombre de red Wi-Fi existente: Nombre_De_Red existente

Nuevo nombre de red de del prolongador: Nombre_De_Red_RPT
existente

Para conectar un dispositivo Wi-Fi adicional a la red del prolon-
gador, utilice la misma contrasena de red que la del enrutador
inaldmbrico existente.

En trasladar el prolongador de alcance

Cuando la conexion se complete, coloque el prolongador de
alcance entre el enrutador o el PA y el dispositivo inalambrico
para mejorar el rendimiento. Después de colocar su RP-N12 en
una ubicacion ideal, este se conectara al router o al PA en aproxi-
madamente un (1) minuto.

« Coloque su RP-N12 entre el router o PA'y el dispositivo
inaldmbrico para conseguir el maximo rendimiento del
prolongador.

« Coloque su RP-N12 en una ubicacién en la que el LED Wi-Fi se
ilumine en verde.

ilIMPORTANTE!

«+ Para minimizar las interferencias, mantenga su RP-N12 alejado
de dispositivos como teléfonos inaldmbricos, dispositivos
Bluetooth y hornos de microondas.

+ Le recomendamos que coloque su RP-N12 en ubicaciones
abiertas o espaciosas.

Indicadores de senal

+ Para obtener el mejor rendimiento, coloque el prolongador de
alcance entre el enrutador y el dispositivo inaldmbrico.

+ Elindicador de seial Wi-Fi muestra el rendimiento de la con-
exion desde el prolongador de alcance hasta el enrutador o
PA. Consulte el indicador LED Wi-Fi en la seccion Informacion
rapida.
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Solucion de problemas

P1: ;Qué debo hacer si mi router no admite WPS?
« Puede utilizar la opcién A para configurar su RP-N12.

P2: ;Por qué el LED Wi-Fi no se ilumina después de completar el método dos?
«  Puede haber especificado un SSID y una contraseiia de router incorrectos. Restablezca su RP-N12, compruebe el SSID y la con-
trasefa del router y configure su RP-N12 de nuevo.

P3: ;Por qué no puedo ver la pagina de inicio de sesion después de escribir http://repeater.asus.com en el
explorador?

-Asegurese de que el equipo estd conectado solamente a la red de ampliacion y establezca su PC en Obtain an IP address auto-
matically (Obtener una direccion IP automaticamente).

Q4: La seguridad de mi enrutador es WEP y escribi una frase de paso o clave de seguridad errénea en el

prolongador. Ahora ya no puedo acceder al prolongador. ;Qué puedo hacer?

<El prolongador de alcance no puede comprobar si la frase de paso WEP es correcta o no. Cuando se introduce una frase de paso
errénea, el dispositivo inaldmbrico no puede obtener la direccion IP correcta del prolongador de alcance. Restablezca la configu-
racion predeterminada de fabrica del prolongador de alcance para recuperar la direccion IP.

Q5: ;Como restablezco RP-N12?
-Mediante un alfiler, presione el botén RESTABLECER durante dos (2) segundos. Espere cinco (5) segundos hasta que el LED Wi-Fi
parpadee en rojo.
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P6: No puedo acceder a la interfaz GUI web para configurar los
parametros del router inalambrico.

« Cierre todos los exploradores web en ejecucion e inicie de nuevo uno de ellos.

« Siga los pasos descritos a continuacion para configurar el equipo segun el sistema operativo instalado.

Windows 7

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.

. Haga clic en Start (Inicio) > Internet Explorer para iniciar el explorador web.

2. Haga clic en Tools (Herramientas) > Internet options (Opciones de Internet) > ficha Connections
(Conexiones) > LAN settings (Configuracion de LAN).

. Enla pantalla Local Area Network (LAN) Settings (Configuracién de la red de érea local (LAN)), desactive
la opcion Use a proxy server for your LAN (Usar un servidor proxy para la LAN).

4. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.

w

. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que reciba una direccion IP automaticamente.

. Haga clic en Start (Inicio) > Control Panel (Panel de control) > Network and Internet (Red e
Internet) > Network and Sharing Center (Centro de redes y de recursos compartidos) > Manage
network connections (Administrar conexiones de red).

2. Seleccione Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocolo de Internet version 4 (TCP/IPv4)) y

haga clic en Properties (Propiedades).
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Mac 10.5.8

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.

1. En la barra de menus, haga clic en Safari > Preferences... (Preferen-
cias...) > ficha Advanced (Avanzado).

2. En el campo Proxies, haga clic en Change Settings... (Cambiar ajus-
tes...).

3. Enlalista de protocolos, anule la seleccién de los elementos FTP Proxy

(Proxy de FTP) y Web Proxy (HTTP) (Proxy de web (HTTP).
4. Haga clic en OK'(Aceptar) cuando haya terminado.

R vt hone

Modem NS WINS [ Proxies pPP |

Configure Proxies: (Manualy 8]

Selecta protocol 10 confgure:

FTP Proxy Server

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains;

™ Use passiy

e FTP Mode (PASV)

B. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que
reciba una direccién IP automaticamente.

1. Haga clic en el icono de Apple - System Preferences
(Preferencias del Sistema) > Network (Red).

2. Seleccione Ethernet y, a continuacion, Using DHCP (Usar
DHCP) en el campo Configure (Configurar).

3. Haga clic en Apply (Aplicar) cuando haya terminado.

800 Network
Lol ] » |
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255.255.255.0
1921681231
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Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD,, PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

distributors in Turkey
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Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
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Forpackningens innehall

| Vaggkontakt omradesutokare | Snabbstartguide
M Garantikort

En snabbtitt 0 N

1) Aterstallningsknapp % 7)  Wi-Fi-indikator
8 A Gron: RP-N12
2) Strombrytare PA/AV tillhandahaller
3) WPSknapp den béasta Wi-Fi-
extenderprestandan.
4) Ethernetport Rd: RP-N12
5) Stréomindikator ;!Irtwqas?:\ilfra':lrerden
Pa: RP-N12 &r pa. extenderprestandan.

Av:RP-N12 érinte
ansluten till en
router/AP.

Av: RP-N12 &r av.
6) Ethernet-indikator

Pa: Enheten &r ansluten till
Ethernet-porten.

Av: Enheten dr inte
ansluten till Ethernet-
porten.

I
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Instéllning av omradesutokaren

Slar pa omradesutokaren
1. Placera RP-N12 néra din router/AP.

2. Anslut RP-N12 till ett natuttag, vénta i en (1) minut tills Wi-Fi-
indikatorn borjar blinka.

L] o
—

Ansluta till ett ndtverk

Vilj ett av foljande satt att ansluta omradesutdkaren till ett
natverk.

Alternativ A : Anslutning genom GUI

1. Anvand en Wi-Fi-aktiverad enhet, t.ex. en stationdr/barbar/
pekdator for att hitta och ansluta till ASUS_RPN12 tradlosa
natverk.

2. Starta en webbl@sare och skriv http://repeater.asus.com i
adressfaltet for dtkomst till omradesutdkaren.

3. Ange standardinloggningsnamn och I6senord som &r admin/
admin.

4. Folj stegen Quick Install Setup (snabbinstallationsinstall-
ning) nedan for att installera omradesutokaren:

« Select repeater mode and click Next.
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+ Anslut till ett Wi-Fi-natverk och ange sékerhetsnyckeln nar det
efterfragas. Om ditt Wi-Fi-nétverk ar dolt, klicka pa Manual
setting (Manuell instéllning).

+ Du kan antingen markera “Use default setting (Anvand
standardinstallning)” eller ange SSID och sakerhetsnyckel/
l6senord for ditt utokade natverk. Nar du ar klar, klicka pa
Next (Nasta).

OBS! Omradesutokarens tradlosa natverksnamn (SSID) andras
till ditt befintliga Wi-Fi ndtverksnamn, som slutar med _RPT och
delar din l6senordet for din router/AP.

+ Anslut din tradlésa enhet till det nya utokade natverket.

Alternativ B: Anvanda WPS (Wi-Fi Protected Setup/Wi-Fi
skyddad instéllning)

1. Tryck pd WPS-knappen pa routern/AP:n.

2. Tryck pd WPS-knappen pa sidan pa RP-N12 i minst tva (2)
sekunder, tills Wi-Fi-indikatorn borjar blinka.

NOTERA: Se routerns bruksanvisning for placeringen av dess
WPS-knapp.




3. Kontrollera om Wi-Fi-indikatorn pa RP-N12 lyser med fast [JUS, — ....ooi it
vilket indikerar att omradesutokaren har lyckats ansluta till VIKTIGT!
det tradlosa natverket. Omradesutokarens tradlosa natverks-
namn (SSID) &ndras till ditt befintliga Wi-Fi natverksnamn som
slutar med _RPT.Till exempel: 5
vagsugnar.

Befintligt Wi-Fi ndtverks namn: befintligt natverksnamn . Vi rekommenderar att du placerar din RP-N12 p& en 8ppen
Nytt Utokare natverksnamn: befintligt Natverksnamn_RPT eller rymlig plats.

For att ansluta ytterligare en WL enet tll ditt utdkade natverk, 11T
anvand samma natverkslésenord som for din befintliga tradlésa

router Signalindikatorer

Fl_ytta omrades_UtOkaren - For att fa basta prestanda placera omradesutdkaren mellan
Nar anslutningen ar klar placera omradesutokaren mellan rou- din router och tradldsa enhet.

tern/AP:n och den tradlosa enheten for att fa battre prestanda.
Nér du placerat din RP-N12 pa en optimal plats, anslute RP-N12
till din router/AP pa ca en (1) minut.

« FOr att minimera stérningarna, ska RP-N12 inte placeras i
nérheten av tradl6sa telefoner, Bluetooth-enheter och mikro-

- Wi-Fi-signalindikatorerna indikerar anslutningens prestanda
frdn omradesutokaren till routern/AP:n. Se Wi-Fi-indikatorer i
sektionen A Quick Look (En snabbtitt).

ANMARKNINGAR:

« Placera din RP-N12 mellan din router/AP och tradlésa enhet
for att fa basta extenderprestanda.

« Placera din RP-N12 pa en plats dar du kan f& gron Wi-Fi-indika-
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Felsokning

F1:Vad ska jag géra om min router inte stoder WPS?
« Du kan anvéanda Alternativ A for att stalla in RP-N12.

F2: Varfor tands inte Wi-Fi-LED efter avslutad Metod 2?
« Du kanske har angett fel router SSID och lésenord. Aterstall RP-N12, dubbelkolla din router SSID / 16senord och stéll in RP-N12
igen.
F3: webblasaren?
- Se till att datorn endast ar ansluten till férlangda natverket och stéll in datorn till Erhall IP-adress automatiskt.

F4: Min routersdkerhet ar WEP och jag angav fel I6senordsfras eller sakerhetsnyckel pa utokaren. Nu

kommer jag inte at utokaren mer.Vad kan jag goéra?

« Omradesutokaren kan inte kontrollera om WEP |6senordsfrasen ar korrekt eller ej. Vid inmatning av fel I6senordfras kan inte
din tradlosa enhet fa korrekt IP-adress fran omradesutokaren. Aterstill omradesutokaren till fabriksstandard for att 3 tillbaka
IP-adressen.

F5: Hur aterstaller jag RP-N12?

« Med hjélp av ett stift, tryck pd RESET-knappen i ca tva (2) sekunder. Vanta i ungefar fem (5) sekunder tills Wi-Fi-LED blinkar
orange.
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F6: Jag kan inte komma at webb GUI for att konfigurera de tradlosa
routerns installningar.

« Sténg alla webblasare som kors och starta igen.

- Folj stegen nedan for att konfigurera din dators instéllningar baserat pa dess operativsystem.
Windows 7

A. Avaktivera proxyservern, om den ar aktiverad.

1. Klicka pa Start > Internet Explorer for att starta webblasaren.

2. Klicka pé Tools (Verktyg) > Internet options (Internetalternativ)> Connections (Anslutningar)
fliken > LAN settings (LAN-installningar).

3. Fran instéllningsskdrmen Local Area Network (LAN) avmarkera Use a proxy server for your LAN
(Anvénd en proxyserver for natverket).

4. Klicka pa OK nar du ar klar.

B. Stéll in TCP/IP instdllningarna till erhall en IP-adress automatiskt.

1. Klicka pa Start >Control Panel (Kontrollpanel) > Network and Internet (Ndtverk och internet)
> Network and Sharing Center (Natverk och delningscenter) > Manage network connections
(Hantera
natverksanslutningar).

2. Vélj Internet Protocol Version 4(TCP/IPv4) klicka sedan pa Properties (Egenskaper).

3. Markera Obtain an IP address automatically (Erhall en IP-adress automatiskt).

4. Klicka pa OK nar du ar klar.

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

@ pommenscoman o

[ —

&5 Access RD Network Resources - Go to vpn.as| add..
o)

Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,
© Never dal 2 comection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

Remove...

1| o sets o ot oty 0 it comecons. | [ imizmms )
e | [t
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{ ES51 Properties

Networking | Authertioaton|

Connect usng:
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Mac 10.5.8

A. Avaktivera proxyservern, om den ar aktiverad.

. Fran menyfaltet klicka pa Safari > Preferences... (Preferenser...) > fliken

Advanced (Avancerat).

2. Klicka pa Change Settings... (Aindra instéllningar...) i filtet Proxies.
3. Fran listan med protokoll avmarkera FTP Proxy och Web Proxy (HTTPS).

4. Klicka pa OK nar du a

R vt hone

{ Modem ONS.

elude simple hostnarmes
Bypass proxy setings forthese Hosts &

rklar.

WiNs [-prowies pe |

FTP Proxy Server

1proxy serverrequires password

Domsins:

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

(Ganee) (oK )

B. Stall in TCP/IP instéllningarna till erhall en IP-adress

automatiskt.

N

w

eo0n
\[ele) Csnowar ]

. Klicka pa Apple ikonen & > System Preferences (System-
instéllningar) > Network (Natverk).

. Vélj Ethernet och vilj Using DHCP (Med DHCP) i faltet
Configure (Konfigurera).

. Klicka pa Apply (Verkstall) nar du ar klar.

tesaza a1
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Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
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Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
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BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI
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ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
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Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
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Paket icerigi

| Aralik Genisletici
M Garantikart

M Hizh Baslangi¢ Kilavuzu

Hizh bakig N N
1) Syfyrla didmesi Q 7)  Wi-Fi LED'i
2) G Acik/Kapali diigmesi Yesil: RP-N12, en
. . iyi Wi-Fi genisletici
3) WPS didmesi pefforman5|n|
4) Ethernet baglanti noktas saglar.
. " Kirmizi:

5) Gli¢ LED'i RP-N12, zayf
Yaniyor: RP-N12 acik. \é\g;?cl’?nigﬁlletlu
Soniik: RP-N12 kapal. ° ° u |.I ° saglar.

6) Ethernet LED'i |——e Soniik: RP-N12,

(U] bir yonlendiriciye/
Yaniyor: Aygit Etherngt P erisim noktasina
baglanti noktasina bagl. e & bagl degil.
séniik: Aygit Ethernet I__e

baglanti noktasina bagh
degil.
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Aralik Genisleticiyi Ayarlama

Aralik Genisleticiyi Agiyor
1. RP-N12 aygitinizi Yonlendiricinizin/Erisim Noktanizin yakininda
konumlandirin.

2.RP-N12 aygitini bir gtig ¢ikisina takin, Wi-Fi LED'i yanip
sdnmeye baslayana kadar bir (1) dakika bekleyin.

]
—

Bir aga baglanma

Aralik Genisleticiyi bir aga baglamak icin asagidaki yollardan
birini segin.

Secenek A: GUI ile baglama

1. ASUS_RPN12 kablosuz agini bulup baglanmak icin, masa-
Usti/dizisti/tablet bilgisayariniz gibi Wi-Fi etkin bir aygit
kullanin.

2. Bir web tarayici baslatin ve adres cubuguna http://repeater.
asus.com girerek Aralik genisleticiye erisin.

3.Varsayilan oturum agma adini ve parolasini girin, bunlar
admin/admin'dir.

4. Asagidaki Hizli Kurulum Ayari adimlarini izleyerek Aralik
Genisleticiyi kurun:
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Bir Wi-Fi agina baglanin ve soruldugunda giivenlik anahtarini
girin. Wi-Fi aginiz gizliyse Manual setting (Elle ayar) 6gesine
tiklayin.

“Use default setting (Varsayilan ayari kullan)” secenegini
isaretleyebilir veya genisletilmis aginiz icin SSID ve glivenlik
anahtari/sifre bilgisini girebilirsiniz. Tamamladiginizda Next
(lleri) dugmesine tiklayin.

NOT: Mesafe Genisleticinin kablosuz ag adi (SSID) var olan Wi-Fi
aginizin _RPT ile biten adina degisir ve yonlendiricinizin/erisim
noktanizin Kablosuz Sifresini paylasir.

Kablosuz aygitlarinizi yeni Genisletici aginiza baglayin.

Secenek B: Wi-Fi Kllanimi (Wi-Fi Korumali Kurulum)
1. Yonlendiricideki/Erisim noktasindaki WPS diigmesine basin.

2. RP-N12 aygitinin yanindaki WPS diigmesine, Wi-Fi LED'i yanip
sonmeye baslayana kadar iki (2) saniyeden uzun siire basin.




3. RP-N12 aygitinin Wi-Fi gstergesinin, Mesafe Genisleticinin
kablosuz aga basarili bir sekilde baglandigini belirten
sabit bicimde yanip yanmadigini kontrol edin. Mesafe
Genisleticinin kablosuz ag adi (SSID) var olan Wi-Fi aginizin
_RPT ile biten adina degisir. Ornek:

Mevcut Wi-Fi agr adi: Mevcut Ag Adi

Yeni Genisletici 2.4GHz ag adi: Mevcut ag adi_RPT

Genisletici aginiza ek Wi-Fi aygiti baglamak igin, mevcut
kablosuz yonlendirici olarak ayni ag parolasini kullanin.

Aralik Genisleticiyi Tastyin

Baglanti tamamlandiginda, daha iyi performans elde etmek icin

Aralik Genisleticiyi yonlendirici/erisim noktasi ile kablosuz aygit
arasina yerlestirin. RP-N12 aygitiniz en uygun konuma yerlestiril-
dikten sonra, RP-N12 yaklasik bir (1) dakika icinde yonlendiricini-
ze/erisim noktaniza baglanir.

NOTLAR:
« Eniyi genisletici performansini elde etmek i¢in, RP-N12 aygiti-
nizi yonlendiriciniz/erisim noktaniz ile kablosuz aygit arasina

yerlestirin.
« RP-N12 aygitinizi, Wi-Fi LED'inin yesil renkte olacadi bir konu-
a yerlestiri

- Paraziti en aza indirgemek icin, RP-N12 aygitini, kablosuz
telefonlar, Bluetooth aygitlar ve mikro dalga firinlar gibi cihaz-
lardan uzak tutun.

« RP-N12 aygitinizi acik ve ferah bir konuma yerlestirmenizi
oneririz.

Sinyal Gostergeleri

« Eniyi performansi almak icin, Aralik Genisleticiyi
yonlendiriciniz ile kablosuz aygit arasina yerlestirin.

«  Wi-Fi sinyali gostergesi, Aralik Genisleticiden yonlendiriciye/
erisim noktasina olan baglanti performansini gosterir. A Quick
Look (Hizli Bakis) kismindaki Wi-Fi LED'i gostergesine bakin.
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Sorun Giderme

S1:Yonlendiricim WPS desteklemiyorsa ne yapmaliyim?
« RP-N12 aygitini ayarlamak icin A Secenegini kullanabilirsiniz.

$2: Yontem iki tamamlandiktan sonra Wi-Fi LED'i neden yanmiyor?
« Yanlis yonlendirici SSID bilgisi ve sifre girmis olabilirsiniz. RP-N12 aygitinizi sifirlayin, yonlendiricinizin SSID bilgisini/sifresini tekrar
kontrol edin ve RP-N12 aygitini yeniden ayarlayin..

$3: Tarayiciya http://repeater.asus.com adresini girdikten sonra oturum a¢gma sayfasini neden géremiyorum?

« ilgisayarinizin yalnizca genisletici aga bagli oldugundan emin olun ve bilgisayarinizda Obtain an IP address automatically
(Otomatik olarak bir IP adresi al) secenedini isaretleyin.

S4: Yonlendirici glivenligim WEP'dir ve genisleticiye yanlis bir sifre ya da giivenlik anahtari girdim. Su anda

Genisleticiye artik erisemiyorum. Ne yapabilirim?
« Aralik Genisleticisi WEP sifresinin dogru olup olmadigini kontrol edemez. Yanlis bir sifre girildiginde, kablosuz aygitiniz Aralik
Genisleticiden dogru IP adresini alamaz. Lutfen Aralik Genisleticisini fabrika varsayilan degerlerine sifirlayarak IP adresini tekrar

alin.

S5: RP-N12 aygitini nasil sifirlarim?
« Bir igne kullanarak RESET diigmesine yaklasik iki (2) saniye basin. Wi-Fi LED'i kirmizi renkte yanip sénene kadar yaklasik bes (5)

saniye bekleyin
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S5: Kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak icin web GUI'ye erisim m
saglayamiyorum. S ——

P ———
Potws

Diakup and Vetual Private Network setings —

« Tum calisan web tarayicilarini kapatin ve tekrar baslatin.

« Asagidaki adimlari izleyerek isletim sistemine bagl olarak bilgisayar ayarlarinizi yapilandirin. s,
o]
Windows 7 “ +| oo

Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,

© Never dal 2 comection

) Dil whenever anetark connecton s nt resent

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.

1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet Gezgini)'ne tiklayarak web tarayicisini baslatin. e R —
2. Tools (Araclar) > Internet options (Internet segenekleri) > Connections (Baglantilar) sekmesi |
> LAN settings (Yerel ag ayarlari)'na tiklayin. || o e | et

3. Yerel Alan Agi (LAN) Ayarlari ekranindan Use a proxy server for your LAN (Yerel aginiz igin bir
proxy sunucusu kullanin)'in isaretini kaldirin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin. e
B. Otomatik olarak bir IP adresi almak i¢in TCP/IP ayarlarini yapin. e -
1. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim Masasi) > Network and Internet (Ag ve Internet) > c,,m;g -
Network and Sharing Center (Ag ve Paylasim Merkezi) > Manage network connections (Ag Rt PCle GBE oy orolr
baglantilarini yonet)'e tiklayin.

“This connection uses the followng ters:

¥ 74 Clent for icrosoft Networks

1 31005 Packet Scheder

¥ {8 Fie and Prnter Sharing for Microsoft Networks
¥ & Rawether NDIS 6.X SPR Protoca Drver

e
¥ = Lok Loy Tapdoy Dscovry Fesponder
e )
Decipon

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication

2. Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protokolii Siiriim 4 (TCP/IPv4))'Ui secin, ardindan
Properties (Ozellikler)'e tiklayin.

3. Obtain an IP address automatically (Otomatik olarak bir IP adresi al)'l tiklayin.
4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.
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Mac 10.5.8

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.

1. Meni ¢ubugundan, Safari > Preferences... (Tercihler...) >

Advanced (Gelismis) sekmesine tiklayin.

2. Proxies (Proxy'ler) alanindan Change Settings... (Ayarlari
Degistir...)'e tiklayin.

3. Protokoller listesinden, FTP Proxy ve Web Proxy (HTTP) secimini

kaldirin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

R Antod phone

Nodem _DNS _WiNs [ Praxies | PP

Configure Proxies: ( Manually ]

e hostnames

FTP Proxy Server

Bypass proxy settings for these Hosts & Domains,

¥ Use Passive FTP Mode (PASV)

B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP

ayarlarini yapin.

. Apple simgesi - System Preferences (Sistem

Tercihleri) > Network (Ag)'a tiklayin.

N

. Ethernet'i secin ve Configure (Yapilandir) alaninda Using

DHCP (DHCP Kullanimi)'ni segin.

w

. Bittiginde Apply (Uygula) 'a tiklayin.

19216812341

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised ASUS Computer GmbH

representative in
Europe

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised
distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE
TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000

Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM
SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

quf Yonetmeligine Uygundur.




AO KOMIUIEKTY BXOAATb

|Zl MoposxyBau fianasoHy |Zl [apaHTinHWI TanoH |Zl MipcTaBka g

0

v

=

‘S

Q.

=

3aranbHum ornag N N

1) KHonka "CKkuHyTn" % 7) Csitnogiog Wi-Fi
3enenumii: RP-N1

2) KHorKa yBiMKHeHHs/ :
BUMKHEHHSA XNBNEHHA Hajae HavKkpalle
po3wmpeHHa Wi-

3) KHonka WPS Fi.

— YepsoHwii: RP-

4) Topt Ethernet N15Ha,qae noraHe
po3wmpeHHa Wi-
Fi.

BumkH.: RP-N12
He MiJKIIYeHo Ao
MapLpyTusaTopa/
TA.

5) CaitnoaiogHuii iHanKaTop
«Power» (MKnBneHHs)

YBiMmKHeHo: RP-N12
YBIMKHEHO.

BumkH.: RP-N12
BUMKHEHO.

6) Caitnogioa Ethernet

YBimKHeHo: [pucTpin

I

NiAKII0YeHO A0 NOpPTY

Ethernet.

BumkH.: Mpuctpiin He

nifKYeHo [0 NopTy

Ethernet. [ e S X s s . e
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eyMqOHIedy

HanawrtyBaHHA noaoBXKyBa4a
AianasoHy

YBiMKHEHHA nopoBXyBaya .qianasoHy
1. Postawywite RP-N12 nopyu i3 mapwpyTusatopom/T[.

2. Migkntoyitb RP-N12 fo po3eTkun enektpomepeiki, noyekante
ofiHy (1) XBUNWHY, NOKM NOYHe cnanaxysaTy caitnogios Wi-Fi.

]
—

MigknioueHHA fo mepexi

Br6epiTb 0AWH i3 HacTYNHUX cNocobiB NiAKNIUYNTI NOJOBXKYBaY
fianasony 0 mepexi.

Onuia A: MigknioueHHn yepes rpadiuHmii iHTepderic
KopucTyBaua

1. Kopuctyiiteca npuctpoem 3 aktnsHum Wi-Fi, Takum

AK cTauioHapHui MK/HoyTOyK/nnaHLweT, Wo6 3HanTw i
nigknounTucs go 6esgpotoBoi mepexi ASUS_RPN12.

2. 3anycTiTb Be6-6paysep i BBeAiTh http://repeaterasus.comy
pAgKy agpecu, wob yBiiTy 40 NOJOBXKYBaya fianasoHy.

3. BBegiTb NoriH i naponb 3a NpomMoBYaHHAM - Lie admin/admin.

4. BukoHyiTe Hux4enopaHi kpoku Quick Install Setup
(HanawTyBaHHA WBMAKOI iHCTanAwii), Wob HanawTysaTu
NofoBXyBaY fiana3oHy:

164

« Migkntouitbca o mepexi Wi-Fi. Konwu 3'aABUTbca nigkaska, Be-
LiTb Kntou 6e3nekun. Akwo mepexy Wi-Fi npuxosaHo, KnauHitb
M | setting (H Ty BPYUHY).

+ MoxHa Ak nosHaunTu “Use default setting (KopucryBatncsa
3a g ), Tak i BBecTM SSID i

Koy 6e3neKm/naponb ANA PO3LWMPEHOT Mepexi. BukoHasLuy,

KnauHite Next (Aani)

Npumitka: Hassa 6e3np0T030| Mepesi MofoBKyBaya AianasoHy
(SSID) 3miHI0€ETbCA Ha Ha3By Baluoi mepexi Wi-Fi, Aka Bxe icHye,
3akiHuyeTbcs Ha _RPT i nopinsae 6e3apoToBuii naposb Balworo
mapuupyTunsatopa/T[.

« NigkntoviTb 6€38POTOBI NPUCTPOI A0 MEPEXKi HOBOTO
noJoBXyBaua.

Onuia B: KopncrysanHua WPS (Wi-Fi Protected Setup)
1. HatucHitb kHonky WPS Ha mapLupyTusatopi/TA.

2. Hatuckarite kHonky WPS 360Ky Ha RP-N12 noHag aBi (2)
CeKyHAW, AOKM NOoYHe cnanaxysatu ceitnogioa Wi-Fi.




3. MepesipTe, un iHgnkatop Wi-Fi Ha RP-N12 cTabinbHo
CBITUTbCA 6NAaKNTHUM. Lle no3Hauvag, Lo NoAoBxKyBay

NetworkName_RPT

AianasoHy ycnilwHO NifKMoUnBCA Ao 6e3[APOTOBOI MepeXi. ©
Ha3Ba 6e3apoToBOI Mepexi NogoBxKyBaya AianasoHy (SSID) X
3MIHIOETbCA Ha Ha3By BaLloi Mepexi Wi-Fi, Aka Bxe icHye, s
3akiHuytoumnch Ha _RPT. Hanpuknaa: N |:| I
Hassa mepexi Wi-Fi, wo Bxe icHye: existing NetworkName \ ‘S

| =

HasBa HoBoro nogosxysaua mepexi 2,4 [Tu: existing \ X :

o6 nigkniounTty gogatkosuii npuctpiii Wi-Fi go mepexi
nofjoBXyBaya, KOPUCTYNTeCA TUM CaMM NaposieM Mepexi, AK

i ana 6e34pOTOBOro MapLIpyTU3aTopa. BAXKIUBO!
. « LLlo6 miHimi3yBaTV iHTepdepeHuito, TpumaiTe RP-N12 nopani
MepecyHbTe nofoBXKyBau AianasoHy Bin 6e3apoTOBYX TenedoHis, NpUCTPois Bluetooth i Mikpoxeu-
Konwu nigknioyeHHA 3aBeplueHe, 3HalnfiTb NOAOBXYBaY Aianaso- NIbOBUX MiYOK.
HY MK MapLIpyT13aTopom/T[l i 6e34pOTOBIM NPUCTPOEM, W06 « Papgumo posrawysatui RP-N12 y Bigkputomy abo npoctopomy
oTpMMaTK Kpalli poboui xapakTeprcTrKki. Konv B1 po3TallyBanu micui.

RP-N12 y Halikpatomy micyi, RP-N12 nigknioyaetbca o mapliu-
pytusatopa/T[l 3a oaHy (1) XBUnUHY.
IHgukaTopm curHany

MPUMITKWU: « Llo6 oTpmaTy HarKpaLLi po6oYi XapaKTepuCTrKy,
+ PosTawyiite RP-N12 mix mapwpyTusatopom/T[l i 6esgpoTo- gg:Tamyme Mof0BXKYBauy fianasoHy MiX MapLIpyTM3aTOPOM i
> : - IPOTOBVIM NPUCTPOEM.
BMM NPUCTPOEM, W06 OTPUMAaTK Halikpalli poboui xapakTepu-
CTVKM NOAOBXYBaya. - IHpukaTop curHany Wi-Fi no3Havae AKiCTb NigKYeHHA MiX
. o _ f f = nofloBXyBayem AianasoHy i MapLIpyTn3aTopom/T[. 3HaueHHA
. P°3TaUJyme RP le TaM'AQCBImOAIOAWI FIFOpMTb senedum. csiTnogionis Wi-Fi BkasaHo B po3aini A Quick Look (LLiBna-
Kuii ornapg,).
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yCYHEHHﬂ HeCﬂpaBHOCTeﬁ

N1: Wo po6uTu, AKio Miln MapLipyTu3aTop He nigTpumye WPS?
« [Ina HanawTyBaHHA RP-N12 moxHa BuKopuctaty Onuito A.

K

N2: Yomy ceitnogiop Wi-Fi He 3acBiuyeTbca nicna 3aBepweHHa Metopy [iBa?
« Bu mornun BBecTu HenpasunbHuiA SSID i naponb maplpyTusatopa. CkuHbTe RP-N12, nepesipte SSID/naponb MapLupyTr3aTop i

3HOBY HanauTyiTte RP-N1.

N3: Yomy s He 6auy cTopiHKy Bxoay B cuctemy nicnsa Bxoay Ao http://repeater.asus.com y 6paysepi?
- MepekoHanTecs, Wo KoMN'toTep NiAKAYEHNI N1Le A0 NOAJOBXYBaya Mepexi, i HanawTynTe komn'totep Ha Obtain an IP address
automatically (ABTomaTnuHo orpumatu IP-agpecy).

N4: Besneka moro mapwpytusatopy - WEP, i a1 HapaB(na) HenpaBunbHy ¢pa3y-naponb a60 Koy 6e3neku Ha
nopoByBaui. fl BTpatue(na) foctyn fo nogoBxysaua. LLlo poburia
- MopoBXyBau [liana3oHy He Ma€ 34aTHOCTi NepeBipUTK NPaBUNbHICTL Gppasun-naponto WEP. AKLi0 BBECTV HeNpaBubHY
dpasy-naponb, 6e38pOTOBMI NPUCTPIN He OTPUMYE NpaBunbHyY IP-agpecy Big nofosxyBaya mepexi. byab nacka, noBepHiTb
nopoBXyBay Aliana3oHy Ha $abpryHi HanalwTyBaHHS, Wo6 NoBepHy T NpaBunbHy IP-agpecy.

=
o
o
T
(o}
v
=
Y

N5: Ak ckuuyTu RP-N12?

« LnunbKoto HaTucKaiTe KHonKy RESET (CKuHyTv) 6nm3bKo ABoX (2) cekyHa. MouekaiiTe 6nm3bko n'atn (5) cekyHf, NOKK citnogion
Wi-Fi He nouHe cnanaxyBaTil YePBOHUM.
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M6: He moxy ysiiiTu go rpadiuHoro iHTepdelicy oH-naiiH, Wob KoHdirypyBaTm
HaNalwTyBaHHA GGSAPOTOBOI'O MapuipyTusaTtopa.
+  3akpwuiiTe Bci Be6-6pay3epu i 3HOBY 3anycTiTb Gpay3ep.
. BMKOHy@]e HIKUYeHaBe/ieHi KpoKi, 106 KoHirypyBaTI HanawTyBaHHA KOMN'lOTepa Ha OCHOBI NOro
onepajifiHoi cuctemu.
Windows 7

A. AKWo aKTUBOBaHNIi cepBep proxy, BUMKHITb ioro.

1. KnauiTb no Start (Myck) > Internet Explorer, 1406 3anyctutu Be6-6pay3sep.

2. KnauHitb no Tools (3Hapaaas) > Internet options (BnactuBocri 6paysepa) > naHens Connections
(MigkniouenHn) > LAN settings (HacTpoiiku nokanbHoi Mepexi).

3. Ha ekpaHi Local Area Network (LAN) Settings (HanawTyBaHHs nokanbHoi Mepexi) 3HiMiTb "NTalwky" nopy i3
Use a proxy server for your LAN (BukopucroByBaTul NpoKci-cepBep A1l NOKanbHOT Mepexi).

4. BukoHaBwww, KnauHitb no OK (OK).

B. BctaHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, wo6 aBTomaTtn4Ho otpumartu IP-agpecy.

1. Knaunitb no Start (Myck) > Control Panel (MaHenb kepyBaHHs) > Network and Internet (Mepexa it
InTepHeT) > Network and Sharing Center (LleHTp MepexHuUX nigKnloueHb i cninbHoro gocryny) >
Manage network connections (KepyBaHHA MepeXXHUMU NiAKNIOYEHHAMM).

2. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Mpotokon IHTepHeTy Bepcii 4 (TCP/IPv4), notim
KnauHitb no Properties (Bnactusocri).

3. TMocTaBTe No3Hauky nopyu i3 Obtain an IP address automatically (Otpumarn IP-agpecy aBTomMaT4Ho).
4. BukoHaBLWK, KnayHiT no OK (OK).

A ot nmet cmecion, s
seip

Ditup and Vetua Privtefetwork sttings —
5 Access D Nebvork Resources Go tovon.as| [ Add
Add Ve

‘ i v | [Remove.
Choose Settngs fyou need to configure 2 proxy Settings
server for a comecton,

© Never dal a connection

* Dilwhenever a etk connection s not present
Alvays dialmy default conmecton

[[Rens—, ] |
| o)

| s Tsca e m..ml Comecion Iww [ Advanced

===

Networking | Authertioaton|

{ ES51 Properties

Connect usng:
& Reatek PCle GBE Famil Cortroler

8 cepiiemiiS giem

1 & Clent for Microsot Networks

1 31005 Packet Scheder

91 =) Fie and Printer Sharing for Microsoft Networks
¥ - Rawether NDIS 6.X SPR Protocol Driver

¥ = Lok Loy Tapdoy Dscovry Fesponder
[ ) Uninstall [
Descrpton

Transmission Cotrol Protocol/rtemet Protocal. The defaut
e area network protocol tha provides commurication

Fropties |
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Mac 10.5.8

A. AIKIL0 aKTNBOBaHWI cepBep Proxy, BUMKHITb 1i0ro.

1. Ha naHeni meHto KnauHiTb no naHeni Safari (Cadapi) > Preferences...
(Ynogo6aHHs...) > Advanced (BucokotexHonoriuHi).

2. Knauitb no Change Settings... (3MiHUTN HanawTyBaHH4...) y noni
Proxies (Mpokci).

3. Y cnmcky npotokonis 3HimiTb "nTawky" 3 FTP Proxy (Mpokci FTP) i Web
Proxy (HTTPS) (Be6-npokci).

4. BukoHaBLww, KnauHite no OK (OK).

N

B. BctaHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, w06 aBTOMaTU4HO
orpumaru IP-appecy.

. Knauitb no nikrorpami Apple . System Preferences
(Ynogo6anHa cuctemu)> Network (Mepexa).

. Bubepitb Ethernet i Bn6epitb Using DHCP (KopuctyBaHHsa
DHCP) y noni Configure (Kondirypauis).

3. BukoHaBlum, knauHitb no Apply (3actocyBatu).

R i ane

1 crck e ck o prevent rterchnges

® (G (o)

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Manufacturer

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM
MERIC IS MERKEZI

No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

TIC.A.S.

Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH.
KEMERBURGAZ CAD. NO.10
AYAZAGA/ISTANBUL

distributors in Turkey

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Europe

Authorised BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti. KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM

SiST. SAN.VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18,
SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.
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Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

«  This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

«+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

could void the user’s authority to operate the equipment.Prohibition of Co-locationThis device and its

/N Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
/£
’ antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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FCC Mark Warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used
for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20cm from all persons and must
not be co-located or operated in conjunction with any other antennas or transmitters. End users and installers must
be provided with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure
compliance.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure

compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction
as documented in this manual.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential requirements - Article 3

Protection requirements for health and safety - Article 3.1a

Te?%ing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are considered relevant and
sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility - Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2
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Te%ing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted. These are considered relevant and
sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case
the user may be required to take adequate measures.Operation Channels: CH1~11 for N. America; Ch1~13 for
Japan; CH1~13 for Europe (ETSI)

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) This
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio frequency
exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate (“SAR") limits
when installed in specific host products operated in portable exposure conditions (antennas are less than 20
centimeters of a person’s body).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s REL (Radio
Equipment List) can be found at the following web address: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.
do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web address: http://www.
ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Canada, avis d’Industry Canada (IC)
Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et RSS-210.
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Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d'interférence
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui peuvent affecter son
fonctionnement.

1C:3568A-RP-N12
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par I'appareil de sans fil ASUS est inférieure a la limite d'exposition aux fréquences
radio d'Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans fil ASUS de fagon a minimiser les contacts humains lors
du fonctionnement normal.

Ce Eériphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption Rate - Taux
d'absorption spécifique) d'IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes particuliers qui fonctionnent dans des
conditions d'exposition a des appareils portables (les antennes se situent a moins de 20 centimétres du corps
d’une personne).

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée
corre(sjpondant a l'appareil dans la liste d'équipement radjo (REL - Radio Equipment List) d'Industry
Canada rendez-vous sur: http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada rendez-vous
sur : http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Industry Canada Statement
Thisddevice complies with RSS-210 of the industry Canada Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

IMPORTANT NOTE:
Radiation Exposure Statement: This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an
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uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. To maintain compliance with IC RF exposure compliance requirement, please follow operation
instruction as documented in this manual.

NCC 'ﬂ

% g‘% (FEZRRRAL - ENENABRABESTAEATS 1B

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substancesin our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT, NL, PL, PT, SK,
SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.
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Networks Global Hotline Information

Area Hotline Number Support Languages  Availability
Australia 1300-2787-88 English Mon. to Fri.8:00-20:00
Austria 0043-820240513 German Mon. to Fri.9:00-18:00
Belgium 0032-78150231 Dutch /French Mon. to Fri.9:00-17:00
China 400-620-6655 Simplified Chinese Mon. to Sun.9:00-18:00
Denmark 0045-3832-2943 Danish/English Mon. to Fri.9:00-17:00
Finland 00358-9693-7969 Finnish/English/Swedish Mon. to Fri.10:00-18:00
France 0033-170949400 French Mon. to Fri.9:00-17:45
Greece 00800-44-14-20-44 Greek Mon. to Fri.

9:00-13:00/14:00-18:00
Hong Kong 3582-4770 Cantonese/ Mon. to Fri. 10 00-20:00

Chinese/English Sat.10:00-17:00

Indonesia +62-21-500128 Indonesia, English Mon. to Fri9:30 - 17: 00
Ireland 0035-31890719918 English Mon. to Fri.9:00-17:00
Italy 199-400089 Italian Mon. to Fi

9:00-13: 00/14 00-18:00
Japan 0800-123-2787 Japanese Mon. to Fri.9:00-18:00

0081-570-783-886

Sat. to Sun.9:00-17:00
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Networks Global Hotline Information

/ Luxembourg

Malaysia +603 2148 0827 (Check Bahasa Melayu/ Mon. to Fri.10:00-19:00
Repair Detail Status English
Only)/ +603-6279-5077

Netherlands 0031-591-570290 Dutch / English Mon. to Fri.9:00-17:00

New Zealand 0800-278-788/ English Mon. to Fri.9:00-17:00
0800-278-778
Norway 0047-2316-2682 Norwegian Mon. to Fri.9:00-17:00
/Englis
Philippines +632-636 8504/ English Mon. to Fri.9:00-18:00
180014410573
Poland 00225-718-033/ Polish Mon. to Fri.
00225-718-040 9:00-17:008:30-17:30
Portugal 707-500-310 Portuguese Mon. to Fri.9:00-17:00
Russia +8-800-100-ASUS/ Russian/ Mon. to Fri.9:00-18:00
+7-495-231-1999 English
Singapore +65-6720-3835 English Mon. to Fri.
Check Repair 11:00-19:00
etail Status Only)/
+65-66221701
Slovak 00421-232-162-621 Czech Mon. to Fri.8:00-17:00
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Networks Global Hotline Information

Spain 902-88-96-88 Spanish Mon. to Fri.9:00-18:00
Sweden +46-858769407 Swedish/English Mon. to Fri.9:00-17:00
0041-848111010 German/French Mon. to Fri.9:00-18:00
Switzerland
0041-848111014 French Mon. to Fri.9:00-17:45
0041-848111012 Italian Mon. to Fri.9:00-17:00
Taiwan 0800-093-456/ Traditional Chinese Mon. to Fri.
02-81439000 9:00-12:00/13:30-18:00
Thailand +662-679-8367 -70/ Thai/English Mon. to Fri.
001 800 852 5201 9:00-18:00
Turkey +90-216-524-3000 Turkish Mon. to Fri.09:00-18:00
United +44-844-800-8340 English Mon. to Fri.9:00-17:00
Kingdom
USA/Canada 1-812-282-2787 English Mon. to F

8:30am- 12 :00am EST (5:30am-
9:00pm PST)

Sat .to Sun.
9:00am-6:00pm EST (6:00am-
3:00pm PST)
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Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised repr ive in Europ: ASUS Comp GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors in Turkey BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VETIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

« UK'support e-mail: network_support_uk@asus.com
« For more information, visit the ASUS support site at: http://support.asus.com
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Operating temperature: -10°C~40°C

This product must not be disposed together with the domestic waste. This product has to be disposed at an
authorized place for recycling of electrical and electronic appliances. By collecting and recycling waste, you

help save natural resources, and make sure the product is disposed in an environmental friendly and healthy
=

"~" for the identification of altemating current symbol
[O] for the identification of CLASS Il EQUIPMENT only.
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